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İDARE 
Dahiliye vekâletinin aylık mecmuası 

 

Yıl: 4   HAZİRAN   1931       Sayı:39 
 

Resmî Kısım: 

Tasfiye edilenler 

Ķnzibat komisyonlarē kararlarē 

Takdirnameler 

Kanunlar 

T. B. M. M. kararlarē  

Ķcra Vekilleri Heyeti kararnameleri  

Teĸkil©t, fek ve ilhaklara ait kararnameler  

Tamimler 

Gayri Resmî Kısım : 
Ķsvi­re ©mme hukuku esasatē 

M. Atıf 

Tapu ve Kadastro Umum M¿d¿r¿ 

Tez : 

H¿k¿met makinesinde valinin rol¿ ve Mahall´ idareler 

       ve Devlet m¿rakabes´  

Faik 

Mersin Valisi 

Mahallî İşler : 

Almanyaôda, Ķngiltereôde vil©yet idareleri 

K. Naci 

Mahall´ Ķdareler Umum M¿d¿r Muavini 

Prefe ve suprefeler arasēnda bir anket 

Ali Kemali  

Erzincan Valisi 

İlâve 

Hukuku idare (Berthelmy)  Terc¿me eden: 

M. Atıf 

Tapu ve Kadastro Umum M¿d¿r¿ 
…………………………….. 

İstanbul — Hamit Matbaası 

1931 
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Resmî Kısım 

 

 

Tasfiye edilenler 

                                                                                                                       

 

Kaymakamlar:  

 

Kararname No. 7447 

 

Gevar kaymakamē Fikr´ ve Kahta kaymakamē Muhtar Beylerin 

idarede gºsterdikleri aciz ve kabiliyetsizliklerinden dolayē haklarēnda 

memurin kanununun muvakkat birinci maddesinin tatbiki tensip 

edilmiĸtir. 

Bu kararnamenin icrasēna Dahiliye Vekili memurdur. 

11/6/1931 

REĶSĶCUMHUR 

Gazi Mustafa Kemal 

Baĸvekil    Dahiliye Vekili 

   İsmet          Ş. Kaya 
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İnzibat Komisyonları 

kararları 

                                                                                                                       

 

Vekâlet İnzibat Komisyonunun 

31 Mayıs 1931 tarihli 

Mukarreratı 

 

No. 128 

 

Adana zabētai belediye memurlarēndan Ķbrahim Efendinin 

vazifesine devamsēzlēkla beraber ihmal ve tek©s¿l¿ gºr¿ld¿ĵ¿nden 

sēnēfēnēn tenziline dair Adana Belediye enc¿menince verilen karara 

itirazē havi mumaileyh tarafēndan verilen arzuhal, evrakē asliye ile 

birleĸtirilerek okundu. 

Belediye memur ve m¿stahdemleri nizamnamesinin, 3l inci 

maddesi mucibince m¿dafaasē alēnmak icap eden mumaileyh Ķbrahim 

Efendinin m¿dafaasē alēnmadan karar ittihaz edilmiĸ olmasēna binaen 

mezk¾r kararēn nakzēna.. 
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No. 129 

 

Alu­ra n¿fus memuru Adil Efendinin mezuniyetini tecav¿z 

ettirdiĵinden dolayē hakkēnda inzibat´ ceza tatbikēna dair kaymakamlēĵēn 

vaki iĸôarē ¿zerine Vil©yet inzibat komisyonunun mazereti makbul 

gºrerek tayini muameleye l¿zum gºr¿lmemiĸ olduĵuna dair kararile 

kaymakamēn bu baptaki itirazē okundu. 

Kaymakamēn itirazē gayri varit gºr¿lerek vil©yet inzibat komisyonu 

tasdikēna. 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

No. 130 

 

Alu­ra husus´ muhasebe memuru Kemal Efendinin 

kaymakamlēktan yazēlan tahrirata cevap vermediĵinden hakkēnda 

inzibat´ muamele tatbikēna dair kaymakamlēktan vaki teklif ¿zerine 

inzibat komisyonunun tayini muameleye l¿zum olmadēĵēna dair kararē 

ile kaymakamēn bu baptaki itirazē okundu. 

Kemal Efendinin yazēlan tahrirata cevap vermemesi memurin 

kanununun 28 inci maddesine tevafuk etmekte olmasēna ve buna 

kaymakamlēk­a inzibat´ ceza verilmek icap etmesine binaen Vil©yet 

inzibat komisyonu kararēnēn nakzile mumaileyhe kaymakamlēk­a 

mezk¾r 28 inci maddeye tevfikan ihtar cezasē tatbik edilmesine. 
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No. 131 

 

¢erkeĸ muhasebei hususiye Ķsmail ve Kasēm Efendilerim nisbeti 

tahsiliyelerini ikmal etmediklerinden memurin kanununun 29 uncu 

maddesi mucibince tecziyelerine dair ¢ankērē Vil©yeti inzibat 

komisyonu kararē ile mumaileyhima tarafēndan serdedilen itiraznameler 

okundu. 

Ķsmail ve Kasēm Efendilerin itirazlarē gayri varit gºr¿ld¿ĵ¿nden 

Vil©yet inzibat komisyonu kararēnēn tasdikēna. 

 

 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

No. 132 

 

Mēntakai memuriyeti dahilinde bulunan polis karakollarēnē vakti 

zamanēnda teftiĸ etmiyerek ceraim defterlerinin gayri muntazam 

tutulmasēna ve bu vaziyetin temadi ettirilmesine sebebiyet verdiĵi 

cihetle Samsun Polis M¿d¿r¿ Mithat B. ve arkadaĸlarē hakkēnda bir 

karar ittihazēna dair Emniyet Ķĸleri U. M¿d¿rl¿ĵ¿ tezkeresi ile 

mumaileyhimanēn m¿dafaasē okundu. 

Evrakēn dosyasile Devlet ķ¾rasēna ĸevki i­in hukuk m¿ĸavirliĵine 

tevdiine. 
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No. 133 

 

Alakilise nahiye m¿d¿r¿ Nurettin Efendinin mezuniyetini tecav¿z 

ettirdiĵinden dolayē bir haftalēk maaĸēnēn katôēna dair Erzincan Vil©yeti 

inzibat komisyonu kararē ile Nurettin Efendinin bu baptaki m¿dafaasē 

okundu: 

Mumaileyh hakkēnda, memurin kanununun 55 inci maddesine 

tevfikan m¿dafaa alēnmadan karar verilmiĸ olduĵundan kararē mezk¾run 

nakzēna. 

 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

No. 134 

 

 

Bil© mezuniyet vazifesini terkeden muhasebei hususiye tahsildarē 

Osman Efendinin tevbihle tecziyesine dair Manisa Vil©yeti inzibat 

komisyonunun kararē ile mumaileyhin bu baptaki m¿dafaasē okundu: 

Osman Efendinin itirazē gayri varit gºr¿ld¿ĵ¿nden Vil©yet inzibat 

komisyonu kararēnēn tasdikēna. 
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No. 135 

 

Ķznik kaymakamē Sadettin Beyin ka­ak­ēlēĵēn men ve takibinde 

Ķnhisar idaresine azam´ muavenette bulunduĵumdan ve bu bapta halkē 

irĸat ettiĵinden takdirname ile taltifi hakkēnda Maliye Vek©letinin 

tezkeresi okundu: 

Maliye Vek©letinin iĸôarē ve­hile mumaileyhin takdirname ile 

taltifine.  

 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

No. 136 

 

Akhisar husus´ muhasebe memuru H¿seyin Efendimin "vazifesini 

ifa etmediĵinden bir haftalēk maaĸēnēn kesilmesine dair Manisa Vil©yeti 

inzibat komisyonunca verilen karara mumaileyh tarafēndan itirazē havi 

istida, evrakē asliye ile birleĸtirilerek okundu: 

H¿seyin Efendinin itirazē varit gºr¿ld¿ĵ¿nden Vil©yet inzibat 

komisyonu kararēnēn nakzēna. 
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No. 137 

 

Osmancēk tahrirat k©tibi Ali Rēza Efendinin mecbur´ tahvile t©bi 

tutulmasēna dair ¢orum Vil©yeti inzibat komisyonunca verilen karar ve 

bu karara mumaileyh tarafēndan vaki itirazname okundu: 

Ali Rēza Efendinin itirazē gayri varit gºr¿ld¿ĵ¿nden Vil©yet inzibat 

komisyonu kararēnēn tastikēna. 

 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

No. 138 

 

Samsun Belediye zabēta memurlarēndan Sētkē Efendinin resm´ 

elbise iksa etmek istemediĵinden belediye enc¿menince memuriyetten 

ihracēna dair verilen karar ve mumaileyhin bu baptaki itiraznamesi 

okundu: 

Memuriyetten ihra­ kararēnda isabet gºr¿lmediĵinden mumaileyhin 

m¿stafi addine. 
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No. 139 

 

M¿sell©h ¿­ ĸeririn derdesti hususunda meĸhut olan mesaii 

fevkal©desile kaza umur ve muamel©tēnēn h¿sn¿ idaresine muvaffak 

olduĵundan dolayē Kozan kaymakamē Ķsmail Ferit Beyin taltifine dair 

Adana Vil©yetinin tahriratē okundu: 

Muvafēk gºr¿lerek mumaileyhin bir takdirname ile taltifine. 

 

 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

No. 140 

 

Musul mebôusu Nuri Beyin katillerini takip ve derdeste ve inzibat 

memurlarēnē sevk ve idarede gºsterdiĵi muvaffakiyete binaen Ķstanbul 

Polis M¿diriyeti ikinci ĸube m¿diri Ata Beyin bir takdirname ile taltifine 

dair Emniyet Ķĸleri U. M¿d¿rl¿ĵ¿ tezkeresi okundu: 

Muvafēk gºr¿lerek mumaileyhin bir takdirname ile taltifine. 
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No. 141 

 

Muhtelif zamanlarda 100 kiĸiden fazla eĸhasē katleden. M¿k¿sl¿ 

Adil ve ĸeriki c¿rm¿ kardeĸi Fethinin tenkiline muvaffak olan Gevaĸ 

kaymakamē ķevket ve Saray kaymakamē Mahir Beylerin birer 

takdirname ile taltifine dair Van Vil©yetinin tahriratē okundu: 

Muvafēk gºr¿lerek birer takdirname ile taltiflerine. 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

 

No. 142 

 

Hilafē hakikat iĸôaratta bulunduklarēndan birer haftalēk maaĸlarēnēn 

kesilmesine Manisa Vil©yeti inzibat komisyonunca karar verilen Salihli 

muhasebei hususiye memuru Ķbrahim ve arkadaĸlarē hakandaki karar ve 

muhasebei hususiye memuru Ķbrahim Efendinin bu baptaki m¿dafaasē 

okundu: 

Mumaileyhim Dahiliye memuru olmadēklarēndan Dahiliye 

memurlarē kanunu mucibince haklarēnda muamele yapēlmasē muvafēk 

olamēyacaĵēndan ve ancak memurin kanununun muaddel 28 inci 

maddesi mucibince kendilerine Vil©yet inzibat komisyonunca ihtar 

verilebileceĵinden mezk¾r kararēn nakzēna. 
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No. 143 

 

Vazifesindeki ehliyetsizliĵinden dolayē vil©yet inzibat 

komisyonunca mecbur´ tahvile t©bi tutulan husus´ muhasebe k©tibi Rifat 

Efendi hakkēndaki karar ve mumaileyhin bu baptaki itiraznamesi 

okundu: 

Rifat Efendinin itirazē gayri varit gºr¿ld¿ĵ¿nden Yozgat Vil©yeti 

inzibat komisyonu kararēnēn tasdikēna. 

 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

 

No. 144 

 

Darenda kaymakamlēĵēna gºnderilmesi icap eden bir isk©n 

dosyasēnē gºndermiyerek yanēnda alēkoyduĵu teftiĸ neticesinde anlaĸēlan 

Sivas isk©n memuru ve n¿fus m¿d¿r¿ Reĸat Beyin inzibat´ ceza ile 

tecziyesi hakkēndaki teftiĸ heyeti reisliĵinin mumaileyh Reĸat Beyin bu 

baptaki itiraznamesi okundu: 

Reĸat Beyin itirazē varit gºr¿lmediĵinden memurin kanunun 28 inci 

maddesi mucibince tecziyesine. 
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No. 145 

 

Postanēn teahhuruna m©ni olmak i­in icap eden tedbirleri 

almadēĵēndan dolayē Kalecik kaymakamē Ragēp Beyin inzibat´ ceza ile 

tecziyesi hakkēnda teftiĸ heyeti reisliĵinin tezkeresi ve kaymakam Ragēp 

Beyin m¿dafaanamesi okundu: 

Tayini muameleye mahal olmadēĵēna. 

 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

No. 146 

 

Gºrele kaymakamē Rauf Beyin makamēnda kºyl¿lerden bazēlarēnē 

tahkir ettiĵinden ve m¿sakkafat tahrir heyetine yer bulmasē hakkēndaki 

Vil©yetin emrini ge­ infaz etmiĸ olduĵundan ve diplomasēz ebelerin 

icrayi faaliyet etmesine m¿samaha etmiĸ olmasēndan inzibat´ ceza ile 

tecziyesi hakkēnda Giresun Vil©yetinin tahriratē ve kaymakam Rauf 

Beyin m¿dafaanamesi okundu: 

Mumaileyh hakkēnda memurini muhakemat kanununa.tevfiikan 

takibat icrasēna. 
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No. 147 

 

Korkuteli .kazasē husus´ muhasebe memuru Ķbrahim Beyin 

tahakkuk ve tahsil edilen varidat miktarlarēnē vil©yete yanlēĸ olarak 

bildirdiĵinden ve cetvellerin aynen gºnderilmesi icap ederken suret 

gºnderdiĵinden dolayē muhasebe m¿d¿rl¿ĵ¿nce inzibat´ ceza ile 

tecziyesi l¿zumuna dair tezkere ile Vil©yet inzibat komisyonunca 

mumaileyh hakkēnda tayini muameleye mahal olmadēĵēna dair karar ve 

muhasebe m¿d¿rl¿ĵ¿n¿n itirazē okundu: 

Mumaileyhin yapmēĸ olduĵu yanlēĸlēktan dolayē ortada hasēl olmuĸ 

bir zarar olmadēĵē ve mumaileyhin ilk memuriyeti olmasēndan dolayē 

dairesi ©mirince nazari dikkatinin celbedilmesi muvafēk olacaĵē m¿talea 

olunarak vil©yet inzibat komisyonunun verdiĵi kararēn tasdikēna. 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

No. 149 

 

Kayseri muhasebei hususiye kaza k©tibi Ahmet Efendinin 

mezuniyet almaksēzēn cuma tatilini ge­irmek ¿zere Niĵdeye gittiĵinden 

ve iki g¿n vazifesi baĸēna gelmediĵinden bir haftalēk maaĸēnēn katôēna 

dair Kayseri Vil©yeti inzibat komisyonu kararē ve buna itiraz eden 

Ahmet Efendinin itiraznamesi okundu: 

Ahmet Efendinin itirazē gayri varit gºr¿ld¿ĵ¿nden Vil©yet inzibat 

komisyonunca verilen kararēn tasdikēna. 
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No. 150 

 

Kocaeli husus´ muhasebe m¿d¿r¿ Hilmi Beyin l©kaydisi hasebile 

tahsildar Recep Efendinin zimmetine para ge­irmesine sebebiyet 

verdiĵinden dolayē memuriyetten ihracēna dair Kocaeli inzibat 

komisyonu karan ve Hilmi Beyin bu karara vaki itirazē okundu: 

Hilmi Bey ve Recep Efendi hakkēnda yapēlan tahkikat, ta Kefalet 

kanununun 8 inci maddesinde tasrih edilen talimatnamenin kendilerine 

tebliĵ edilmemiĸ olduĵu anlaĸēlmasēndan Vil©yet inzibat komisyonu 

kararēnēn nakzēna. 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

No. 151 

 

¦sk¿dar idarei hususiye tahsildarē Nazēm Beyin Ķstanbul Vil©yeti 

inzibat komisyonunca kefalet kanununun 6 ēncē maddesine tevfikan 

memuriyetten ihracēna dair karar ve Nazēm Beyin buna vaki olan itirazē 

okundu: 

Mumaileyh hakkēndaki karar memurin kanununun 55 inci 

maddesine nazaran m¿dafaasē alēnmadan verilmiĸ olmasēna ve ayni 

su­tan dolayē mahkemeden de beraet etmiĸ bulunmasēna binaen Vil©yet 

inzibat komisyonu kararēnēn nakzēna. 
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No. 152 

 

Bursa n¿fus baĸk©tip ve k©tiplerine tebligat yapēldēĵē halde saati 

mesai haricinde ­alēĸmadēklarēndan Vil©yet inzibat komisyonunca tevbih 

cezasē verildiĵine dair kararname ve buna itirazē havi baĸk©tip irfan ve 

arkadaĸlarēnēn m¿dafaalarē okundu: 

Baĸk©tip irfan ve k©tip Ķsmail ve Hasan Efendilerin itirazlarē gayri 

varit gºr¿ld¿ĵ¿nden Vil©yet inzibat komisyonu kararēnēn tasdikēna. 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

No. 153 

 

Merzifon kaymakamē Ķbrahim Z¿ht¿ Beyin Pēnarbaĸē 

kaymakamlēĵēnda bulunduĵu zaman kºylerdeki telefonlarēn ēslahē i­in 

kºyl¿lerden topladēĵē paralarēn cemôi ianat nizamnamesine muhalif 

bulunduĵuna dair evrakile mumaileyhin bu baptaki m¿dafaanamesi 

okundu: 

Kaymakam R¿ĸt¿ Beyin m¿dafaasē muhik gºr¿ld¿ĵ¿nden tayini 

muameleye l¿zum gºr¿lmediĵine. 
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No. 154 

 

Sivrihisar kaymakamē Cavit Beyin Simav kaymakamlēĵēnda 

bulunduĵu sērada aldēĵē takdirnamelerin sicilline ge­irilmesi hakkēndaki 

Eskiĸehir Vil©yetinin tahriratē okundu: 

Teksiri hayvanata masruf mesaisinden dolayē Ķktisat Vek©letince 

verilmiĸ olan teĸekk¿r¿ mutazammēn takdirnamenin sicilline 

ge­irilmesine ve diĵerleri kanuna muvafēk varilmemiĸ olduĵundan 

hēfzēna. 

 

 

                                                                                                                       

 

No. 155 

 

Vazifesine devamsēzlēĵē gºr¿len Vil©yetler idaresi birinci ĸube 

tahsis ĸefi H©mit Bey hakkēnda muamelei l©zime icrasē i­in m¿diriyeti 

umumiye tezkeresi ve H©mit Beyin buna m¿teallik itiraz ve m¿dafaasē 

okundu: 

Mumaileyhin devamsēzlēĵē itiyat haline gelmiĸ olduĵundan itirazē 

gayri varit gºr¿lerek ihtar cezasē ile tecziyesine. 

 

                                                                                                                       

No 156 

 

Hakk©ri n¿fus m¿d¿r¿ Haĸan Beyin mebôus intihabatē esnasēnda 

gºr¿len fevkal©de gayret ve mesaisinden dolayē bir takdirname ile taltifi 

hakkēnda Hakk©ri Vil©yetinin tahriratē okundu: 

 

Ķdare ð 2 
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Mumaileyhin bu hususta gayret ve faaliyet gºstermesi vazifesi 

icabēndan bulunduĵundan ve binaenaleyh takdiri mucip bir ĸey 

olmadēĵēna. 

 

                                                                                                                       

 

No. 157 

 

¦rg¿p kaymakamē Aziz Beyin idare heyeti azasēndan deĵirmenci 

Mehmet Aĵayē heyetten koĵmuĸ olmasēndan ve bil©hare sokakta tesad¿f 

ederek konuĸmaĵa zemin hazērlamak i­in arkasēndan mantar tabancasē 

atmasēndan dolayē hakkēnda inzibat´ ceza tatbikine dair Niĵde 

Vil©yetinin tahriratē ve buna mukabil Aziz Beyin m¿dafaasē gayri varit 

gºr¿lerek memurin kanununun 29 uncu maddesine tevfikan tevbihle 

tecziyesine. 

 

                                                                                                                       

 

No. 158 

 

Tahsil ettiĵi paralarē kullandēĵēndan dolayē Erzincan Vil©yeti 

inzibat komisyonunca memuriyetten ihra­ kararē alan muhasebei 

hususiye memuru Ali Riza Efendi hakkēndaki karar okundu: 

Mumaileyh hakkēnda memurin kanununun 55 inci maddesi 

mucibince m¿dafaa alēnmadan karar verilmiĸ olduĵundan mezk¾r 

kararēn nakzēna karar verildi. 
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Vilâyet İnzibat Komisyonları 

Mukarreratı 

                                                                                                                       

 

 

Bilecik 

Bilecik vesaiti nakliye komisyonu kitabet vazifesini ifa etmekte 

olan nufus k©tibi sanisi S¿leyman Efendi vazifesine devamsēzlēĵēndan 

dolayē memurin kanununun 28 inci maddesi mucibince ihtar cezasile 

tecziye edilmiĸtir. 

 

Erzincan 

 

Saati mesai esnasēnda vazifesi baĸēnda bulunmadēĵēndan dolayē 

n¿fus m¿d¿r¿ Kadri B. memurin kanununun muaddel 26 inci maddesine 

tevfikan tevbih cezasile tecziye edilmiĸtir. 

 

Gireson 

 

Muhasebei hususiye tahsil memuru Nuri Efendi ile birinci, ikinci, 

¿­¿nc¿, dºrd¿nc¿ ve sekizinci daire tahsildarlarē 
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Ali, Ahmet, Temel, Salih, Abdullay Efendiler ĸubat ayē zarfēnda 

tahsilatē hi­ yok denecek derecede noksan yaptēklarēndan birer haftalēk 

maaĸlarē katedilmiĸtir. 

 

Isparta 

 

Vazifelerine muntazam devam etmemeleri ve ­alēĸmamalarē 

y¿z¿nden nisbeti tahsiliyeleri dun bulunan Isparta husus´ muhasebe 4 

¿nc¿ daire tahsildarlarē Galip ve Yalva­, Muhasebei Hususiye s¿vari 

tahsildarē ķ¿kr¿ Efendilerin birer haftalēk maaĸlarē kesilmiĸtir. 

Isparta Muhasebei Hususiye k©tiplerinden Cemal Efendinin 

izinsizlikten, Ķbrahim Efendinin bir cerhe sebebiyet verdiĵinden, 

Uluborlu Tapu k©tibi Mehmet Efendinin ©mirine adabi resmiyeye 

muhalif yazē yazdēĵēndan tevbih cezalarile; Ķĵridir n¿fus k©tibi Murat 

Efendinin vazifesi baĸēna sarhoĸ geldiĵinden on beĸ g¿nl¿k maaĸē 

aslisinin kesilmek ve Uluborlu Tapu M. vekili k©tip Mehmet ve Varidat 

k©tibi Tahir Efendilerin kanun ve nizamlara uygun emirleri infaz 

etmediklerinden kidemlerinden ¿­er ay tenzili suretile 

cezalandērēlmēĸlardēr. 

 

Kayseri 

 

Kayseri sabēk Ķsk©n memuru Enver Efendinin iĸreti itiyat ettiĵi 

sabit olmasēndan dolayē memurin kanununun 33 ¿nc¿ maddesi 

mucibince memuriyetten ihracē suretile ve vil©yet 
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evrak kalemi ketebesinden Halil ve ķaban Efendilerin de mesai saatinde 

vazifelerine devamsēzlēklarēndan naĸi mezk¾r kanunun 29 uncu 

maddesine tevfikan tevbih cezasile tecbiyeleri cihetine gidilmiĸtir. 

 

 

                                                                                                                       

 

Sivas 

 

Hafik Muhasebei Hususiye memuru Ķzzet Efendinin sarhoĸluĵu 

itiyat ettiĵinden memurin kanununun 33 ¿nc¿ maddesi mucibince 

vazifesinden ihra­ suretile tecziyesi cihetine gidilmiĸtir. 

 

                                                                                                                       

 

Şebin Karahisar 

 

Hizmet ve v¿cutlerinden halen ve atiyen istifade edilemiyeceĵi 

anlaĸēlan Suĸehri Muhasebei Hususiye memuru Halil, Mesudiye 

Muhasebei Hususiye memuru Nuri ve Tapu memuru Zeki Efendiler 

tasfiye edilmiĸlerdir. 
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Takdirnameler  

                                                                                                                       

 

Eceabat n¿fus memuru Rafet ve k©tibi Nuri Efendiler 

vazifelerindeki gayretlerinden dolayē birer takdirname ile taltif 

edilmiĸlerdir. 

 

                                                                                                                       

 

Erzurum Vil©yetinin Norg©h nahiyesi m¿d¿r¿ Sabri ve Karadaĸ 

nahiyesi m¿d¿r¿ Nuri Efendiler t¿t¿n ka­ak­ēlēĵēnēn menôi hususundaki 

gayret ve muvaffakiyetlerinden dolayē, birer takdirname ile taltif 

edilmiĸlerdir. 
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Kanunlar  

                                                                                                                       

 

ç1818è numaralē kanun Devlet Demiryollarē ve Limanlarē iĸletme 

Umum M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n ç1931è mali senesi haziran ayēna ait muvakkat 

b¿t­esi hakkēnda olup Resm´ Gazetenin ç1813-è sayēlē n¿shasēnda 

m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

ç1819è numaralē kanun Ankara ĸehri imar M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n ç1931è 

mal´ senesi haziran ve temmuz aylarēna ait muvakkat b¿t­esi hakkēnda 

olup Resm´ Gazetenin ç1813è sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

 

                                                                                                                       

ç1820è numaralē kanun Seyrisefain Ķdaresinin ç1931è mal´ senesi 

haziran ve temmuz aylarēna ait muvakkat b¿t­esi hakkēnda olup Resm´ 

Gazetenin ç1813è sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 
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ç1821è numaralē kanun Ķspirtolu Ķ­kiler inhisarē Umum 

M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n ç1931è mal´ senesi haziran ve temmuz aylarēna ait 

muvakkat b¿t­esi hakkēnda olup Resḿ  Gazetenin ç1813è sayēlē 

n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

ç1822è numaralē kanun Ķstanbul Dar¿lf¿nununun ç1931è mal´ 

senesi haziran ve temmuz aylarēna ait muvakkat b¿t­esi hakkēnda olup 

Resm´ Gazetenin ç1813è sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

ç1823è numaralē kanun Konya Sulama Ķdaresinin ç1931è mal´ 

senesi haziran ve temmuz aylarēna ait muvakkat b¿t­esi hakkēnda olup 

Resm´ Gazetenin ç1813è sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

ç 1824è numaralē kanun Tuz Ķnhisarē Umum M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 

ç1931è mal´ senesi haziran ve temmuz aylarēna ait muvakkat b¿t­esi 

hakkēnda olup Resm´ Gazetenin ç1813è sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

 



 
 

461 
 

 ································································································  
 

 
ç1825è numaralē kanun T¿t¿n Ķnhisarē Umum M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 

ç1931è mal´ senesi haziran ve temmuz aylarēna ait muvakkat b¿t­esi 

hakkēnda olup Resm´ Gazetenin ç1813è sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

ç1826è numaralē kanun Y¿ksek M¿hendis Mektebinin ç1931è mal´ 

senesi haziran ve temmuz aylarēna ait muvakkat b¿t­esi hakkēnda olup 

Resm´ Gazetenin ç1813è sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

ç1827è numaralē kanun Evkaf Umum M¿d¿rl¿ĵ¿n¿n 1931 mal´ 

senesi b¿t­esi hakkēnda olup Resm´ Gazetenin 1821 sayēlē n¿shasēnda 

m¿nderi­tir. 
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Tütün inhisarı kanununun 42 inci 

maddesine müzeyyel 

Kanun 

 

Kanun No. 1828    Kabul tarihi: 15/6/1931 

Neşri tarihi : 20/16/1931 

 

Madde l ð 1701 numaralē kanunun 42 inci maddesine aĸaĵēdaki 

fēkra tezyil edilmiĸtir. 

Gazi Ayintap ve Maraĸ Vil©yetlerinde yetiĸen Hēsnēkeyf 

t¿t¿nlerinden azam´ y¿zde 45 ­ºp firesi tenzil edilir. 

Madde 2 ð Bu kanun neĸri tarihinden muteberdir. 

Madde 3 ð Bu kanun h¿k¿mlerini icraya Adliye, Mill´ M¿dafaa, 

Dahiliye, Maliye ve iktisat Vekilleri memurdur. 

17/6/1931 
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ç1829è numaralē kanun Adliye Vek©leti ç1931è mal´; senesi 

haziran ve temmuz aylarē muvakkat b¿t­esine yedi y¿z elli adet s¿vari 

m¿baĸirlerinin il©vesi hakkēnda olup Resm´ Gazetenin ç1827è sayēlē 

n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

                                                                                                                       

 

 

1830è numaralē kanun 30 mayēs 1931 tarih ve 1806 numaralē 

kanuna m¿zeyyel olup Resm´ Gazetenin 1831 sayēlē n¿shasēnda 

m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

1831 numaralē kanun Tayyare Cemiyeti tarafēndan Mill´ M¿dafaa 

Vek©letine teberr¿ edilen mebaliĵin sureti sarfēna dair olup Resm´ 

Gazetenin 1831 sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

ç1832è numaralē kanun ¦sk¿dar . Kadēkºy ve havalisi Halk 

Tramvay T¿rk Anonim ķirketine ait 250,000 liralēk hisse senedinin 

Evkaf Umum M¿d¿rl¿ĵ¿nce satēn alēnmasēna dair olup Resm´ 

Gazetenin sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

 



 
 

464 
 

 ································································································  
 

 

T. B. M. M. Kararları 

                                                                                                                       

 

634 numaralē karar Giresun nahiyesinin Aĵērlēk mahallesinden 

S¿rmeli oĵullarēndan Mustafa oĵlu Yunusôun ºl¿m cezasēna ­arpēlmasē 

hakkēnda olup Resm´ Gazetenin 1816 sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

635 numaralē karar Ilgazôēn Karacaviran nahiyesinin Eskiahēr 

kºy¿nden ¥mer oĵlu Himmet in ºl¿m cezasēna ­arpēlmasē hakkēnda 

olup Resm´ Gazetenin 1816 sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 
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Büyük Millet Meclisi muhasebesinde 

yapılan tetkik ve teftiş 

neticesi hakkında 

 

Karar No. 636 

 

B¿y¿k Millet Meclisi muhasebesinin 1930 senesi teĸrinisani ve 

k©nunuevvel aylarēnēn tetkik ve teftiĸ neticesini bildiren Meclis 

hesaplarēnēn tetkiki enc¿meni mazbatasē kabul edilmiĸtir. 

13 haziran 1931 
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Büyük Millet Meclisinin 1930 senesi Teşrinisani 

ve Kânunuevvel ayları hesabatı hakkında 

5/2 numaralı Meclis hesaplarının 

Tetkik Encümeni Mazbatası 

 

Yüksek Reisliğe 

 

      Lira       K. 

261 748 10 Teĸrinisani 1930 iptidasēna m¿devver mevcut 

552 380 95 Teĸrinisani ve k©nunuevvel 1930 aylarē i­indeki        

tahsil©t 

814 129 5  

623 793 50  

190 335 55 Bu aylar zarfēndaki sarfiyat 

Meclisi Ąlinin teĸrinisani ve k©nunuevvel 1930 aylarēna ait 

hesabatē tetkik olunarak teĸrinisani iptidasēna devredilmiĸ olan nukut ile 

iki ay zarfēndaki tahsilat ve sarfiyat miktarē ve k©nunusaniye devri l©zēm 

gelen mebaliĵ bal©da irae olunmuĸ ve Ziraat Bankasēndan gelen hesap 

hul©sasē dahi Meclis Muhasebesi kaydēna mutabēk ve sarfiyat ve 

mahsubat evrakē m¾sbitesi de usul¿ne muvafēk gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Heyeti Umumiyeye arzolunur Efendim. 
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Kütahya Meb’usluklarına intihap olunan 

Alâettin ve Halil Beylerin mazbatalarının 

reddine ve yerlerine yeniden intihap 

yapılmasına dair 

 

 

Karar No. 637 

 

K¿tahya mebusluklarēna intihap olunan Uĸak Belediye Reisi 

Al©ettin ve Tavĸanlē Belediye Reisi Halil Beylerin, m¿ntehibi sani 

intihabatēna baĸlanmazdan iki ay evvel istifa etmiĸ olmadēklarē cihetle, 

mazbatalarēnēn reddine ve yerlerine yeniden intihap yapēlmasēna karar 

verildi. 

20/6/1931 

 

                                                                                                                       

 

 

 

938 numaralē karar Karsôēn Kēro mahallesinden Ķsmail oĵlu 

Nevruzôun ºl¿m cezasēna ­arpmasē hakkēnda olup Resm´ Gazetenin

 sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 
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639 numaralē karar Rizeôli Mehmet oĵlu Ali Rēzanēn ºl¿m cezasēna 

­arpēlmasē ve Rasim oĵlu Hamdiônin on beĸ sene aĵēr hapse mahk¾m 

edilmesi hakkēnda olup Resm´ Gazetenin sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

640 numaralē karar Uryanim¿slim mahallesinde Kerim oĵlu 

Veyselôin ºl¿m cezasēna ­arpēlmasē hakkēnda olup Resm´ Gazetenin

 sayēlē n¿shasēnda m¿nderi­tir. 

 

                                                                                                                       

 

Şurayı Devlet Reisliğine Mustafa Reşat ve 

Azalığınada Niyazi Beylerin intihap 

oldukları hakkında 

 

Karar No. 641 

 

ķ¾rayi Devlet Reisliĵine Tanzimat Dairesi Reisi Mustafa Reĸat ve 

azalēĵēna da Evkaf Umum M¿d¿r¿ Niyazi Beyler intihap edilmiĸlerdir. 

22/6/1931 
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İcra Vekilleri Heyeti  

kararnameleri  

                                                                                                                       

 

HÜLÂSA: 

Uyuĸturucu maddeler hakkēnda 

15/2/931 tarih ve 10642 numa-

ralē kararēn tatbikine dair : 

 

Kararname No. 11082 

 

Uyuĸturucu maddeler hakkēndaki 15/2/1931 tarih ve 10642 

numaralē kararnamenin tatbikim kolaylaĸtērmak ve bu maddelerin ihracē 

i­in yapēlacak muamelenin sureti cereyanēm tanzim etmek ¿zere yapēlan 

merbut talimatnamenin tatbiki; Sēhhat ve Ķ­tima´ Muavenet Vek©letinin 

13/5/1931 tarih ve 84/4928 numaralē tezkeresile yapēlan teklifi ¿zerine 

Ķcra Vekilleri Heyetinin 20/5/1931 tarihli i­timaēnda tasvip ve kabul 

olunmuĸtur. 

20/5/1931 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                       

 

Ķdare ð 3 
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Uyuşturucu maddeler yapan Fabrikalar 

hakkındaki 15/2/1931 tarih ve 10642 

numaralı kararnamenin 

tatbikatına dair 

 

Talimatname 

                                                                                                                       

 

Madde 1 ð Uyuĸturucu maddeler imal eden fabrikalar sahipleri 

gerek ely®vm fabrikalarēnda mevcut olan ve gerekse yeniden imal 

edecekleri maddeleri ihra­ i­in bu baptaki kanunun maddei mahsusasēna 

tevfikan en ge­ ihra­ g¿n¿ne kadar gºnderecekleri malēn miktar ve 

cinsini ve gideceĵi mahalli m¿rsel¿nileyhin ismini ve adresini ve ne 

vasēta ile sevk edeceklerini vazihan ihtiva eden bir beyannameyi 

Ķstanbul Sēhhat ve Ķ­tima´ Muavenet M¿d¿rl¿ĵ¿ne tevdi etmekle beraber 

bu beyannameye malēn gideceĵi memlekette uyuĸturucu maddeler 

ithaline mahsus vesika usul¿ kabul edilmiĸ olduĵu takdirde ihra­ 

edilecek maddeye ait ve memleket sal©hiyettar makamē tarafēndan 

verilmiĸ ithal vesikasēnēn aslēnē rapteyler Bu memleketler listesi Sēhhat 

ve Ķ­tima´ Muaveet Vek©letince neĸrolunur. 

Madde 2 ð Bu beyanname ve vesika Ķstanbul Sēhhat ve Ķ­tima´ 

Muavenet M¿d¿rl¿ĵ¿nce tetkik olunarak ihra­ muamelesinin ihra­ 

edilecek memleketin mevzuatēna uygun olduĵu tesbit olunduktan sonra 

ayni g¿n zarfēnda Ķstanbul G¿m- 
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r¿k Baĸm¿diriyetine sevkedilmesi talep edilen maddenin ihracēnda 

mahzur olmadēĵē bir tezkere ile iĸ ar olunur. Sēhhat M¿d¿rl¿ĵ¿ teredd¿t 

ettiĵi vakayide ithal vesikasēnē Vek©lete gºndererek bu hususta emir 

talep eder. 

Madde 3 ð Ķstanbul Sēhhat M¿d¿rl¿ĵ¿ ihra­ edilecek memleket 

sal©hiyettar makamē tarafēndan verilen ithal vesikasēnēn tarih ve 

numarasēnē ve hangi memleketin hangi makamē tarafēndan verildiĵini 

Sēhhat Vek©letine bildireceĵi gibi birinci maddede zikredilen 

beyannameyi aynen Sēhhat ve Ķ­tima´ Muavenet Vek©letine irsal 

eyliyecektir. Evvelce takarr¿r edip elyevm tatbik edilen ĸekilde 

konsolosluklara mal¾mat itasēna bundan sonra l¿zum yoktur. 

Madde 4 ð G¿mr¿klerce Ķstanbul Sēhhat M¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan 

ihracēnda mahzur olmadēĵē bildirilen uyuĸturucu maddelerin ĸevkine 

m¿saade olunup bunlar haricinde her t¿rl¿ ihracata m¿manaat olunacak 

ve Ķstanbul Limanēna uĵrēyan ve limandan ge­en gemilere ka­ak suretile 

uyuĸturucu maddeler y¿kletilmemesine son derece dikkat ve itina 

edilecek ve ĸ¿pheli eĸya sēkē bir muayeneden ge­irilecektir. 

Madde 5 ð Uyuĸturucu maddeler m¿nhasēran Ķstanbul Limanēndan 

ihra­ olunur. Diĵer limanlardan m¿saade ile bile olsa uyuĸturucu 

maddeler ĸevkine m¿saade edilmez. 

Madde 6 ð Uyuĸturucu maddeler imal eden fabrikalar sahipleri her 

g¿n satēn aldēklarē ham afyon miktarile imal ettikleri morfin ve 

m¿ĸcekatē ve eml©hēm ve m¿stahzaratē ertesi g¿n ºĵleyle kadar kendileri 

tarafēndan imzalanmēĸ bir beyanname ile Ķstanbul Sēhhat ve Ķ­tima´ 

Muavenet M¿d¿rl¿ĵ¿- 
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ne bildirmeĵe mecburdurlar. Sēhhat M¿d¿rl¿ĵ¿nce fabrikalar sahipleri 

tarafēndan vaki bu ihbarat her hafta nihayetinde bir liste halinde Sēhhat 

ve Ķ­tima´ Muavenet Vek©letine bildirilecektir. 

Madde 7 ð Uyuĸturucu maddeler kanununun 4 ¿nc¿ maddesine 

tevfikan uyuĸturucu maddeler imal eden fabrikalar yaptēklarē maddeleri 

memleket dahilinde m¿nhasēran eczaneleri e ecza ticarethanelerine 

satmaĵa mezun olduklarēndan velevki ihra­ i­in dahi olsa husus´ 

kanunlarēna tevfikan eczane ve ecza ticarethanesi a­mēĸ eczacēlardan 

gayri kimselere satēĸ yapamazlar. Memleket dahilindeki bu satēĸlar 24 

saat zarfēnda 6 inci maddede gºsterildiĵi ve­hile imzalē alanēn ismi, 

adresi ve aldēĵē maddenin cinsi ve miktarēnē vazihan gºsteren bir 

beyanname ile Ķstanbul Sēhhat ve Ķ­tima´ Muavenet M¿d¿rl¿ĵ¿ne ihbar 

olunur. Bu ihbar her hafta nihayetinde Sēhhat Vek©letine bildirilecektir. 

Madde 8 ð Uyuĸturucu maddeler yapan fabrikalar sahipleri 

memleket dahilindeki eczane ve ecza ticarethanelerine yaptēklarē 

satēĸlara mukabil bunlarēn sahip veya mesul m¿d¿rlerinden imzalē ve 

m¿h¿rl¿ bir vesika alarak hēfzetmeĵe mecburdurlar. 

Madde 9 ð Uyuĸturucu maddeler yapan fabrikalar ayda iki defa 

gayrimuayyen zamanlarda Sēhhat ve Ķ­tima´ Muavenet M¿fettiĸleri 

tarafēndan teftiĸ edilerek mevcut ve mamul maddelerin kayētlara ve 

ihbarata tevafuk edip etmediĵi tetkik ve bunlara ait vesaik ve saire 

m¿rakaba edilir. M¿fettiĸler kuyudatēn sēhhatinden veya mevcut 

mallarēn hakikatēndan ĸ¿p- 
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he ettikleri takdirde b¿t¿n maddeleri tartarak tesbite veya tahlil ile 

mahiyetlerini tahkike mecbur olup bu tahkikat i­in l©zēm gelen zaman 

zarfēnda her t¿rl¿ imal©tē tevkif ve icap ederse mamul maddelerin 

bulunduĵu mahalleri temhir edebi lirler. 

Madde 10 ð Fabrikalar sahipleri m¿fettiĸlerin tahkikatēnē 

kolaylaĸtērmaĵa ve kuyudatē, ham mevat alimim ve mamul maddeler 

satēĸ ve ihracēnē vazihan gºsterecek surette muntazaman ifaya 

mecburdurlar. 

Madde 11 ð Ķhra­ ve satēĸ hakkēnda mevzu ĸeraite riayet etmiyen 

fabrikalar sahipleri morfin ve m¿ĸtekatēnē izinsiz sattēklarēndan dolayē 

Ceza Kanununun 403 ¿nc¿ maddesi mucibince haklarēnda takibat 

yapēlmak ¿zere m¿ddeiumumiliĵe tevdi olunurlar. 

Madde 12 ð iĸbu talimatnamenin h¿k¿mlerini icraya Maliye ve S. 

Ķ. M. Vekilleri memurdurlar. 
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HÜLÂSA: 

Ecnebi memleketlere gºnderilecek 

memurlara verilecek harcērah ve 

yevmiye hakkēnda; 

 

Kararname No. 11165 

 

Maliye Vek©letinden yazēlan 24/5/1931 tarih ve 69 numaralē 

tezkerede; muvakkat veya dami´ memuriyetle ecnebi memleketlere izam 

olunan memurlara verilecek yevmiye, harcirah kararnamesine tevfikan 

verilmesi l©zēm gelen yevmiyeler yedi mislini tecav¿z ettiĵi takdirde 

miktarēnēn icra Vekilleri Heyetince tesbit edileceĵi 341 senesi 

Muvazenei Umumiye Kanununun 37 inci maddesinde yazēlē olduĵundan 

ecnebi memleketlere gºnderilecek memurlara bu madde h¿km¿ne 

tevfikan verilecek yevmiyelere esas olmak ¿zere azam´ yevmiye 

miktarēnēn tayin ve tesbiti hakkēnda bir karar ittihazē teklif olunmuĸtur. 

Keyfiyet Ķcra Vekilleri Heyetinin 31/5/1931 tarihli i­timada 

gºr¿ĸ¿lerek ecnebi memleketlere gºnderilecek memurlara 1 haziran 

1931 tarihinden itibaren masarifi zaruriye ve harcērahlarēndan maada 

merbut cetvel mucibince yevmiye verilmesi kararlaĸtērēlmēĸtēr. 

31/5/1931 
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Merbut Cetvel 

                                                                                                                       

 

 

Yevmiye 

 İngiliz 

  Lirası 

I 

 

5  B. M. M. Reisi, Baĸvekil, Vekiller ve Mebôuslar dahil olduĵu 

halde baremin 1, 2, ve 3 ¿nc¿ derecesindeki memurlardan 

murahhas olarak gideceklere (Heyet reislerine Ķcra Vekilleri 

Heyeti takdiri ile 1 Ķngiliz lirasē daha zammolunabilir.) 

II  

4  Birinci maddedeki memurlardan m¿ĸavir olarak gideceklere 

III  

3,5  Baremin 4, 5 ve 6 inci derecesindeki memurlara 

IV  

3  Baremin 7 den 19 uncu dereceye kadar memurlara 
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HÜLÂSA : 

Kērtasiye deposundan m¿lha-

kata sevkettirilen kērtasiyenin 

nakliyesi hakkēnda : 

Kararname No. 11179 

 

15 ĸubat 1928 tarih ve 6194 numaralē kararnameye zeyildir: 

Kērtasiye deposundan m¿lhakata sevkettirilen kērtasiye ve tabôiye 

levazēmēnēn tutarlarēna gºre y¿zde hesabile alēnmakta olan nakliye 

masarifinin yetiĸmemesi hasebile 1 haziran 1931 tarihinden itibaren 

mezk¾r levazēmēn kilosu ¿zerinden, masraf alēnmasē kararlaĸtērēlmēĸ ve 

bu tarihte mevkii tatbika konacak 8 numaralē satēĸ listesindeki nakliye 

masarifi tablosunun n¿munesi tadil edilmiĸ olmasēna binaen kērtasiye 

talimatnamesinin muaddel 6 ēncē maddesinin 1 inci fēkrasēndaki ( 1 - 

tahsisat miktarē 2 - iĸbu miktara nazaran masarifi nakliyesi, 3 - sarfēna 

mezuniyet verilen miktarē havi olarak ¿­ s¿tun ¿zerine) ve 3 numaralē 

fēkrasēndaki (esmanē baliĵalarē nisbetinde) ve 4 numaralē fēkrasēndaki 

(ve muhasebecileri) ibarelerinin kaldērēlmasē; Maliye Vek©letinin 

6/5/1931 tarih ve 4549/19 numaralē tezkeresile yapēlan teklifi ¿zerine 

icra Vekilleri Heyetinin 31/5/1931 tarihli i­timaēnda tasvip ve kabul 

olunmuĸtur. 

31/5/1931 
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HÜLÂSA: 

Teĸviki Sanayi kanununun 11 

inci maddesi hakkēnda : 

 

Kararname No. 11278 

 

19/6/1929 tarih ve 4134 numaralē kararnameye zeyildir: 

Teĸviki Sanayi kanununun 11 inci maddesi mucibince m¿essesatē 

sēnaiyeye verilecek primler i­in 1466 numaralē kanunun sureti tatbikim 

m¿beyyin talimatnamenin 2 inci maddesinin merbut ĸekilde tadili iktisat 

Vek©letinin 10/6/1931 tarih ve 126 numaralē tezkeresile yapēlan teklifi 

¿zerine icra Vekilleri Heyetinin 10/6/1931 tarihli i­timaēnda tasvip ve* 

kabul olunmuĸtur. 

10/6/1931 
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Primlerin sureti tevziine dair olan 

talimatnamenin ikinci maddesinin 

muaddel şekli 

 

Madde 2 ð Birinci maddede yazēlē m¿esseselerin primden istifade 

edebilmeleri i­in numunesi melfuf bulunan ve m¿esseselere 

gºnderilecek olan imal©t beyannamelerinden ¿­ n¿shasēnē h©k ve silinti 

olmaksēzēn doldurup senei m©liyenin hitamēndan itibaren nihayet ¿­ ay 

zarfēnda mahallinin en b¿y¿k m¿lkiye ©mirine vermesi ĸarttēr. 

Bu beyannameler m¿lkiye ©mirleri tarafēndan ¿­ g¿n zarfēnda 

tahakkuk idarelerine tevdi edilecektir. Tahakkuk idareleri bu 

talimatname ahk©mē dairesinde ve nihayet on beĸ g¿n zarfēnda tetkikatē 

ikmal ederek primden istifade eden ve etmiyen imal©t miktarēnē tefrik ve 

beyanname zirini tasdik ederek doĵrudan doĵruya iktisat Vek©letine 

gºndermeĵe mecburdur. 

 

 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

479 
 

 ································································································  
 

 
  HULÂSA: 

Ķstanbul Belediyesi hududu 

hakkēnda : 

 

Kararname No. 11135 

 

Ķstanbul Belediyesinin haric´ hududu ile ĸehrin ayrēlmēĸ olduĵu on 

belediye ĸubesi hududuna ve bu hudutlarēn tahdidi dolayēsile yeniden 

ihdas ve tadil olunan mahallere m¿tedair olup ķ¾rayi Devlet Reisliĵinin 

24/5/1931 tarih ve 3900 numaralē tezkeresile tevdi olunan Dahiliye 

Vek©letinin 18/5/1931 tarih ve 428 numaralē tezkeresine merbut Ķstanbul 

Vil©yeti Umum´ Meclisi ve Ķdare Heyetinin kararlarē, ķ¾rayē Devlet 

M¿lkiye dairesile heyeti umumiyesinin mazbatalarē, ĸehrin haritasē ve 

teferruatē Ķcra Vekilleri Heyetinin 25/5/1931 tarihli i­timaēnda tetkik ve 

m¿talea edilerek bahsi ge­en karar ve mazbatalarda yazēlē hususlardan 

icra Vekilleri Heyeti kararēna m¿tevakkēf bulunan Ķstanbul Belediyesine 

ait hududun tahdidi mesôelesinin, iki noktada hudut iĸareti olarak kabul 

edilen elektrik direkleri yerine sabit iĸaretlerin vazôē suretile tasdiki ve 

Beĸiktaĸôta bir ĸubei idariye ihdasē ve ĸehrin ayrēlmēĸ bulunduĵu on 

belediye hududunun kaza hudutlarēna ircaē kabul edilmiĸ ve Dahiliye 

Vek©letinin vezaifi c¿mlesinden bulunan diĵer hususatēn da Vek©let­e 

ifa ve takibi tasvip olunmuĸtur. 

25/5/1931 
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Suret 

 

Şûrazı Devlet Heyeti Umumiyesinin  

24/5/1931 tarih ve 214 / 225  

numaralı mazbatası 

 

M¿lkiye dairesinin 20 mayēs 1931 tarih ve 1262-1225 numaralē 

mazbatasē Heyeti Umumiyede,. okundu. 

Ķstanbul Belediyesinin haric´ hududile Beĸiktaĸôta yeni bir ĸubei 

belediye ihdasē ve bu suretle ĸehrin m¿nkasem bulunduĵu on belediye 

ĸubesi hududunun kaza hudutlarēna ircaē ve bu hudutlarēn tahdidi 

dolayēsile yeniden ihdas ve tadil olunan mahallere ve bu mahaller i­in 

istihsal olunan ©rayi umumiyeye ait raporlar ¿zerine Ķstanbul Umum´ 

Meclisile Ķdare Heyeti tarafēndan ittihaz olunan kararlarēn muvafēkē 

kanun olduĵuna dair Dairei M¿ĸar¿nileyhaca m¿ttehaz karar 24 mayēs 

1931 tarihinde m¿ttefikan tasvip kēlēnmēĸtēr. 
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İstanbul Vilâyeti İdare Heyetinin 

15/4/1931 tarih ve 26 / 150 

numaralı kararı 

 

Makamē Vil©yetten 30/12/1930 tarihli derkenarla irsal buyurulan 

Ķstanbul Belediyesinin haric´ hududu ile ĸehrin m¿nkasem bulunduĵu on 

belediye ĸubesi hudutlarēna ve bu hudutlarēn tahdidi dolayēsile yeniden 

ihdas ve tadil olunan mahallere ait Umum´ Meclisin 23/12/1930 tarih ve 

14 numaralē kararile kavanin ve m¿lkiye enc¿meninin ve muhtelit 

enc¿menin mazbatalarē ve sēnēr k©ĵētlarē ve harita tetkik edildi. 

Yalē mahallesinin Kumkapē nahiyesinden irtibatēnēn fekkile 

Samatya nahiyesine ilhakēna ve Beykoz, ¦sk¿dar ĸubeleri hudutlarē 

dahilinde Vanikºy ve Kandillinin Anadoluhisarē nahiyesinden alēnarak 

ve K¿­¿ksu deresi hudut itibar edilerek Beylerbeyi nahiyesine raptēna ve 

ĸehir haricinde olmak ¿zere Alibey kºy¿n¿n Fatih kazasēna ve 

K©ĵēthane ve Mecidiye kºylerinin Beyoĵlu kazasēna baĵlanmasēna ve 

mevzuu bahis kararda Ayasofyaôya tahvil edilen Sirkeci nahiyesi 

isminin Alemdar nahiyesi olarak tesmiyesine ve Umum´ Meclisin 

anif¿zzikir kararē m¿tebaki akĸamēnēn aynen kabul¿ne ittifakla karar 

verildi. 

15/4/1931 
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Suret 

 

İstanbul Vilâyeti Umumî Meclisinin  

10 Kânunuevvel 1930 tarih ve  

14 numaralı kararı 

 

ķehir ve belediye hudutlarēnēn tesbiti mesôelesine dair musaddak 

suretli merbut kavanin ve m¿lkiye enc¿meni ´le muhtelit enc¿men 

mazbatalarē Umum´ Meclisin 10 k©nunuevvel 1930 tarihli inikadēnda 

okunarak cereyan eden m¿zakere neticesinde serdedilen teklifler tarafē 

riyasetten ayrē ayrē reye vazedilerek Ayasofya isminin ipkasēna, 

Dolapdere nahiyesinin Kasēmpaĸa nahiyesine tahviline, Kumkapē, Yalē 

mahallesinin sabēkē ve­hile Kumkapē nahiyesine raptēna ve Beykoz, 

¦sk¿dar ĸubeleri hudutlarēnēn enc¿menin ikinci teklifi ve­hile kabul¿ne 

karar verilerek mazbatalarēn heyeti umumiyesi bu ĸekilde bittasvip 

Riyaset makamēna ibl©ĵē karar altēna alēnmēĸtēr. 
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Şûrayı Devlet 

kararları 

                                                                                                                       

 

HÜLÂSA: 

Millet mekteplerine devam 

etmiyenlerden alēnacak para 

cezalarēnēn nereye ait olduĵu 

hakkēnda : 

 

Mülkiye dairesi Mazbatası 

 

Millet mekteplerine devam etmiyenlerden talimatnamesi mucibince 

alēnacak cezayi nakdilerin nereye ait olduĵu hakkēnda sarahat mevcut 

olmamasē hasebile bu cezalarēn idarei hususiye ve muvazenei 

umumiyeden hangisine tevdi edileceĵinde vil©yetlerce teredd¿t 

olunduĵundan ve Vil©yetler Ķdaresi kanununun 68 inci maddesinde 

m¿lk´ memurlar reisleri tarafēndan ittihaz ve usulen tebliĵ ve il©n olunan 

kararlarēn tatbik ve icrasēna m¿manaat edenler hakkēnda husus´ 

kanunlarda muayyen cezalar bulunmadēĵē takdirde mahall´ idare 

heyetlerince kabili temyiz olmamak ¿zere beĸ liraya kadar para cezasē 

h¿kmolunacaĵē musarrah olup Millet Mektepleri talimatnamesindeki 

ceza dahi bu maddeye gºre h¿kmedilmekte olduĵundan ve Millet 

Mektepleri ilk tahsili gaye ittihaz et- 
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miĸ bulunmasēna nazaran tahsile devam etmiyenlerden alēnacak para 

cezalarēnēn Tedrisatē iptidaiye kanununun mevaddē mal¾mesine kēyasen 

Vil©yet Husus´ idarelerine aidiyeti ruhu kanuna daha muvafēk 

gºr¿lmekte bulunduĵundan bahisle keyfiyetin ķ¾rayi Devlet­e tetkik ve 

bir karara raptē hakkēnda Dahiliye Vek©letinden Baĸvek©leti Celileye 

takdim ve ķurayi Devlete havale buyurulan 28/4/1930 tarihli ve 44-9-

369 numaralē tezkere ¿zerine dairemizde tanzim olunup Heyeti 

Umumiyece de tasvip buyurulan 18/1/1931 tarih ve 3316/60 numaralē 

mazbata T¿rk Ceza kanununun para cezalarēnēn devlet h©zinesi i­in 

alēnacaĵē hakkēnda umum´ bir h¿k¿m vazetmiĸ olduĵu gibi umum´ 

b¿t­eye merbut (C) cetvelinde devlet varidatē envai meyanēnda mezk¾r 

cezayi naktiler tadat edildiĵi sērada Ķdarei Umumiyei Vil©yat kanununa 

istinaden alēnacak cezayi naktilerin de sarahaten yazēlmēĸ olduĵuna gºre 

millet mekteplerine devam etmiyenlerden alēnacak nakt´ cezalarēn 

malsandēklarēna tevdii icap edeceĵi bertafsil arz ve beyan kēlēnmēĸtēr. 

Bu mesele hakkēnda Maarif Vek©letinden takdim olunan 15 nisan 

1931 tarih ve 39209 numaralē tezkere dahi bu kere Baĸvek©leti Celileden 

havale buyurulmakla dairemizde okundu. 

Vek©leti M¿ĸar¿nileyhanēn bu husustaki noktai nazarē: 

Millet mekteplerinin tedrisatē doĵrudan doĵruya ilk tahsil 

mahiyetinde bulunduĵu i­in bu mekteplere devam etmiyenler hakkēnda 

talimatnameye baĸkaca ceza´ bir h¿k¿m vazedilmiyerek Vil©yetler 

idaresi kanununun 68 inci madde- 
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sine tevfikan cezayi nakt´ alēnmasē gibi bir h¿k¿m konulmakla iktifa 

edilmiĸ olup cezalarēn vil©yetler idare heyetlerince takdir olunmasē ve 

bunun da b¿t­enin (C) cetvelinde zikredilmiĸ bulunmasē bu cezalarēn 

muvazenei umumiyeye aidiyeti i­in bir sebep teĸkil edilmiyeceĵinden 

ilk Tedrisat kanunu muvakkatinin cezaya m¿teallik h¿k¿mlerinin 

mahfuziyeti teyit edildiĵi takdirde bu vaziyet karĸēsēnda refôi mahiyet 

arzeden millet mektepleri cezalarēnēn da asla tebean idarei hususiyelere 

ait bulunmasē icap edeceĵi merkezinde bulunmuĸtur. 

Ķcabē tekrar teemm¿l olundu: 

Ķlk tedrisat kanununda ilk mekteplere devam etmiyen talebe 

velilerinden alēnacak cezayi naktilerin idarei hususiyeyelere aidiyeti 

sarahaten muharrer olup mekteplerinin gayeleri ilk mekteplerin ayni 

olmakla beraber olbaptaki kanunda bu yolda mecburiyet tahmiline ve 

mecburiyetin kuvvei teyidiyesi olarak ceza tatbikēna m¿teallik hi­ bir 

h¿k¿m mevcut olmadēĵē gibi esasen bºyle talimatla bir mecburiyet 

tahmili ve buna ait bir kuvvei teyidiye vazôē yolunda bir h¿km¿ cedit 

ihdasē kabil ve caiz olmadēĵē cihetle millet mektepleri talimatnamesine 

bºyle bir madde dercedilmemiĸ ve yalnēz kuvvei teyidiye temini ihtiyacē 

d¿ĸ¿n¿lerek Vil©yetlerin Umum´ Ķdaresi kanununun 68 inci maddesine 

istinaden cezayi nakt´ istihsal edileceĵi ĸeklinde bir madde il©vesile 

iktifa edilmiĸtir. 

Salif¿zzikir maddeye m¿steniden istifa olunacak cezayi naktilerin 

maliye h©zinesine aidiyet, kararē sabēkta izah olunduĵu ve­hile cayi 

teredd¿t deĵildir. 

(C) cetveline Vil©yetler Ķdaresi kanununun 68 inci 
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maddesile beraber Ķlk Tedrisat kanununun cezaya m¿teallik 

maddelerinin konulmasē Ķlk Tedrisat kanununun olbaptaki sarahatini ilga 

veya tadil mahiyetinde olmēyacaĵē cihetle sarahati kanuniyeye binaen 

bunlarēn idarei hususiyeye aidiyeti tabiidir. 

Keyfiyetin bu suretle Heyeti Umumiyeye arzēna 10/5/1931 

tarihinde ittifakla karar verildi. 

 

                                                                                                                       

 

 

Heyeti Umumiye Mazbatası 

M¿lkiye dairesinin 10 mayēs 1931 tarih ve 1032/1085 numaralē 

iĸbu mazbatasē Heyeti Umumiyede okundu. 

Millet Mekteplerine devam etmiyenlerden alēnacak cezayi 

naktilerin h©zineye ait olacaĵē hakkēnda bundan evvel ķ¾rayi Devlet­e 

verilen kararēn kanuna muvafēk ve mezk¾r cezalarēn idarei hususiyelere 

ait olmasē l©zēm geleceĵi yolunda Maarif Vek©letince bu kerre dermeyan 

olunan noktai nazarēn kanun´ sarahatine muhalif olduĵuna dair dairei 

m¿ĸar¿nileyhaca m¿ttehaz karar 28 mayēs 1931 tarihinde m¿ttefikan 

tasvip kēlēnmēĸtēr. 
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HÜLÂSA: 

Yol beden´ m¿kellef amelesinin 

­alēĸma zamanlarē hakkēnda: 

 

Mülkive Daiaesi Mazbatası 

 

No. 10691 / 1084 

 

Yol beden´ m¿kellef amelesinin ­alēĸma zamanlarē hakkēnda Nafia 

Vek©letile Manisa Vil©yeti arasēnda hadis olan noktai nazar ihtil©fēna ait 

evrakēn takdim kēlēndēĵēndan bahisle keyfiyetin ķ¾rayi Devlet­e bir 

karara raptē l¿zumuna dair Dahiliye Vek©letinin Baĸvek©leti Celileden 

havale buyurulan 26/4/1931 tarih ve 428/25/220 numaralē tezkeresi 

melfuflarile beraber dairemizde okundu. 

Nafia Vek©letinin noktai nazarē: Ķĸ programlarē fen memurlarē 

adedine ve mevcut malzeme ve muhitin icabatēna gºre azam´ faidenin 

temini i­in yapēlmasē kanunen mecbur´ olduĵunda ĸose ve kºpr¿ler 

kanununun 12 inci maddesindeki sarahate gºre vil©yet­e yapēlan 

programlarēn aynen tatbiki hususunun temini ve program mucibince 

vaki takibatē kanuniye hil©fēna gelmiyenler vazifelerini ifa etmemiĸ 

olacaĵē cihetle kanunun 14 ¿nc¿ maddesi mucibince m¿kellefiyetlerinin 

nakte tahvil edilmesi ve haklarēnda derhal nakt´ m¿kellefiyet 

mecburiyetinin tatbiki ve tatbikatē l©zime yapēlmasē icap ede 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

488 
 

 ································································································  
 

 
ceĵi, Manisa Vil©yetinin noktai nazarē da Vil©yet Umum´ Meclisi inĸaat 

mevsimi ¿­ ayē sonbaharda ¿­¿ de ilkbaharda olmak ¿zere iki devreye 

taksim etmiĸ olduĵundan m¿kellefiyetlerini bedenen taahh¿t edenler 

sonbahar i­in tanzim edilen iĸ programē mucibince ifayi m¿kellefiyet 

etmedikleri takdirde ikinci ilkbahar devresinin hul¿l¿ne intizar edilerek 

bu devrece de ifayi m¿kellefiyet etmedikleri takdirde m¿kellefiyetlerinin 

nakte tahvil edilmesi, merkezinde bulunmuĸtur. 

Ķcabē m¿zakere olundu: 

Ķhtil©fē vakide iĸ programlarē mucibince yapēlan tebligatē kanuniye 

hil©fēna iĸ baĸēna gelmiyenlerin m¿kellefiyetlerinin nakte tahvil edilip 

edilmiyeceĵi ve bu cezanēn da hemen alēnēp alēnmēyacaĵē mevzuu 

bahsolmakta olup ancak programlar mucibince vaki tebligatē kanuniye 

hil©fēna vazifelerini yapmamēĸ olanlarēn m¿kellefiyetlerinin y¿zde elli 

faz´asile rakte tahvili hususu Heyeti Umumiyece 13 nisan 1931 tarihinde 

takarr¿r etmiĸ bir mesele olmak itibarile bu noktanēn yeniden 

m¿zakeresine mahal olmadēĵēndan yalnēz bu cezanēn hemen alēnēp 

alēnmēyacaĵē hususu m¿zakere edilerek umum´ meclislerce bir sene i­in 

tayin edilen mesai zamanlarēnda iĸ programlarē mucibince vaki tebligata, 

ĸayani kabul mazeretlere istinaden hemen icabet edemiyenler de 

bulunabileceĵi cihetle bu gibilerin o senenin mesai zamlarēnda 

m¿racaatlarē halinde kendilerine Nafia memurlarē tarafēndan iĸ 

gºsterilmek, suretile ­alēĸtērēlmalarē zarur´ gºr¿ld¿ĵ¿ gibi mazeretini 

isbat edemiyenlere de mesai m¿ddeti zarfēnda iĸ gºstermek m¿mk¿n 

olduĵu takdirde bu gibilerin de m¿kellefiyetlerini bedenen ifa etmelerine 

kanun´ m©ni olmayēp ĸu kadar ki bºyle 
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mazeretsiz olarak vaktinde m¿racaat etmiyenlere iĸ gºsterilmediĵi halde 

m¿kellefiyetlerini nakten ve cezaen ifa etmeleri ve ancak kanunun 12 

inci maddesinde nakten tahsil keyfiyetinin inĸaat m¿ddetinin hitamēndan 

sonra yapēlacaĵē sarahaten yazēlē olmasēna gºre salif¿zzikir cezanēn 

umum´ meclislerce tayin edilen mesai zamanlarēnēn bitmesine kadar 

ihmal edilerek bu zamanēn bitmesini m¿teakip usul¿ dairesinde tahsiline 

teĸebb¿s edilmesi iktiza eder. 

Keyfiyetin Heyeti Umumiyeye arzēna 10/5/1931 tarihinde ittifakla 

karar verildi. 

 

                                                                                                                       

 

Heyeti Umumiye Mazbatası 

 

No. 208 / 229 

 

M¿lkiye dairesinin 10 mayēs 1931 tarih ve 1069/1048 numaralē 

iĸbu mazbatasē Heyeti Umumiyede okundu: 

Bedenen yol m¿kellefiyeti ifa edecek amelenin ­alēĸma zamanlarē 

hakkēnda Nafia Vek©letile Manisa Vil©yeti arasēnda hadis olan noktai 

nazar ihtil©fēna dair dairei m¿ĸar¿nileyhaca m¿ttehaz karar 28 mayēs 

1931 tarihinde ittifakla tasvip edilmiĸtir. 
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Teşkilât, Fek ve İlhaklara ait 

kararnameler 

                                                                                                                       

 

    HÜLÂSA: 

¢orum merkez kazasēna t©bi bazē 

kºylerin Ķskilip kazasēna ilhakē 

hakkēnda : 

 

Madde 1 ð ¢orum Vil©yeti merkez kazasēna t©bi Kēzēlviran 

nahiyesinin merbut ç1è No. lu cetvelde isimleri yazēlēè dºrt kºy, Vil©yet 

merkez kazasēnda kalmak ve 21 kºy¿, nahiyenin m¿lhakatēnē teĸkil 

etmek ¿zere bu nahiye ç2è No. lē cetvelde atlarē yazēlē mezk¾r yirmi bir 

kºy ile birlikte merkez kazasēndan alēnarak ayni vil©yetin Ķskilip 

kazasēna ve mezk¾r nahiye m¿lhakatēndan ç3è No. lē cetvelde isimleri 

yazēlē ç5è kºy de Sungurlu kazasēna ilhak edilmiĸtir. 

4/6/1931 

 

 

Gazi Mustafa Kemal 

Baĸvekil    Dahiliye Vekili 

   İsmet          Ş. Kaya 
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No. 1 

 

Çorum Vilâyeti merkez kazasından alınıp 

İskilip kazasına verilecek olan Kızılviran 

nahiyesi köylerinden Çorum 

merkezinde kalacak 

köylerin isimleri 

 

Köy isimleri 

Ķnalºz¿ maa Kēlcēlar  

Iĸlēarmut  

Hacēahmet deresi 

Sazkºy 
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No. 2 

  

Çorum Vilâyeti merkez kazasından alınıp 

İskilip kazasına ilhak edilen Kızılviran 

nahiyesinin merkeziyle 

köylerinin isimleri 

 

Köy isimleri 

 

¢eneler 

Saĵpazar 

Kēzēlviran 

Karakēsēk 

Kalenderoĵlu 

Mehmetali ­iftliĵi 

Kºpe­ 

Yarēmca  

Asayēĸkarahacē  

Resuloĵlu 

Yenice  

Ambarcē  

U­tam  

Ķĵdeli  

Kēzēlkēr 

Belkavak maa Boztepe  

¢eltek maa Torunlar  

Tutpunar 
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Köy isimleri 

 

Kērkºy  

Kēzaĵēlē  

Karavdar  

Yeniyapan 

 

                                                                                                                       

 

No. 3 

 

Çorum Vilâyeti merkez kazasından alınıp 

İskilip kazasına ilhak edilen Kızılviran 

nahiyesinin Sungurlu kazasına ilhak 

edilen köylerin isimleri 

 

Köy isimleri 

Kºy isimleri  

Kula 

Alamaslē Ortakēĸla  

Karaevliya  

Yerce 

 

 

 

                                                                                                                       

 



 
 

494 
 

 ································································································  
 

 
HÜLÂSA: 

Baĸkēĸla nahiyesi merkezinin 

Kēzēl yaka kºy¿ne nakli 

hakkēnda : 

 

Kararname No. 7434 

 

Madde l ð Konya Vil©yetinde Karaman kazasēna merbut Baĸkēĸla 

nahiyesinin merkez´, nahiye m¿lhakatēndan Kēzēlyaka kºy¿ne 

naklolunmuĸtur. 

2 ð Bu kararname h¿km¿n¿ icraya Dahiliye Vekili memurdur. 

8/6/931 

REĶSĶCUMHUR 

Gazi Mustafa Kemal 

Baĸvekil    Dahiliye Vekili 

   İsmet          Ş. Kaya 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

495 
 

 ································································································  
 

 
HÜLÂSA: 

Konya Vil©yeti merkez kazasēna 

merbut Tºmek nahiyesinin 

Pēnarbaĸē kºy¿ne nakli 

hakkēnda : 

 

Kararname No. 7435 

 

Konya Vil©yeti merkez kazasēna merbut Tºmek nahiyesinin 

merkezi, nahiye m¿lhakatēndan Pēnarbaĸē kºy¿ne nakledilmiĸtir. 

Madde 2 ð Bu kararname h¿km¿n¿ icraya Dahiliye Vekili 

memurdur. 

8/6/1931 

 

REĶSĶCUMHUR 

Gazi Mustafa Kemal 

Baĸvekil    Dahiliye Vekili 

   İsmet          Ş. Kaya 
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HÜLÂSA: 

Ankaranēn Karalar nahiyesine 

merbut Pe­enek kºy¿n¿n 

Sirkeli nahiyesine ilhakē 

hakkēnda : 

 

Kararname No. 7443 

 

Madde 1 ð Ankara Vil©yeti merkez kazasēna merbut Karalar 

nahiyesinin Pe­enek kºy¿, mezk¾r nahiyeden alēnarak ayni Vil©yetin 

¢ubuk kazasēna baĵlē Sirkeli nahiyesine ilhak edilmiĸtir. 

Madde 2 ð Bu kararname h¿km¿n¿ icraya Dahiliye Vekili 

memurdur. 

11/6/1931 

REĶSĶCUMHUR 

Gazi Mustafa Kemal 

Baĸvekil    Dahiliye Vekili 

   İsmet          Ş. Kaya 
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HÜLÂSA: 

Polatlē Beyobasē nahiyesine 

merbut Pe­enek kºy¿n¿n 

Sirkeli nahiyesine ilhakē 

hakkēnda: 

 

Kararname No. 7444 

 

Madde 1 ð Ankara Vil©yetinin Polatlē kazasēna merbut Polatlē 

Beyobasē nahiyesinin merkezi, nahiye adē Samutlu namile anēlmak ¿zere 

Samutlu kºy¿ne nakledilmiĸtir. 

Madde 2 ð- Bu kararname h¿km¿n¿ icraya Dahiliye vekili 

memurdur. 

11/6/1931 

REĶSĶCUMHUR 

Gazi Mustafa Kemal 

Baĸvekil    Dahiliye Vekili 

   İsmet          Ş. Kaya 
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HÜLÂSA: 

Ankaranēn Zir nahiyesine 

merbut Gºkler kºy¿n¿n Ayaĸ 

kazasēna ilhakē hakkēnda : 

 

Kararname No. 7445 

 

Madde 1.ð Ankara Vil©yeti merkez kazasēnēn Zir Nahiyesine 

merbut Gºkler kºy¿ mezk¾r nahiyeden alēnarak ayni Vil©yetin Ayaĸ 

kazasēna ilhak edilmiĸtir. 

Madde 2 ð Bu kararname h¿km¿n¿ icraya Dahiliye Vekili 

memurdur. 

11/6/1931 

REĶSĶCUMHUR 

Gazi Mustafa Kemal 

Baĸvekil    Dahiliye Vekili 

   İsmet          Ş. Kaya 
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HÜLÂSA: 

Ķnegºl kazasēna merbut bazē 

kºylerin K¿tahya Vil©yeti 

kazalarēna ilhakē hakkēnda : 

 

Kararname No. 7446 

 

Madde 1 ð Bursa Vil©yetinin Ķnegºl kazasēna merbut Domani­ 

nahiyesi Mezit, Dombay­ayērē kºylerinden maada b¿t¿n m¿lhakatile 

birlikte K¿tahya Vil©yetinin Tavĸanlē kazasēna ve Mezit, Dombay­ayērē 

kºyleri Bilecik Vil©yetinin Bozºy¿k kazasēna baĵlē Pazarcēk nahiyesine 

ve Tavĸanlē kazasēnēn Gºy¿ncek, Tevlez, Ketenlik, Yeĸil­ukurca, 

Dandindere, Yeniy¿reĵir kºyleri de Boz¿y¿k kazasē merkezine ilhak 

edilmiĸtir. 

Madde 2 ð Bu kararname h¿km¿n¿ icraya Dahiliye Vekili 

memurdur. 

11/6/1931 

REĶSĶCUMHUR 

Gazi Mustafa Kemal 

Baĸvekil    Dahiliye Vekili 

   İsmet          Ş. Kaya 
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HÜLÂSA: 

K¿tahyanēn Ulubey nahiyesine 

merbut bazē kºylerin ¢al 

kazasēna ilhakē hakkēnda : 

 

Kararname No. 7466 

 

Madde 1 K¿tahya Vil©yetinde Uĸak kazasēnēn Ulubey nahiyesine 

merbut Mildi ve Hanyeri kºyleri mezk¾r nahiyeden alēnarak Denizli 

Vil©yetinin ¢al kazasēna ilhak edilmiĸtir. 

Madde 2 ð Bu kararname h¿km¿n¿ icraya Dahiliye Vekili 

memurdur. 

20/6/1931 

REĶSĶCUMHUR 

Gazi Mustafa Kemal 

Baĸvekil    Dahiliye Vekili 

   İsmet          Ş. Kaya 
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HÜLÂSA: 

Adana Vil©yetinin Saimbeyli 

kazasēna merbut bazē kºylerin 

Develi kazasēna ilhakē 

hakkēnda: 

Kararname No. 7475 

 

Madde 1 ð Adana Vil©yetinin Saimbeyli kazasēna merbut Kºseler, 

Ķmamkolu, Dereĸmeli, Saraycēk, ¢adēryeri kºyleri mezk¾r kazadan 

alēnarak Kayseri Vil©yetinin Develi kazasēna baĵlē Bakērdaĵē nahiyesine 

ilhak edilmiĸtir. 

Madde 2 ð Bu kararname h¿km¿n¿ icraya Dahiliye Vekili 

memurdur. 

23/6/1931 

REĶSĶCUMHUR 

Gazi Mustafa Kemal 

Baĸvekil    Dahiliye Vekili 

   İsmet          Ş. Kaya 

 

                                                                                                                       

 

 

 

 

 

 

Ķdare ð 5 

 

 



 
 

502 
 

 ································································································  
 

 
HÜLÂSA: 

Ko­hisar kazasē adēnēn Kēzēl-

tepeye tebdili hakkēnda: 

 

Kararname No. 11210 

 

Mardin Vil©yetine t©bi Ko­hisar kazasē adēnēn Kēzēltepeôye 

tebdiline dair Dahiliye Vek©letinin 30/5/931 tarih ve 1943/47 numaralē 

tezkeresile tevdi olunan ķ¾rayi Devlet M¿lkiye dairesile heyeti 

umumiyesinin 2/5/931, 14/5/931 tarih ve 1047/1003, 194/212 numaralē 

mazbatalarē Ķcra Vekilleri Heyetinin 7/6/931 tarihli i­timaēnda tetkik 

edilerek mezk¾r kaza adēnēn teklif ve­hile Kēzēltepeôye tebdili tasvip ve 

kabul olunmuĸtur. 

7/6/1931 
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Tamimler  

                                                                                                                       

 

Mahallî İdareler 

Ş. I  

 

HÜLÂSA: 

Kºy kanununun tatbikinde hasēl 

olan ihtil©f hakkēnda : 

No. 194 /12 

 

Vil©yetlere tebliĵ edilen 15 mart 341 tarihli tahriratē umumiyede 

kºy kanununun tatbikinden m¿tevellit ihtil©fē halle memur heyôetlerin 

masarifi zaruriyesinin al©kadar kºylerden istifasē miktarēnēn tayini 

keyfiyeti de idare heyetlerine bērakēlmēĸ isede bu takrir keyfiyetinin her 

vil©yette baĸka baĸka tarzlarda tatbik edildiĵi ve binnetice kºyl¿y¿ 

mutazarrēr edecek ĸekilde masarifi zaruriye alēndēĵē cari muameleden 

anlaĸēlmēĸtēr. 

Kºy¿n orta malē masuniyet itibarile devlet malē gibi olduĵundan 

kºy iĸlerinin halli i­in gºnderilecek memurlara verilecek masarifi 

zaruriyenin de idare heyôetlerinde harcirah kararnamesine uygun olarak 

tesbiti ve bunun haricinde kºy 
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sandēklarēndan harcirah namile sarfiyat icrasēna mahal bērakēlmamasē ve 

alēnan paraya mukabil kºy sandēklarēna mahallili en b¿y¿k m¿lkiye 

memuru tarafēndan tastikli senet verilmesinin de usul ittihazē tamimen 

tebliĵ olunur efendim. M¿lkiye M¿fettiĸliklerine birinci Umum´ 

M¿fettiĸliĵe yazēlmēĸtēr. 

10/6/1931 

 

                                                                                                                       

 

HÜLÂSA: 

Ķdman sahalarē hakkēnda : 

 

No. 130 / 129 

 

Ankaraôda, T¿rkiye idman cemiyeti ittifakē umumiyesi merkezi 

namile bir teĸekk¿l mevcuttur. 

Mezk¾r heyôet ĸehirlerimizde yapēlacak idman sahalarēna ait 

projeler ¿zerinde tetkikat yapabilecek ve mezk¾r projelerin fenn´ 

ĸartlarēnē tayin edecek vesait ve teĸkil©ta maliktir. 

Ķdarei hususiye ve belediyelerde yaptērēlacak olan Ķdman 

sahalarēnēn inĸasēndan evvel planlarēn Ankaraya gºnderilerek Ķdman 

cemiyetleri umum´ merkezinden istiĸar´ mahiyette m¿talea alēnmasē 

faydalē olacaĵēndan bu suretle muamele ifasē l¿zumu tamimen tebliĵ 

olunur efendim; 

18/6/1931 
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HÜLÂSA: 

Husus´ idare b¿t­elerinde 

m¿nakale ve tahsisatē mun-

zamēna talepleri hakkēnda : 

 

Ş. II 

 

No. 449 / 97 

 

931 senesi hususi idare b¿t­eleri hen¿z yeni tasdik ve tebliĵ 

olunduĵu halde bazē vil©yetlerden mezk¾r b¿t­elere m¿teallik tahsisatē 

munzama ve m¿nakale mazbatalarē gºnderilmektedir. 

Ķdarei hususiyei vil©yat kanununun 144 ¿nc¿ maddesinin 4 ¿nc¿ 

fēkrasē mucibince fasēldan fasēla m¿nakale hususunda vil©yet daimi 

enc¿menlerine verilen sel©hiyet m¿him ve m¿stacel ve fevkal©de hallere 

m¿nhasēr olup mal´ senenin ilk aylarēnda m¿nakale ve tahsisatē 

munzamma talebinde bulunulmasē, husus´ idare b¿t­elerinin hakik´ 

ihtiya­ gºz ºn¿nde bulundurularak yapēlmadēĵē hissini vermektedir. 

Meclisi umumilerin i­timaēna kadar gºnderilen mazbatalar m¿him 

ve m¿stacel olmazsa ve fevkal©de ahvale inhisar etmezse vek©let­e hēfz 

olunacaĵēndan b¿t­e muamel©tēnda bu hususun nazarē dikkatte 

bulundurulmasē ve m¿nakale talebi 
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nin m¿stacel hususata Kasrē l¿zumu tamimen temenni olunur efendim. 

B¿t¿n vil©yetlere birinci umum´ m¿fettiĸliĵe ve heyôeti teftiĸiye 

riyasetine yazēlmēĸtēr. 

26/6/1931 

 

                                                                                                                       

 

HÜLÂSA : 

Heykel hesabatē hakkēnda icra 

vekilleri heyetince m¿ttehaz 

karar hakkēnda : 

 

No. 449 / 99 

 

Reisic¿mhur Hazretlerinin rekzolunacak heykelleri hesabatē 

hakkēnda Ķcra Vekilleri Heyetince m¿ttehaz karar sureti mal¾mat i­in 

leffen gºnderilmiĸtir efendim. 

      29/6/1931 
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Dahiliye Vek©letinden yazēlan 17/5/931 tarih ve 407 numaralē 

tezkerede; Reisicumhur Hazretlerinin rekzolunacak heykelleri i­in on 

altē vil©yetten vaki m¿racaat ¿zerine toplanan 110,000 liranēn bu iĸe k©fi 

gelmemesi hasebile Ankaraôdaki ¿­ heykelin b¿t¿n memleket namēna 

rekzedilmiĸ addile vil©yetler idarei hususiyelerinin imal masrafēna 

iĸtirakleri ve fazla para gºnderen vil©yetlerin irsal©t fazlalarēnēn iadesi 

tensip edilmiĸ ise de bir taraftan bor­lu vil©yetlerin b¿t­elerinin 

m¿saadesizliĵi sebebile bor­larē tahsil ve diĵer taraftan alacaklē 

vil©yetlerin irsal©t fazlalarē iade edilmemekte olduĵundan bu mesele 

etrafēnda bir ka­ senedenberi devam etmekte olan muhabereye nihayet 

vermek ve bu hesabē kapatmak i­in mezk¾r hesaptan bankada mevcut 

bulunduĵu Maarif Vek©letince bildirilen 4263 liranēn tensip olunacak 

hayērlē bir iĸe sarfē hakkēnda bir karar ittihazē teklif edilmiĸtir. 

Keyfiyet Ķcra Vekilleri Heyetinin 7/6/1931 tarihli i­timaēnda 

gºr¿ĸ¿lerek bahsi ge­en paranēn Kubil©y abidesine verilmesi takarr¿r 

etmiĸtir. 

7/6/1931 
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Vilâyetler İdaresi 

                                                                                                                       

 

Ş. I 

 

HÜLÂSA: 

A­ēk maaĸē alan memurlarēn 

ikametg©hlarēnēn iĸôarē hak-

kēnda. : 

 

No. 3719 

 

24/5/1931 tarih ve 3473 numaralē tamime zeyil. 

1 ð M¿nhal memuriyetlerin adet ve maaĸlarēna dair 

iĸôarlarēnēzdan sonra Vil©yetiniz dahilinde inhil©l etmiĸ memuriyet varsa 

telgrafla zeylen iĸôarē. 

2 ð Her ay nihayetinde memurin maaĸē ve adedi bildirilmek 

ĸartile m¿nhal©tēn ve m¿nhal©t vuku bulduĵu takdirde bu cihetin keza 

telgrafla iĸôarē rica olunur efendim. 

2/6/1931 
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HÜLÂSA: 

Nahiye m¿d¿rlerinin hay-

van yem bedeli hakkēnda: 

 

No. 3730 

 

931 senesi nahiye m¿d¿rleri hayvan yem bedellerine ait 

muhassasatēn gºnderilmesi i­in hayvan besliyen nahiye m¿d¿rleri 

esamisile hangi kaza emvalinden yem bedellerinin verileceĵini m¿ĸôir 

bir cetvelin s¿rôatle tanzim ve irsali rica olunur efendim. 

3/6/1931 

 

                                                                                                                       

 

 

HÜLÂSA: 

A­ēk maaĸē alan memurlarēn 

kaza itibariyle ikamet-

g©hlarēnēn iĸôarē hakkēnda : 

No. 3745 

 

Polis ve jandarma hari­ olmak ¿zere a­ēkta kalēp ta bir memuriyete 

tayin edilmemeleri dolayēsile a­ēk maaĸē alan memurlarēn 

ikametg©hlarēna nazaran hangi kaza emvalinden 
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a­ēk maaĸlarēm alacaklarēnē ikametg©h adreslerile isim ve maaĸlarē 

miktarēnē gºsterir bir defterin tanzimde acilen irsali rica olunur efendim. 

4/6/1931 

 

                                                                                                                       

 

HÜLÂSA: 

M¿bayeatēn m¿nakaĸa ile 

yapēlmasēna dair : 

 

Ş. II 

 

No. 204 

 

Bazē daireler ve m¿esseselerce mubayaalarēn m¿nakaĸa hakkēndaki 

kanun´ h¿k¿mlerden vareste bulundurulmasē maksadile ihtiya­larē 

par­alara ayērmak suretile pazarlēkla tedarik etmek ciheti iltizam 

edilmekte olduĵu ve ĸu hal kanunun m¿nakaĸa icrasēndan kasteylediĵi 

gayenin ihl©lini mucip bulunduĵu cihetle m¿bayaatēn m¿nakaĸa ile 

icrasē ve kanun ahk©mēnēn tatbikine dair Baĸvek©leti Celileden 

gºnderilen tezkerenin bir sureti leffen irsal kēlēndē. Ķĸôarē ©li ve­hile 

muamele ifasē temenni olunur efendim. 

Vil©yetlere ve B. U. M¿fettiĸliĵe ve Vek©let dairelerine yazēlmēĸtēr. 

14/6/1931 
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Suret 

 

Başvekâleti Celilenin 8/6/1931 tarih 

ve 6/1681 numaralı tezkeresi 

 

Bazē daireler ve m¿esseselerce mubayaalarēn m¿nakaĸa hakkēndaki 

kanun´ h¿k¿mlerden vareste bulundurulmasē maksadile ihtiya­larē 

par­alara ayērmak suretile pazarlēkla tedarik etmek ciheti iltizam 

edilmekte olduĵu ve bu hal kanunun m¿nakaĸa icrasēndan kasteylediĵi 

gayenin ihl©lini mucip bulunduĵu cihetle daim´ ve mukannen 

ihtiya­larēn seneliĵinin ve kabil olmēyan ahvalde ¿­ veya altē aylēĵēnēn 

kanun mucibince m¿nakaĸa ile tedariki l¿zumu Divanē Muhasebatēn 

m¿racaati ¿zerine 8 temmuz 340 tarihinde tamimen rica edildiĵi ve 

muahharen neĸrolunan 22 nisan 341 Ta. Ve 661 numaralē m¿zayede, 

m¿nakaĸa ve ihal©t kanunu da bu hususu teyit eylediĵi halde bazē 

dairelerce bu emri kanun´ye gene l©zēmē ve­hile riayet edilmiyerek 

ihtiya­lara ayrēlmak veya bir vek©let veya dairenin muhtelif ĸubelerine 

taall¾k eden ve birleĸtirilerek m¿nakaĸaya konulmasē m¿mk¿n ve l©zēm 

olan ayni nevi ihtiya­larēn ayrē ayrē zamanlarda tahakkuk ettirilip ihale 

komisyonlarēna tevdi olunmak suretile m¿nakaĸa haddinin dununa ifraĵ 

ve pazarlēkla m¿bayaasē temin edilerek maksadē kanunun ihl©l edilmekte 

olduĵu Divana gºnderilen ita emir 
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lerinin tetkikinden anlaĸēldēĵē Divanē Muhasebat riyasetinden 7-6-1931 

tarih ve 9301/233 numaralē tezkere ile bildirilmekte olduĵundan bu 

suretle muameleden tevakki olunarak m¿bayaatēn m¿nakaĸa ile icrasē ve 

kanun ahk©mēnēn tatbiki esbabēnēn istikmal buyurulmasē tekrar ve 

tamimen rica olunur efendim. 

 

                                                                                                                       

 

 

HÜLÂSA: 

11197 numaralē kararnamenin leffiyle : 

 

Ş. II 

 

No. 261 

 

¢alēĸma saatlerinin mahall´ ĸeraite gºre tanzimi m¿mk¿n 

olabileceĵine dair Heyeti Vekilece tahtē karara alēnēp Baĸvek©leti 

Celileden tebliĵ buyurulan 11197 numaralē kararnamenin sureti leffen 

irsal kēlēndē efendim. 

Vil©yetlere ve Birinci Umum´ M¿fettiĸliĵe ve Vek©let dairelerine 

yazēlmēĸtēr. 

16/6/1931 
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Kararname sureti 

 

No. 11197 

 

Mersin Vil©yetinin ¿­ ay kadar devam eden sēcaklarē esnasēnda 

memurlarēn ­alēĸmasē 7 den l3 e kadar teklif edilmek suretile idare 

edilmekte iken 8 saatlik ­alēĸmanēn kabul edilmesi ¿zerine bu 

­alēĸmanēn ºĵleden evvel tatbikēna imk©n gºr¿lmemesi hasebile ¿­ ay 

i­in altē saatlik ­alēĸmanēn kabul¿ hakkēnda bir karar ittihazē Vil©yetin 

iĸarēna atfen Dahiliye Vek©letinin 31/5/1931 tarih ve 483 numaralē 

tezkeresile teklif edilmiĸtir. 

Keyfiyet Ķcra Vekilleri Heyetinin 7/6/1931 tarihli i­timaēnda 

gºr¿ĸ¿lerek vil©yetlerin mahall´ ĸeraitine gºre ­alēĸma zamanlarēnēn 

yek¾n ­alēĸma m¿ddeti mahfuz kalmak ĸartile tayin edebileceklerine 

karar verilmiĸtir. 

7/6/1931 
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HÜLÂSA: 

Hariciye vekili namēna imza 

vazôēna sal©hiyettar olanlar 

hakkēnda : 

 

No. 431 

 

Hariciye M¿steĸarē Menemenôli Numan Beyden maada Birinci 

daire umum m¿d¿r¿ Orta El­i Mehmet Esat Beyin resm´ mukarrerata 

Vekil namēna imza vazôēna sal©hiyettar olduĵu Hariciye Vek©letinin 

21/6/931 tarih ve 12056/46 numaralē tamimile bildirilmiĸtir. Tebliĵ 

olunur efendim. 

Vek©let dairelerine yazēlmēĸtēr. 

24/6/1931 

 

 

                                                                                                                       

 

HÜLÂSA: 

Kayit defterleri hakkēnda : 

 

Ş. III 

 

No. 245 

Zeyil: 13/12/930 tarih ve ç690è numaralē tele: 

Ankara Hapishanesi Matbaasēnda tabedilmekte olduĵu bildirilen 

kayēt defterlerinin, matbaanēn vakt¿ zamanile taah- 
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h¿d¿n¿ ifa etmemesi y¿z¿nden ĸimdiye kadar tabôē ikmal edememiĸtir. 

Takibat yapēlmaktadēr. Tabôē biten defterler peyderpey gºnderilecektir. 

Keyfiyet tamimen tebliĵ olunur efendim. 

Vil©yetlere yazēlmēĸtēr. 

24/6/1931 

 

                                                                                                                       

 

HÜLÂSA: 

Muharrerata h¿l©sa yazēlmasēna ve 

cevaben yazēlacak tahrirat ve 

telgraflarda hangi daire ve ĸubeye 

cevap olduĵunun tasrihine dair : 

 

No. 61 

 

Evraklarēn kayēt ve ĸevkinde s¿rôat ve suhuleti temin maksadile 6 

haziran 931 tarihinden itibaren Vek©lette tatbikine iptidar edilen yeni 

ĸekil evrak kayt ve sevk muamelesinin temini intizamē i­in Vek©lete 

cevaben yazēlacak bil¾mum tahrirat ve telgraflarda hangi daire ve 

ĸubenin tahrirat veya telgrafēna cevap olduĵunun zikrine ve muharrerata 

h¿l©sa yazēlmasēna mutlak surette ihtiya­ gºr¿ld¿ĵ¿nden bu husustaki 

m¿kerrer tebligat h¿k¿mlerine riayet edilmesi i­in al©kadarlara m¿essir 

tebligat icrasē tamimen tebliĵ olunur efendim. 

Vil©yetlere yazēlmēĸtēr. 

1/6/1931 
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Gayrı Resmî Kısım 

 

TEZ 

Hükümet makinesinde  

Valinin Rolü 

 

Devlet, Hükümet, İdare 

 

Siyas´ teĸkil©ta mazhar ve efradē arasēnda mill´ tesan¿t ve 

kaynaĸma hasēl olan meden´ cemiyetlere devlet denir. 

H¿k¿met te bu cemiyetlerin umum´ idaresini deruhte eden 

teĸkil©tēn heyeti mecmuasēdēr. Cemiyetlerin idaresi hukuku idare denilen 

esaslarē v¿cude getirmiĸtir. ķu halde hukuku idare; cemiyetlerin 

menfaatlerine taall¾k eden umum´ hizmetlere m¿tedair kavaidi ihtiva 

eder. 

Bir devletin gayesi de cemiyetin hari­te ve dahilde emniyet ve 

kuvvetini ve efradēnēn hayat´ menfaatlerini en iyi bir surette 

muhafazadan ibarettir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ķdare ð 6 
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Ķdare makinesinin baĸēnda h¿k¿meti merkeziye bulunur ve 

cemiyetin umum´ idaresi bu baĸa baĵlēdēr. Ve bu suretle idarede vahdet, 

ahenk, intizam ve mazbutiyet temin edilir. Bir devlet halinde yaĸēyan ve 

mill´ kaynaĸmaĵa mazhar olan meden´ cemiyetlerde en iyi idare 

sisteminin bºyle bir vahdette olduĵunda ĸ¿phe yoktur. Ancak h¿k¿meti 

merkeziye memleketi idare etmek i­in bir ­ok idare unsurlarēna 

muhta­tēr. ¢¿nk¿ bir ­ok insanlarēn ve geniĸ sahalarēn istilzam ettiĵi 

¢¿nk¿ bir ­ok insanlarēn ve geniĸ sahalarēn istilzam ettiĵi b¿t¿n devlet 

iĸlerinin merkezden ve resen sevk ve idaresindeki imk©nsēzlēk aĸik©rdēr. 

Onun i­in memleketin m¿lk´ taksimata tefriki ve bunlarēn baĸēna 

merkez´ h¿k¿meti temsil eden ve orada bulunacak idare unsurlarēna baĸ 

olacak olan bir m¿messil konulmasē zarureti hasēl olmuĸtur. Ķĸte 

T¿rkiyeôde vali denilen idare unsuru bu zaruretten doĵmuĸ ve bu rol¿ 

deruhte etmiĸ bulunmaktadēr. 

 

Valilerin vasıfları ve salâhiyetleri 

 

Vali, vil©yette umum´ menfaatleri ve hizmetleri sevk ve idare 

hususunda devletin m¿messili ve merkez´ h¿k¿metin vekili olmak gibi 

muhtelif vasēflara maliktir. Devlet m¿messili sēfatile hareket ettiĵi 

zaman bizzat mukarrerat ittihazē sal©hiyetile tecehh¿z etmiĸ olur. 

H¿k¿meti merkeziyenin vekili rol¿nde ise karar ittihazē sal©hiyetine 

sahip olmaz. B¿t¿n mukarreratēn vekiller tarafēndan ittihaz edilmesi 

l©zēm gelir. Ve burada valinin vazifesi bunlarē infaz etmekten ve yani 

h¿k¿metle idare edilenler arasēnda mutavassētlēk rol¿n¿ ifadan ibaret 

kalēr. Valilerin bizzat mukarrerat ittihazēna sal©hiyettar olduklarē 

hususlarē ĸu misallerle canlandērabiliriz. Tali 
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memurlarēn tayin ve azli, bazē devlet hizmetlerinin idare ve murakabesi; 

h¿k¿metin manev´ ĸahsiyetini temsil, Ķdar´ vesayet ve alel¾mum inzibat 

ve emniyet, Maamafih valilerin bu sal©hiyeti mutlak ve k©mil olmayēp 

kanunlarla tahdit ve tesbit edilmiĸtir. Bizim idarei umumiyei vil©yat 

kanununa nazaran vali (madde 17) vil©yette devletin ve her vek©letin 

m¿messili ve Ķdar´ ve siyas´ icra vasētasē olup vil©yetin umum´ 

idaresinden mesôuld¿r. Bu T¿rk mevzuu hukuk´ esaslara muvafēktēr. Bir 

vil©yette muhtelif vek©letlere ait hizmetleri ifa i­in m¿teaddit memurlar 

ikame edilmiĸtir. 

Bu muhalif hizmetleri ifa eylemekle m¿kellef vek©let memurlarēnēn 

vezaifini Ķdar´ ve siyas´ bir vahdet dairesinde tetvir ve bunlarēn 

vazifesini yakēndan m¿rakabe ve takip ettirebilmek ve mesainin 

ve­hesinde ve istikametinde ahenk, ittirat, ve incisam temin 

eyleyebilmek i­in valinin ĸahsiyetinde bir hakim ve nazēm ve m¿rakip 

ve amir rol¿ yaratmak zarureti hasēl olmuĸtur. Aynē zamanda devletin 

merkezde reisic¿mhur gibi tek bir ĸahsiyette temsili nasēl icap etmiĸse 

vil©yette de reisic¿mhurun m¿messili ve keza h¿k¿met ve icra 

kuvvetlerinin vekili sēfatile bir vali ikamesinde ayni zaruret mevcut 

gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Ķmdi, Valinin b¿t¿n vek©letlerin m¿messili sēfatile vil©yet umum´ 

idaresinden mesôul olmasē ve muhtelif kanunlarla da vek©letlere mensup 

memurlara bir takēm hukuk ve sel©hiyetler verilmiĸ bulunmasē itibarile 

valinin m¿mesil ve m¿rakiplik rol¿n¿n en m¿fit ve devlet menafiine en 

elveriĸli bir ĸekilde cereyanē i­in ne gibi hukuk´ ahk©mēn ve tatbikatta ne 

gibi eĸk©lin kabul¿ muvafēk olacaĵēnē tetkik etmek iktiza eder. Bu 

ĸumull¿ mevzuu ihata i­in vil©yat kanununun buna m¿teferr´ ahk©mēnē 

ayrē ayrē tetkik etmek l©zēmdēr. Kanundaki sērayē takip edelim: 
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(Madde 18) Valilerin vil©yete ait iĸler Hakkēnda ait olduklarē 

vek©letlerle muhabere edeceĵini vek©letlerin de siyas´, Ķdar´ muhaberatē 

ve devlete iĸleri doĵrudan doĵruya vil©yete yazacaklarēnē havidir. Devlet 

ve h¿k¿metin m¿messil ve vekili umum´ vil©yet idaresinin mesôul¿ olan 

valinin vil©yeti al©kadar eden iĸlere ve siyas´ ve Ķdar´ muhaberata kanal 

hizmetini gºrmesi pek tabi´ bir hakkēdēr. Bu hak ve sal©hiyeti her t¿rl¿ 

kayēttan azade olarak mutlak surette tanēmak l©zēmdēr. Vil©yette 

Vek©letlere m¿teallik b¿t¿n iĸlerin valinin elinden sevk ve tevzii ve 

onun idare veya m¿rakabe ve nezaretinde cereyanē m¿messillik sēfatēnēn 

tabi´ bir neticesidir. Bu, vil©yetin muamel©tē umumiyesinde vahdet, 

ittirat, ahenk temini ve mesôuliyetin tecezzi ve inkisam yolu ile 

kaybolmamasē i­in de elzemdir. 19 uncu madde bu bapta bazē istisnalar 

vazetmiĸ bulunmakta; fenne ve hesaba m¿teallik mal´ ve ihtisas´ 

hususlarda daire reislerinin vekillerle muhaberesine cevaz vermektedir. 

Bu istisna kabul ve m¿dafaa eylediĵimiz esasa muhalif olmakla beraber 

mal¾matē m¿teferria ve taliyeye m¿teallik ve onlarēn s¿rati cereyanēna 

medar olmasē esasēndan m¿lhem ve m¿tevellit olup valinin bu misill¾ 

mesailde de istediĵi zaman mal¾mat aramak ve almak hak ve sal©hiyeti 

de mahfuz kalmasē itibarile mahzurdan salim ve hal ve maslahata 

muvafēk bulunmaktadēr. 20, 21 inci maddeler valilerin bil¾mum 

kanunlar ve nizamlar ve emirler ve mukarreratēn neĸrii tebliĵi ve tatbiki 

hususundaki mutlak sal©hiyetini gºstermektedir. Valinin h¿k¿meti 

merkeziyenin vil©yette m¿messil ve vekili olmasē bu sal©hiyetlerin 

kendisine verilmesini zarur´ kēlar. Valinin m¿rakabe, nezaret, idare ve 

takip ile m¿kellef olduĵu bil¾mum mevzuatēn ve evamirin mahall´ 

h¿k¿metin reisi sēfatile kendi vasētasile neĸr¿ tebliĵinden daha makul bir 

ĸey olamaz. Vil©yetin evrak b¿rosununun vil©yete taall¾k eden her 

vazife hizmet ve h©disenin kaydini ihtiva ey 

 

 

 

 

 

 



 
 

521 
 

 ································································································  
 

 
lemesi vahdet, insicam ve mazbutiyet noktasēndan da iyi bir usuld¿r. 

22, 23 ¿nc¿ maddeler memurlarēn mevzuatē anlamakta 

uĵrayacaklarē m¿ĸk¿ller i­in izah ve hal mercii olarak vil©yeti irae 

etmektedir. Bu sal©hiyet valilere yeni vil©yet kanunile verilmiĸ ve bu 

sayede ºteden beri hissedilen b¿y¿k bir noksan bertaraf edilmiĸtir. 

Evvelce memurlarēn bu yoldaki m¿ĸk¿lleri ve teredd¿tleri ve ihtil©flarē 

zatē masl©hat i­in pek uzun taahh¿tler ve taavvuklarē davet ederdi. 

Bunlar da vek©letin rey ve emrini almak l©zēm geldiĵinden vil©yetin 

merkeze olan uzaklēĵile ve iĸin mahiyet ve ehemmiyetile artan 

gecikmeler hadis olurdu. Bu hak ve sal©hiyet valiye verilince 

teredd¿tler, ihtil©flar, m¿ĸk¿ller zati masl©hat i­in birer taahh¿r sebebi 

olmaktan kurtuldular. ķimdi her iĸ vil©yette ilim ve idrak ĸahsiyeti 

olmak l©zēm gelen ve devletin m¿messili bulunan valide hal ve inta­ 

merciini bulmaktadēr. 

25 inci madde ile huzur ve asayiĸin ve ĸahs´ masuniyet ve tasarruf 

ve emniyetin temini ve zabētayē mania hizmeti valiye verilmiĸ ve buna 

m¿steniden 26 ēncē madde ile polis ve jandarma doĵrudan doĵruya emri 

altēna tevdi olunmuĸtur. Bu kuvvetlerin vali emrinde bulunmasēnda 

muhtelif sebepler ve zaruretler mevcuttur: 

A. Devletin deruhte ettiĵi hizmetlerin en b¿y¿ĵ¿ ve m¿himmi 

dahilde emniyet, inzibat, asayiĸ, ĸahs´ ve mal´ masuniyetten ibarettir. 

Devletin vil©yette m¿messili ise validir. ķu halde bu en m¿him devlet 

iĸinin devleti temsil eden ĸahsēn uhdesinde bulundurulmasēndan daha 

tabi´ bir ĸey olamaz. 
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B ð T¿rkiyeônin inzibat kuvvetlerinin hakik´ ve ĸ¿mull¿ manasile 

memleketin emniyet ve asayiĸini temine ve m©ni´ zabēta vazifesini ifaya 

davet edilmesi tarihi mutl©kiyet idaresinin zevalinden sonra hēzēnē alan 

bir yeniliĵi ihtiva eder. Her T¿rk vatandaĸēnē m¿savi tutan bir zihniyetle 

bu vazifelerin ifasēnē deruhte eden inzibat kuvvetlerimizse inkiĸaf ve 

tek©m¿l m¿ddetinin darlēĵēndan ve milletin Ķktisad´ vaziyetinin 

kifayetsizliĵinden m¿tevellit bir zaruretle bug¿n gerek keyfiyet ve gerek 

kemiyet itibarile bizatihi bunu tamamen ve salimen baĸarmak iktidarēnē 

hen¿z kazanmēĸ deĵildir. Vasat´ olarak 2-3 kºye ve 1-2 bin n¿fusa basit 

bir jandarma neferi isabet eden ¿lkemizde bu vazifelerin baĸarēlmasēnēn 

m¿nhasēran inzibat kuvvetlerinin kemiyet ve keyfiyetine kifayetine 

atfedilmesi doĵru bir tel©kki sayēlamaz. Buna raĵmen bu memlekette bu 

vazifeler bug¿n d¿nden daha iyi ifa edilmekte ise bu biraz da 

C¿mhuriyet kuvvetlerinin valide toplanmēĸ olmasēndan ve valiliĵin de 

­ok zamanlardan beri memleketin sevk ve idaresi teĸkil©tēnda halk i­in 

b¿y¿k bir n¿fuz ve kudret makamē olarak tanēnmēĸ bulunmasēndan 

tevell¿t etmektedir. Valiliĵin bu manev´ varlēĵē daha ­ok zaman 

memleketimizin emniyet ve asayiĸini temin hususunda feyizli bir kuvvet 

kaynaĵē olmakta devam edecektir. 

C ð B¿y¿k bir inkēl©bē emsalsiz hamleleri tatbiklerde baĸarmakta 

ve memleketimize medenilik vadisinde asērlēk adēmlar attērmaktayēz. Bu 

seri ve muazzam hamleler arasēnda, inzibat ve asayiĸ iĸlerinde m¿stesna 

bir basiret ve dikkat ve hassasiyet ile hareket iktiza eylemektedir. Ķnkēl©p 

emniyet ve asayiĸinin kendisine gºre incelikleri, derinlikleri vardēr. Bu 

iĸi idare edecek ĸahsiyetlerin se inkēl©p ĸuur ve nurile bihakkēn inkiĸaf 

etmiĸ olmasē l©zēm. Milletin ruhu, b¿nyesi, ©det ve ¿lfetleri, yaĸayēĸ 

tarzlarē ve hatta bazē noktalarda c¿r¿m te 
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l©kkileri bile muttariden tahavv¿l etmekte, asrēn medenilik s¿zgecinden 

ge­miĸ olan manev´ m¿stahzeratēna doĵru yol almaktadēr. Bu 

tahavv¿llerin tetkik ve m¿rakabe ve takip ve tahrikini ve sevk ve 

idaresini deruhte edecek ĸahsiyetlerinse inkil©p adesesile se­ilmesi icap 

eder. ķimdi bu evsafē haiz unsurlarēn hen¿z mebzul olmadēĵē mal¾m 

olup polis ve jandarma ©mirleri arasēnda adedi ­ok deĵildir. ķu halde bu 

m¿him vazifeleri vil©yette h¿k¿metin ayni zamanda siyas´ m¿messili 

olan ve iyi intihap edilmesi bir l©zimei hayatiye bulunan valinin eline 

teslim ve tevdi etmek en salim yoldur. 

D ð Ķnkil©p yapmakta olan memleketimizde valinin her sahada 

halka rehberlik etmesine katô´ ihtiya­ vardēr. Vil©yet kanununda bunu 

muhtelif maddelerle valilerden istemektedir, imdi valilerin bu sahadaki 

rehberlik vazifelerini iyi baĸarabilmeleri i­in ayni zamanda inzibat 

kuvvetlerine de h©kim olmasē icap eder. Bu kuvvetlere ©mir ve h©kim 

olmēyan valinin rehberlik rol¿n¿ yapabilmesi pek m¿teessir olur. 

Valinin inzibat kuvvetlerinin ©miri olmasē bu kuvvetlerin ©mir ve 

efradēnē vil©yet dahilinde istediĵi gibi tevzi ve istihdam sal©hiyetini 

istilzam eder. Evvelce valide bºyle bir sal©hiyet mevcut deĵildi. 

Muayyen tek neferi ve tek zabiti baĸka mahalle nakletmek hakkēna 

malik deĵildi. Yeni kanun 26 inci maddesile bunu vermiĸtir. Mademki 

vali memleketin asayiĸ ve inzibatēnēn b¿t¿n cereyanē tarzlarēndan ve 

akibetlerinden mesôuld¿r; bu kuvveti istediĵi gibi kullanmak en tabi´ 

hakkē olmak l©zēm gelir. Ve bunun istimali tarzēna karĸē konulacak her 

kayit ve takyit iĸin iyi cereyanēna fena tesirler yapabilir. Jandarma asker´ 

mahiyeti haiz olup bu itibarla asker´ inzibat ve disiplini ile sevk ve idare 

edilmek l©zēm geleceĵi ve bunun kendine mahsus hususiyeti olup sivil 

idaresine benzemediĵi ileri s¿r¿lerek bu kuvvetin m¿lkiye idaresine 

verilme 
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sini iyi bilmiyen bir nazariye mevcuttur. Vakēa asker´ talim ve terbiye ve 

ĸevki idare kendine mahsus kaideler ve usullere t©bidir. Ve bir valinin 

bu kuvvetleri sevk ve idarede bu usul ve kavaide ve zapt¿ rapt eĸk©line 

v©kēf olmēyacaĵēna gºre du­arē m¿ĸk¿l©t olmasē ve hatta muvaffak 

olmamasē ­ok muhtemeldir. Bu mahzur varit olup ancak mevzuatē 

hazēramēz bunu bertaraf etmiĸ bulunmaktadēr. Filhakika jandarma 

teĸkil©tē talim ve terbiyesi zabt¿ raptē noktasēndan mill´ m¿dafaa ve 

asayiĸi memleket ve kavanin ve nizamatē mevzuanēn icrayi ahk©mēna 

m¿teallik zapt ve bu itibarla jandarma kumandanlēĵē iki muhtelif 

cepheyi faaliyeti i­in iki vek©lete raptolunmuĸtur. Ķmdi vali asayiĸ ve 

inzibat noktasēndan doĵrudan doĵruya emrinde olan jandarma zabitanēnē 

bu sahadaki derecei ehliyet ve liyakat ve kabiliyetlerile m¿tenasiben 

icap eden yerlerde istihdam etmek hakkēnē haiz olmasē talim ve terbiye 

emri askerisine teadd´ etmiyen makul bir sal©hiyet mahiyetini tecav¿z 

etmemektedir. 

27 inci madde valinin an´ ve fevkal©de ahvalde inzibat ve asayiĸ 

i­in ciheti askeriyeden kuvvette alabileceĵini ve kullanabileceĵini tesbit 

eder. Bu madde ile verilen bu b¿y¿k sal©hiyet, emniyet ve asayiĸ emrini 

her zaman ve her tehlike karĸēsēnda muvaffakiyetle takrir ve idamesi i­in 

valiye ­ok kuvvetli medar ve mesnet mahiyetindedir. Ve bu itibarla ­ok 

isabetlidir. 

28 inci madde valinin askerlik ve seferberlik kanunlarile kendisine 

verilen vazifeleri s¿rôatle ifasēnē ©mirdir. Devletin bir haric´ ve dahil´ 

tehlike karĸēsēnda b¿t¿n kuvvetlerini er. kēsa bir zamanda istediĵi 

mahallerde cem ve tahĸit edebilmesi hayat´ bir zaruret olduĵuna gºre 

devletin b¿t¿n inziba: kuvvetlerinin hini hacette bu iĸe hasr ve tahsisi 

iktiza eder B¿t¿n kuvvetlerin idaresi valide olduĵuna gºre de bu hususta 
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en b¿y¿k rol¿ valiye terett¿p edeceĵi aĸik©rdēr. Bu itibarla maddei 

kanunniye b¿y¿k bir zaruretin mahsul¿ olarak kabul edilmiĸ 

bulunmaktadēr. 

30 uncu madde hapishaneler muvacehesinde valinin haiz olduĵu 

vezaif ve sal©hiyetlerini tayin ve tesbit etmektedir. Mal¾m olduĵu ¿zere 

hapishaneler idaresi son kanunla Adliye Vek©letine intikal etmiĸ ve ĸu 

halde hapishaneler idare hususunda doĵrudan doĵruya Adliye 

memurlarēnēn emrine verilmiĸ bulunmaktadēr. Valinin mahfuz kalan 

sal©hiyeti dahil´ inzibat ve haric´ muhafaza gibi emniyet tertibatēna 

inhisar etmiĸtir. Bu hususta esasen inzibat kuvvetlerine raci olduĵuna 

gºre diĵer inziba´ hizmetler sērasēnda bulunmaktadēr. Maddei kanuniye 

mahpuslarēn hallerinin isl©hē ve sēhh´ ĸartlarēnēn temini m¿rakabesini de 

valilere vermektedir. 

Hapishaneler idaresinin Adliye Vek©letine verilmiĸ olmasē Ķlm´ bir 

m¿nakaĸa mevzuudur. 

Bir mahk¾mun mahk¾miyetine musil olan takibi muamel©tē 

evveliye adl´ vezaif c¿mlesinden olup bu vesile ile adliye eline ge­en bir 

m¿crimin cezasēnēn ikmaline kadar bu idare altēnda kalmasē bir fikirse 

de adl´ takibatē hitam bulan bir ĸahsa cezasēnēn ifa ettirilmesi idare 

hukukuna dair inzibat´ hususlardan olmasēna gºre hapishaneler 

idaresinin bizim gibi Ķdar´ b¿nyesi m¿tebariz olan bir h¿k¿mette 

Dahiliye Vek©letine merbut kalmasē ve binnetice jandarma ve polis gibi 

valilerin idaresinde bulunmasē daha muvafēk olur. 

31 inci madde ile valiye maarifin terakkisi, inkiĸafē, halkēn fikr´, 

ahl©k´ ve Ķ­tima´ tekemm¿l¿n¿n temini i­in tedbirler almak vazifesi 

tahmil olunmuĸtur. Diĵer taraftan diĵer bir maddede valiyi vil©yette 

Maarif Vek©letinin de m¿messili olarak gºstermektedir. Beri tarafta 

maarif teĸkil©tē kanununun 
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6 inci maddesi maarif emirlerini mēntakalarēnda bu vek©letin m¿messili 

ve maarif iĸlerinin en y¿ksek mercii olarak kaydetmektedir. Ķmdi bu iki 

ahk©m esasata ve tatbikatta m¿him bir taarruz ve teĸevv¿ĸ¿n membaē 

oluyor. Filhakika bu ahk©m bir vil©yette Maarif Vek©letine iki m¿messil 

ve maarif iĸlerinde iki en y¿ksek mercii gºstermektedir. Bunun 

tatbikatta bu iki makam arasēnda maarif iĸlerini m¿teessir eden bir ­ok 

sui tefehh¿mler doĵuracaĵē bedihidir. 

Vali Maarif Vek©letinin m¿messili ve maarif iĸlerinin en b¿y¿k 

mercii olmak ve 31 inci madde mucibince maarifi terakki ve inkiĸaf 

tedbirlerini bizzat almak mecburiyeti karĸēsēnda maarif iĸlerinde 

m¿ĸaviri rol¿nde bulunan maarif m¿d¿r¿ ile Vek©letin talim ve terbiye 

vahdetinden m¿lhem olarak ­izdiĵi program dairesinde ­alēĸērken bu 

sal©hiyetleri kendisinde bulan bir maarif eminile karĸēlaĸmaktadēr. 

Ķmdi maarif iĸlerini bu ikilikten kurtarmak ve bir tek elin metin 

idaresine bērakmak elbette m¿raccahtēr. Bunun i­in evvel© maarif 

iĸlerinde bu metin elin hangisi olabileceĵini tetkik etmek l©zēm gelir. 

Bunu tayin i­in Maarif eminliĵinin ihdasē sebeplerini ve bundan ne gibi 

amel´ faydalar hasēl olduĵunu araĸtērmalēdēr. Talim ve terbiye son asrēn 

en muĵl©k ve mudil ve geniĸ bir fenn´ halini almēĸtēr. Yeni nesli en iyi 

ve cemiyete ve ĸahsēna en m¿fit bir unsur halinde yetiĸtirmek iĸi bu 

itibarla ­ok y¿ksek vukuf ve ihtisasē istilzam etmektedir. Bºyle bir 

ihtisasē devletin umum´ hidematēnē tedvirle m¿kellef bir valide aramak 

ve bulmak m¿ĸk¿ld¿r. Binaenaleyh talim ve terbiye iĸinde y¿ksek 

sal©hiyeti, m¿tehassēs olmēyan valilere bērakmaktan ise Anadoluôyu 

mēntakalara ayērmak baĸlarēna Maarif emini namile b¿y¿k terbiye 

m¿tehassēslarē koymak daha m¿reccahtēr. 
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Keza talim ve terbiyede bilhassa b¿y¿k inkil©bēmēzēn istilzam ettiĵi 

vahdeti temin i­in c¿z¿tamlarē b¿y¿ltmekte ve 63 vil©yeti 510 

mēntakaya irca eylemekte fayda m¿l©haza olunabilir. Fakat bu 

m¿talealar mesôelenin mahiyet ve filiyatile m¿tearēz gºr¿n¿yor. T¿rkiye 

kēsa bir zamanda yeni neslini en iyi ve asrē bir ĸekilde yetiĸtirebilmek 

i­in tam bir talim ve terbiye vahdet ve ahengine muhta­tēr. Bºyle bir 

vahdet ise bu hizmeti merkezde talim ve terbiye heyetinin y¿ksek 

kudretine mutlak surette tevdii ile olur. Umum´ maarifimizin anahtarlarē 

ve umum´ istikameti bu merkez´ teĸekk¿l¿n feyizli sinesinde tesbit 

edilecek ve Anadoluôdaki devlet ve maarif m¿messilleri ancak bu 

yekpare program dairesinde maarif inkiĸafēnē temine ­alēĸacaklardēr. ķu 

halde Anadoluônun ç63è mēntakasēnē 5-10 adedine tenzil etmekte talim 

ve terbiye vahdeti noktasēndan bir kēymet mevcut deĵildir. Maarif 

eminlerinin ihtisasēndan istifadeye gelince bunun tatbikattaki deĵeri de 

m¿nakaĸaya ĸayandēr. Bu ihtisas maarifin anahtarlarēnda aranmēyorsa 

T¿rkiye maarifi 5-10 eminin muhtelif olmasē m¿mk¿n olan ihtisas´ 

kanaat ve i­tihatlarile vahdetten uzaklaĸmaĵē ve inkisam tefrikaya 

uĵramaĵē istilzam edemez. Merkezin tesbit ettiĵi programlarē tatbik 

hususundaki ehliyet ise temenniye ĸayan olup ancak bu kadarēnē 

m¿ĸavirleri olan maarif m¿d¿rlerinden alacaklarē tabi´ olan kuvvetle 

valiler de bulmak tamamen kabildir. Ķmdi maarif eminlerinin tatbikattaki 

ihtisaslarēndan istifade arzusu bunlarēn v¿cude getirdiĵi ikiliĵin 

mahzurlarile ºl­¿lmiyecek kadar deĵersizdir. 

T¿rkiye, maarif iĸini b¿t¿n devlet vasētalarēnēn istimal suretile ve 

kemali s¿rôatle y¿r¿tmek ēztērarēndadēr. Devlet, vasētalarēnēn baĸēnda ise 

vali vardēr. ķu halde maarif iĸini vil©yet kanununun ahk©mē ve­hile 

vil©yetin idare kuvvetlerinin ve devlet makinesinin baĸēnda bulunan ve 

inzibat kuvvetle 
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rine de ©mir olan valinin kudretli idaresine tevdi etmek ve ihtisasē 

cepheyi de maarif m¿d¿rlerinde aranēlacak keyfiyet kuvvetile takviye 

eylemek en amel´ ve m¿frit bir yoldur. Maarif eminlerinin idarei 

hususiye b¿t­eleri ¿zerinde rolleri olmamasē ve devlet kuvvetlerine 

h©kim bulunmamalarē maarif isinde kendilerine verilen y¿ksek 

sal©hiyetlerinin tatbik kabiliyetini hi­e indiren bariz m¿essirlerdendir. 

Bundan baĸka maarif eminliĵi teĸkil©tē muamel©t ve muhaberatta bir ­ok 

teahh¿rat ve tavikat ve kērtasiyat tevlit etmek suretile de mahzurlarē 

gºstermiĸtir. Hul©sa: T¿rkiye maarifine tam bir vahdet dairesinde hakik´ 

inkiĸafēnē vermek ancak m¿tehassēs maarif m¿ĸavirlerde - maarif 

m¿d¿r¿- takviye olunan valilerin sevk ve idaresile kaimdir. 

32 inci madde ile valilerin ticaret, ziraat, sanayi ve nakliyat 

sahasēndaki rolleri tesbit edilmiĸtir. Vali bunlarēn inkiĸaf ve taalisi ve 

bilhassa z¿rram terfihi i­in l©zēm gelen sebepleri derpiĸ edecek ve bu 

hususlarda al©kadar dairelere yardēm ve vil©yet­e icrasē m¿mk¿n 

olmēyan iĸlerde Vek©leti tenvir eyliyecektir. Memleketimizin bug¿nk¿ 

vaziyetine gºre bu madde de b¿y¿k bir ihtiya­ ve zarurete tekab¿l 

etmektedir. Memleketimiz bu sahalarda meden´ milletlere nazaran 

b¿y¿k bir gerilik arzediyor. 

Aradaki bu mesafeyi T¿rkô¿n mahsus´ kabiliyetinden istifade ile en 

kēsa bir zamanda katetmeĵe mecburdur. ķu halde bu sahada b¿t¿n devlet 

kuvvetlerinin irĸat vazifesini yapmasē l©zēmdēr. Bu hareketin baĸēnda da 

bittabi h¿k¿metin en b¿y¿k ve sahibi kuvvet makamē olan vil©yet 

bulunmasē icap eder. Vali kanunlarēn kendisine bahĸettiĵi ve T¿rk tarih 

ve ananelerinin takviye eylediĵi kuvvet ve n¿fuzu ile bu iĸlerde tenvir ve 

irĸat ve sevk ve tahrik rol¿n¿ en iyi bir surette yapabilecek vaziyettedir. 

Ve ancak onun fedak©rane ve v©ki- 
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fane faaliyeti, irĸadē sayesindedir ki gayemize biraz daha erken eriĸmek 

m¿mk¿n olacaktēr. 

33 ¿nc¿ madde valinin sēhh´ cephedeki vazifesini gºsterir. Vali 

umum´ sēhhatin korunmasē ve vil©yet dahilinde sēhh´ ĸartlarē ihl©l eden 

sebeplerin taharri ve izalesi ve bulaĸēcē; salgēn hastalēklara mahsus 

kanunlar mucibince l©zēm gelen tedbirlerin s¿rôatle tatbiki hususlarēnda 

Sēhhiye m¿d¿r¿ ile bilistiĸare l©zēm gelen teĸebb¿sat ve icraatta bulunur. 

Hayvan sēhhiyesi mesailini de baytar m¿d¿r¿n¿n istiĸarile temin eyler. 

Sēhhat iĸleri devletin birinci derecede ifasile m¿kellef olduĵu umum´ 

hizmetler meyanēnda olduĵundan bunun Sēhhiye Vek©letini temsil eden 

valinin nezareti ©mmesi altēnda cereyan ettirilmesi pek muvafēktēr. Ve 

maddei kanuniye bu itibarla yerindedir. 

34 ¿nc¿ madde valinin h¿k¿met­e tertip edilecek program 

dairesinde memleketin ¿mran iĸlerinde teĸebb¿sat ve icraatta 

bulunacaĵēnē m¿beyyindir. imar iĸleri de devletin esaslē vaziflerindendir. 

Ve binaenaleyh H¿k¿met m¿messili olan valinin idare ve m¿rakabesi 

altēnda cereyanē maslahatēnēn icaplarēna uygundur. 

35 inci madde valinin teftiĸ ve m¿rakabe sal©hiyetinin hududunu 

ve icra tarzēnē gºsteriyor. Burada gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere adl´ ve asker´ daireler 

valinin teftiĸ ve m¿rakabasē haricinde bērakēlmaktadēr. 

Bu kayētlar valinin vil©yette devletin ve h¿k¿metin m¿mesili olmak 

sēfatile tearuz halindedir. 

Adliye ve M¿dafaai Milliye Vek©letlerini de temsil eden valinin bu 

namla bu iki daire ¿zerinde de m¿rakabe hakkēnēn mevcut olmasē bu 

prensibin l©zēmē gayri m¿fariki olmak icap 
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eder. Buna raĵmen bu istisnalarēn vazedilmiĸ olmasē asker umurunun 

kendisine mahsus bir ihtisas ve disiplin iĸi olmasēndan ve adliyenin de 

istikl©l prensiplerinden ilham almēĸ bulunmaktadēr. Ancak bu iki 

prensibi ihl©l etmiyecek ve valinin heyeti vekilenin m¿messili sēfatile 

m¿rakabe ve teftiĸ hakkēnē da mahfuz bulunduracak ĸekil bulmak 

meĸk¾k deĵildir. Asker´ kētôalar vil©yetlerle al©kadar olmadēklarēna ve 

faaliyetlerinde m¿nhasēran asker´ kanunlara t©bi bulunduklarēna gºre 

valinin bunlar ¿zerinde m¿rakabesi l¿zum olmayabilir. Ancak askerlik 

ĸubeleri bulunduklarē mahallerde bir devlet dairesi olduklarēna ve Ķdar´ 

ahk©mē tatbik ile m¿kellef bulunduklarēna gºre bu daire memurlarē 

¿zerinde ve muamel©tē umumiyesinde asker´ ahk©m m¿stesna olarak 

valiye bir hakkē m¿rakabe verilmesi muvafēk olur. Vali bu dairelerde 

ittil© edeceĵi her hangi bir sui istimal veya muamel©tta teĸevv¿ĸ 

hakkēnda bizzat veya bilvasēta tahkikata ve teftiĸata tevess¿l edebilmek 

sal©hiyetini haiz olmalēdēr. 

Asker´ ĸubeler ¿zerinde haizi sal©hiyet mahall´ bir devlet 

m¿rakabasēnēn mevcut olmamasē bunlarēn muamel©tēnda melhuz 

yolsuzluklarēn ve kusurlarēn kēsmen mektum ve takipsiz kalmasēnē inta­ 

edebilir. Bundan da devlet makinesi m¿teessir olur. Halbuki h¿k¿meti 

temsil eden valiye bu hak bahĸolunursa m¿rakabe rol¿n¿n daha iyi 

surette cereyanēna imk©n verilmiĸ olur. Adliye ¿zerinde valinin haiz 

olduĵu sal©hiyet 37 inci maddede mesturdur. Bu sal©hiyet hal ve 

r¿yetinde teahhur vukuu iddia edilen maddelerin esbabē teehh¿r¿n¿ 

m¿ddeiumumiliklerden tahriren sormaktan ibarettir. Gºr¿l¿yor ki 

istikl©li mahakime riayet indiĸesinden m¿lhem olan kanun bu madesile 

adliye ¿zerinde devlet hakkē m¿rakabesini hi­e indirmiĸtir. Bu ahk©m bu 

g¿n valilerin umuru adliyenin tarzi cereyanē ¿zerinde hi­ bir n¿fuz ve 

kud- 
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retini bērakmamēĸtēr. Devletin siyaset ve idaresinden ve umum´ emniyet 

ve asayiĸinden mesôul tutulan valinin devlet hizmetlerinin en 

m¿himlerinden olan tevzii adalet iĸinin m¿rakabesinden uzaklaĸtērēlmasē 

bug¿n tatbikatta mahzurlarēnē gºstermektedir. Adliye devairi bug¿n 

Anadoluôda devlet m¿rakabesinden en ­ok azade kalan ve binnetice 

kusur, c¿r¿m ve hataya sapmakta en m¿sait zemin olan bir teĸkil©t halini 

almēĸtēr. Halbuki adliyenin istikl©li ruh ve umdesini hi­ tazip etmeksizin 

bu sahada devlet m¿rakabesinin mahall´ h¿k¿metin m¿messili olan vali 

vasētasile temini tamamen kabildir. H¿kk©mēn vicdan´ h¿rriyeti ve 

kanaatlarēnēn her m¿daheleden masuniyeti her m¿temeddin devletin en 

esaslē umde ve prinsiplerindendir. 

Bu esaslara vali de dahil olduĵu halde her hangi bir kuvvetin ve 

makamēn m¿dahalesinden i­tinap etmek adaletin h¿sn¿ tatbiki 

noktasēndan bir l©zimeyi katô´yedir. Ancak bunlar haricinde h¿kk©mēn 

ve memurini adliyenin vazifesini tarzē ifasēnēn kontorolunun adliye 

vekilinin m¿mesili sēfatile valiye verilmesinde devlet m¿rakabesinin iyi 

cerayanē i­in b¿y¿k faydalar vardēr. Adliye memurlarēnēn vazifelerine 

muntazam devam, halkla m¿nasebeti Tesmiyelerinde d¿r¿st hareket 

edip etmediklerini, muamel©tē adliyede teahh¿r vukua getirilip 

getirmediklerini kontrol etmek, haklarēnda vaki olacak ĸik©yet ¿zerine 

bizzat veya m¿ddeiumumilik vasētasile takibat yapabilmek gibi 

sel©hiyetlerin valide olmasē makamēnēn istikl©line teadi eden 

hususlardan sayēlmaz. Hususiyle adliye memurini taliyesinin tayinleri 

hakkē vil©yete mevdu olmasēna ve inzibat´ cezalarda valilerin riyasetinde 

olan inzibat komisyonlarēna merbut bulunmalarēna raĵmen bu madenin 

bilôumum adliye dairelerini valinin m¿rakabe ve teftiĸinden hari­ 

bērakmēĸ olmasēnda bir tenakuz vardēr. Valinin tayin hakkē ken- 
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disinde olan ve inzibat noktasēndan takibi c¿mleyi sal©hiyetinden 

bulunan bir memur ¿zerinde m¿rakabe ve teftiĸ hakkē tanēmak l©zēmdēr. 

Adliye memurini taliyesinin ceraimini takip hususunda memurin 

muhakemat kanununa tabi olmalarēnēn tasrihi suretile vil©yet vasētasile 

devlet m¿rakabesinin teĸdidi de devletimizin bug¿nk¿ b¿nyesine en 

uygun bir ĸekli ihtiva etmektedir. 

36 ēncē madde ormanlarēn ve mezruatēn siyaneti ve kºy kanununun 

temamii meriyeti hakkēnda valiye ittihazē tedbir vazifesini tahmil ediyor. 

Ormanlar ve mezruat milletin en feyizli maiĸet ve irat menbalarē 

olduĵundan bunlarē teaddiden mahfuz bulundurulmasē vazifesinin 

tasrihan devlet m¿messiline tahmil edilmesi faydalēdēr. Kºy kanunu ise 

t¿rk kºylerini ve kºyl¿s¿n¿ medenileĸtirecek en kuvvetli bir amili 

inkiĸafdēr. Vakēa vali bil¾mum mevzuatē devletin h¿sn¿ tatbikine 

nezaretle m¿kellef olmak itibarile bu madde bir tekrar mahiyetinde isede 

kanunun yeni olmasē ve tatbikinin tedri­ ;ikdam; ve sebat gibi ĸartlarē 

istilzam eylemesi itibarile bunun iyi tatbikine m¿essir olacak tedbirleri 

almak hususunda valiye bºyle bir sarih madde ile vazife tahmil edilmiĸ 

olmasēnda isabet vardēr. 37 inci madde valinin m¿lhakattaki vazifesini 

h¿sn¿ ifaya medar olan devir ve teftiĸ vazifesinin hatlarēnē ­izmektedir. 

Vali bu maddeye gºre fevkal©de haller m¿stesna olarak asgar´ iki ve 

azam´ dºrt ay m¿lhakatē devir ve teftiĸ edecektir. Vali devletin umum´ 

hizmetlerini esas itibarile teĸkil©tēn m¿tek©sif olduĵu merkezden idare 

edecektir. Devlet ĸekebesinin b¿t¿n hatalarēnē idare kabzasēnda 

bulundurabilecek bir surette sabit ve m¿stakir ve hakim bir noktadan 

vil©yetin idaresi i­in valinin makamēnda mevki almasē asildir. Ancak 

yazēnēn ve sima- 
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ēn noksan olarak bu merkeze isal edebileceĵi bir ­ok ihtiya­ ve 

vazifelerin gºr¿c¿l¿ĵ¿ del©letile tetkik ve tetebbb¿¿ndeki fayda aĸik©r 

olduĵundan valinin m¿lhakatē arasēra devir ve teftiĸ etmesi katô´ bir 

zaruret halindedir. Bu madde bu zarureti iyi bir ĸekilde tesbittir. Devir 

ve teftiĸin fevkal©de ahval haricinde ­ok azaltēlmasē suretile memleket 

idarei umumiyesi baĸēndan valinin uzun m¿ddet uzak kalmasē mahzuru 

da dºrt aylēk azam´ m¿ddetle makul bir ĸekilde tahdit olunmuĸtur. 

Velhasēl madde ihtiyaca uygundur. 

39 uncu madde valinin adl´ iĸlerini s¿rôatle tenfizinde muaveneti 

mahsusasēnē tesbit ediyor. Vali ©miri icra sēfatile b¿t¿n kanunlarēn 

bihakkēn icrasile m¿kellef olup bu meyanda adliye h¿k¿m ve kararlarē 

da bittabi dahildir. Ancak vazii kanun adliye hidematēnēn ehemmiyeti 

mahsusasēna iĸaret olmak ¿zere bºyle bir maddeyi vazôē m¿nasip 

gºrm¿ĸt¿r. 

40 ēncē madde idare ĸube reislerinin vazifelerini ifada birinci 

derecede valiye karĸē mesôul ve valinin tevdi edeceĵi iĸleri r¿yetle 

m¿kellef bulunduklarēnē kaydetmektedir. Bu madde valinin h¿k¿metin 

m¿messili olmasēnēn tabi´ bir neticesini tavzih etmektedir. Ancak bunun 

h¿km¿nde m¿ddeiumumiler ve askerlik ĸube reislerinin dahil olup 

olmadēĵē meĸk¾k kalmakta olup diĵer maddede valinin 

m¿ddeiumumilere karĸē ancak teahhu¿rat hakkēnda tahriren sual hakkē 

verilmiĸ olduĵuna gºre m¿ddeiumumiler ¿zerinde valinin bºyle bir 

sal©hiyeti kabul edilmemiĸ gibidir. Halbuki m¿ddeiumumilerin de adliye 

devairinin Ķdar´ nazēmē sēfatile adliye vekilinin m¿messili olan valiye 

karĸē vazifesini tarzē ifasē noktasēndan mesôul tutulmasē maslahata 

muvafēk olurdu. ķube reislerine gelince: Bunlar da, valinin ayni 

derecede al©kadar olduĵu askerliĵin Ķdar´ hususlarile meĸgul olduklarēna 

gºre 
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bu noktada m¿dafaai milliyeyi temsil eden valiye karĸē mesôul 

mevkiinde bulundurulmalarēnda fayda vardēr. 

41 inci madde ile valiye h©kimler ile ordu mensuplarēndan maada 

idare ĸube reislerde bil¾mum diĵer memurlarē m¿­temian ve m¿nferiden 

nezdine ­aĵērarak iĸlerine dair mal¾mat arēyabilmek ve kendilerine icap 

eden talimatē vermek hak ve sal©hiyeti bahĸolunmaktadēr. Bu madde bir 

vil©yet memurlarēnēn siyas´ ve Ķdar´ ve Ķ­tima´ faaliyetlerinde ahenk, 

ittirat, tenazur ve insicam ve aralarēnda muarefe ve tesan¿t husul¿ i­in 

vazedilmiĸ bir h¿km¿ tazammun etmektedir. H¿kk©mēn bºyle bir 

mecburiyetten vareste bērakēlmalarē onlarē mesailerinde kendi vicdan ve 

kanaatlerde bērakmak noktasēndan musip bir tedbirdir. Ancak adliyenin 

Ķdar´ nazēmē olan m¿ddeiumumilerin bu madde ahk©mēnda dahil olmasē 

muvafēk olurdu. Madde bu noktada vazih deĵildir. Yalnēz 

m¿ddeiumumileri h©kim sēnēfēnda sayan bir h¿km¿n mevcudiyeti 

bunlarēn bu madde h¿km¿ haricinde bērakēldēĵē kanaatini vermektedir. 

Binaenaleyh bu maddenin ĸ¿mul¿nde m¿ddeiumumilerin de dahil 

olduĵunu tasrih etmekte fayda vardēr. Askerlik ĸube reislerinin de bir 

idare ĸube reisi sēfatile bu madde h¿km¿ne ithal edilmesi faydalēdēr. 

Bil¾mum devlet teĸkil©t ve tesisatēnēn m¿rakabe hakkēnēn vil©yete 

verilmiĸ olmasē memurlarēn azil ve nasbēnda ve terfi ve tecziyelerinde 

valiye sal©hiyet itasēnē zarur´ kēlar. ¢¿nk¿ m¿rakabenin imk©nē ancak 

bºyle bir sal©hiyetin v¿cudile kaimdir. Bundan dolayēdēr ki vil©yet 

kanununun 12 inci maddesile valilere tayin ve azil hakkē bahĸedilmiĸ 

bulunmaktadēr. Bu maddeye gºre vil©yetin bil¾mum t©li memurlarēnēn 

tayin hakkē vil©yete aittir. Devlet m¿rakabesinin tam ve k©mil bir 

ĸekilde cereyanē i­in t©li memurlar ¿zerindeki bu sal©hiyetin bil© istisna 

tatbiki icap eder. Ancak bazē m¿l©hazalar tahtē te- 
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ĸirinde bu hususta bazē takyidat mevzu bulunmaktadēr. Nitekim 14 ¿nc¿ 

maddede gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere t©li memurlardan olan komiserler ve 

muavinleri, varidat, muhasebe, tahakkuk ĸube m¿d¿rlerde muhasebe 

m¿meyizleri ve malm¿d¿rleri ve bil¾mum ilk mektep muallim ve 

muavinleri; nafia fen memurlarēyininin maarif m¿d¿r¿n¿n intitabile 

vil©yet­e yapēlmasēnē kabul etmek icap eder. Nafia fen memurlarēnēn ve 

k¿­¿k sēhhiye memurlarēnēn da yukarēda sayēlan sebeplerle vil©yetlere e 

tayini daha musip olur.  

ve k¿­¿k sēhhiye memurlarēnēn tayinleri hakkē vek©letlere alēnmēĸ 

bulunmaktadēr. Halbuki en b¿y¿k polis ©miri m¿stesna olarak diĵer 

vil©yete mensup polis memurlarēnēn vil©yet­e tayin edilmesi 

m¿rakabenin n¿fuz ve m¿essiriyeti noktasēndan ­ok l©zēmdēr. Komiser 

ve muavinliĵin tayin ve intihabēnda konulacak bazē kayitler ve ĸartlarla 

bunun istilzam ettiĵi intizam ve mazbutiyet ve hususiyet kabili temindir. 

Nitekim elyevm tayini vil©yete ait polis neferlerinin vek©letin gºsterdiĵi 

mektep mezunlarēndan alēnmakta olmasē bunu isbat eder. M©liyenin 

maddede gºsterilen t©li memurlarēnēn tayini hakkēnēn vek©lete alēnmēĸ 

olmasē da faydalē bir mahiyeti haiz deĵildir. Bu ahk©m tatbikatta devlet 

m¿rakabesinin kuvvetini azaltmaktan baĸka bir ĸeye yaramamaktadēr. 

Bunlarēn da en b¿y¿k vil©yet maliye memuru olan defterdarēn intihabē 

ile vil©yet­e tayini en muvafēk usuld¿r. Bu iĸlerin istilzam ettiĵi ihtisas 

ve hiyerarĸinin tayinlerinde bazē kayētlar ve ĸartlara riciyet usul¿ kabul 

edilmek suretile izalesi m¿mk¿nd¿r. Ķlk mektep muallim ve 

muavinlerinin tayini hakkēnēn vek©lete alēnmēĸ olmasē ­ok m¿nakaĸaya 

deĵer bir mevzudur. Ķlk tedrisat muallim ve muavinleri idarei mahalliye 

memurlarēndandēr. Ķdarei mahalliye m¿essesesinin icra ©miri ise vali 

olduĵuna gºre buna mensup memurlarēn bil© istisna vali tarafēndan tayin 

edilmesi Ķdar´ ademi merkeziyetin zarur´ bir neticesi ve 
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iktizasē olmak l©zēm gelir. Muallimlerde bug¿n i­in aranēlana kanun´ 

evsaf baki kalmak ĸartile bunlarēn tayini gibi kanun´ merasimin maarif 

vek©letini temsilen vil©yet tarafēndan yapēlmasē tevsii mezuniyet esasēna 

muvafēk olduĵu kadar iĸlerin s¿rôat, suhulet ve intizam ile cereyanē ve 

devlet m¿rakabesinin h¿sn¿ ifasē noktalarēndan da o derecede l©zēmdēr. 

Bir kºy hocasēna varēncēya kadar tayin emrinin merkezden icrasēnēn ne 

kadar zor ve bil¿zum kērtasiye iĸi olduĵu da meydandadērô Binaenaleyh 

b¿t¿n idarei mahalliyeye merbut muallimlerin ta- 

10 uncu madde inzibat´ cezalarda valinin sal©hiyeti derece ve 

hududunu tesbit ediyor. Bundan anlaĸēldēĵē ¿zere devair r¿esasē ve 

h©kim sēnēfēnda bulunanlar ve kaymakamlar m¿stesna olarak diĵer 

bil¾mum vil©yet­e tayin edilen memurlarēn - Adliye memurlarē da dahil 

- inzibattan tecziyeleri vil©yet makamēna aittir. Tayin hakkē vek©lete ait 

olan diĵer memurlar hakkēnda da vek©letten ceza tayinini istemek 

hakkēnē haizdir. Buna nazaran valinin daire reislerile kaymakamlar 

hakkēnda vek©letlerden inzibat´ ceza talep etmek hakkē da verilmemiĸ 

bulunmaktadēr. Vali r¿esa ve kaymakamlar da dahil olduĵu halde 

bil¾mum memurlarēn vazifeden m¿tevellit c¿r¿mlerini bizzat takip ve 

tahkik hakkēnē - memurin muhakemat kanunu h¿km¿nce - haiz olduĵu 

halde inzibat´ cezalarda bu sal©hiyetten mahrum olmasē garip bir 

vaziyeti hukukiyedir. Binaenaleyh valinin r¿esa ve kaymakamlarēn 

inzibat´ kabahatlerini de takip ve tecziyelerini vek©letten talep hakkēnēn 

tasrihen mevcut olmasē l©zēm gelir. Bu maddei kanuniye memurlarēn 

vil©yet­e tayinlerini devlet m¿rakabesi noktasēndan elzem bir ĸekle 

koymaktadēr. Filvaki vali bug¿n tayini vek©lete ait ilk mektep muallim 

ve muavinleri k¿­¿k sēhhiye memurlarē, eczacēlar, doktorlar, nafia fen 

memurlarē, komiser ve muavinleri, malm¿d¿rler ve muhasebe ve varidat 

ve ta 
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hakkuk m¿d¿rlerde muhasebe m¿meyyizleri hakkēnda mahallen bir 

inzibat´ ceza teminine - ihtardan baĸka - sal©hiyettar deĵildir. Bu 

vaziyette devlet m¿messilliĵi rol¿n¿n ne kadar zaif kalacaĵē anlaĸēlēr. 

 

Mahallî idareler ve Devlet mürakabesi 

 

Ķdar´ teĸkil©tēn gayesi, bir devleti teĸkil eden vatandaĸlarēn umum´ 

menfaatlerini en iyi surette tatmin ve temin etmekten ibarettir. Bu esasēn 

bihakkēn temini arzu ve endiĸesi ĸu m¿l©hazalara yol a­ar: 

Ķdare sahasēnēn v¿sôati ve h¿k¿met vazifelerinin kesret ve tenevv¿¿ 

bu nam¿tenahi ihtiya­larēn umum´ ve yeknasak ve m¿ĸabih tedbirlerle 

tatmin edilmesini ­ok m¿ĸk¿l kēlar. Tedbirlerin yeknesak olmasē bir ­ok 

hidematēn fena suretle ifasēnē ve hatta bir ­ok hususlarda tazyikk©r 

tesirler yapmasēnē tevlit edebilir. Buna mukabil tedbirler, mevzular 

m¿ĸabih ve yeknesak olmasē yani tatbik edildiĵi mēntakalarēn husus´ 

ihtiya­larēna tevafuk eylerse umum´ menfaatleri en iyi bir surette temin 

etmek vazifesini teshil eder. Karar vermek ihtimam ve gayretinin 

mēntakanēn teĸebb¿s ve idaresine terkedilen bir mēntakanēn kendi itaat 

edeceĵi ve menafiini azam´ mikyasta temin eyliyeceĵi nizam ve 

kayidleri vatandaĸlarēnēn ekseriyeti arasile intihap ve tayin etmekte 

serbest bērakēlmasē bittabi tercihe deĵer bir idare ĸeklidir, iĸte bu 

prensipten tevsii mezuniyet veya ademi merkeziyeti idare denilen idare 

usul¿ doĵmuĸtur. 

Merkeziyet­i devlet h¿k¿meti milliyesi b¿t¿n hidematē 

umumiyesinin idaresini m¿nhasēran kendisinde tutandēr. Ademi 

merkeziyet­i devlet ise h¿k¿meti milliyesi hidematē umu- 
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miyei idaresini takyitle mahall´ hizmetlerin idaresini ¿zerlerinde ancak 

bir m¿rakabe hakkē muhafaza ettiĵi, mahall´ h¿k¿metlere terkedendir. 

Ķmdi Ķdar´ ademi merkeziyet, ĸekil ve hududu ne olursa olsun h¿k¿met 

i­in bir kuvvet kaynaĵēdēr. Bu idare h¿k¿metin rol¿n¿ hafifletmek; 

ifasēna ehil olmadēĵē y¿klerden uzak bulundurmak suretile daha m¿him 

iĸlerin halline kuvvetini tahsis edebilmesini m¿mk¿n kēlar. Bundan 

baĸka ademi merkeziyetin h¿rriyeti inkiĸaf ettirmek gibi b¿y¿k faydasē 

da vardēr. Vil©yet halkē mahall´ iĸlerde b¿t¿n milletin ekseriyeti arasēnē 

hesaba katmaĵa mecbur olmaksēzēn kendi m¿messillerinin ekseriyeti 

arasile memleketlerini idarede serbest olurlar. Vil©yetlerin mahall´ 

menafiine taall¾k eden ©mme hizmetlerinin ifasile umum´ ve belediye ve 

kariye meclis ve heyetleri m¿kelleftirler. Bu mahall´ teĸekk¿lerin vazife 

ve sal©hiyetleri mahdut ve az m¿tenevvidir. Bunlar vil©yet ve kasaba ve 

kºy hududunu aĸmēyan hidematēn ifasile m¿kelleftirler. Bu teĸek¿ller 

tamamen h¿stakil de deĵildirler. Efôallerinin kēsmē ©zami merkezi 

h¿k¿metin Ķdar´ vesayeti altēndadēr. Vali h¿k¿met m¿mesili sēfatile 

bunlarēn efôaline ve merkezin sal©hiyetini tecav¿z etmemelerine nezaret 

eyler. 

Tevsii mezuniyet esasile mahall´ idareler kabul ve tesis edilince 

bunlar ¿zerinde devlet hakkē m¿rakabesinin hudut ve derecesinin tayini 

meselesi h©dis olur. Filv©ki devlet makinesinin iyi iĸ gºrmesi ve hukuk 

ve menafii ©mmenin en iyi bir ĸekilde temini i­in mahal´ darelerinin 

sal©hiyet ve hatlerinin tayininde gayet hassas davranmak icap eder. 

Ķzahtan azadedir ki bizim gibi kendi kendine idare tarzē Cumhuriyetini 

yenit kabul etmiĸ ve idare usulerile ¿lfeti az bulunmuĸ olan bir millette 

mahall´ idarelere verilecek sal©hiyetlerin gayet sēkē bir devlet 

m¿rakabesine tabi tutulmasē zarur´dir. Milletin siyasi r¿ĸtte tedricen 

haizi kemal olmasē i­in mahall´ idarelerin tak- 
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viyesi ve tevsii ne kadar l©zēmsa milletin bug¿nk¿ seviyesine gºre 

devlet m¿rakabesinin en itinalē ve ĸedit bir ĸekilde tatbikinde de hayat´ 

bir zaruret vardēr. Ķmdi kanunlarēmēza gºre husus´ ve beled´ ve kºy 

idareleri ile bunlarēn ¿zerindeki devlet m¿rakabesini ayrē ayrē tetkik 

edelim. 

 

İdarei hususiye 

 

Vil©yet kanununun 75 inci maddesinde vil©yet, menkul ve gayri 

menkul emvale mutasarēf ve iĸbu kanun ile muayen ve mahdut husus´ 

vazifelerle m¿kellef manev´ bir ĸahsiyettir. Husus´ devlet emvali 

mahfuziyet ve masuniyet itibarile umum´ devlet emvalinden mahduttur. 

Tevsii mezuniyet usul¿ idaresinin bizde en kuvetli m¿esseseleri Ķdar´ 

hususiyelerdir. Bu m¿esseselere kanunun 78 inci maddesinde gºr¿ld¿ĵ¿ 

¿zere devlet hizmetlerinin m¿him kēsēmlarē tevdi edilmiĸ ve bu itibarla 

devlet m¿rakabesinin bu sahada en kuvetli bir ĸekilde tatbiki de bir 

l©zime halini almēĸtēr. Bundan dolayēdēr ki 26 inci madde ile vil©yet 

umur ve menafii husus´yesini tedvir ve muhafaza ve onu temsil ve teĸhis 

eden idare vasētalarē vali, meclisi umum´ ve enc¿meni vil©yet olarak 

tesbit olunmuĸ ve 77 inci madde ile de bu meclislerin bilôumum 

mukareratēndan sal©hiyeti icraiye m¿nhasēran valiye tevdi edilmiĸtir. Bu 

madderlerle valiye verilen sal©hiyetler idarei hususiyelerde devlet 

m¿rakabesini tam ve k©mil bir ĸekilde bulundurmaktadēr. Bu sahada 

m¿rakabenin teĸdidine ihtiya­ olmadēĵē gibi tahdidi de bilhasa bu intikal 

ve tek©m¿l devrimizde hi­ doĵru deĵildir. 

Devlet m¿rakabesine tall¾k eden diĵer ahk©ma bakalēm: 84 ¿nc¿ 

maddede gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere meclisi umumice vil© 
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yete ait mesarifatē daimei kanuniyelerden bazēlarē b¿t­eye ithal 

edilmezse valinin veye nezareti aidesinin iĸôarile Dahiliye vek©letince 

resen b¿t­eye il©ve olunabilir. Bu madde kanunlarēn meclisi umumiler 

i­in ­izdiĵi hududu tecav¿z etmemeleri, edememeleri i­in mevzu bir 

m¿eyyide mahiyetinde olup l¿zumu da aĸik©rdēr. Bºyle bir m¿eyide 

olmasa meclisi umumilerin kanunlar dairesinde mesailerinin tanzimi 

m¿teessir olur. Ayni zamanda bu maddenin son fēkrasē olan çiĸbu hal 

haricinde meclisi umum´ tarafēndan tasdik edilmiĸ olan ad´ b¿t­enin 

taĵyiri m¿mk¿n deĵildirè C¿mlesile idarei hususiyelerin vazifelerinde 

istikl©l kabul ve teyit edilmiĸ bulunmaktadēr. Bundan baĸka 87 inci 

maddede iĸbu kanun ile vil©yete tefrik edilen hidematē mahaliyenin 

meclisi umum´ kararile vali tarafēndan ifa edileceĵi ve hidematē 

mezk¾renin ifasēnda vezaifi mahalliye ile al©kadar idare r¿esa ve 

memurlarēnē valinin istihdam sal©hiyetini haiz olduĵu 88 inci maddede 

vil©yet b¿t­esini tanzime memur bulunduĵu 90 inci maddede b¿t­enin 

ita ©miri idiĵi 92 inci maddede meclisi umumē kararile vil©yet namēna 

akar iĸtira ve bey ve m¿badele ve bunlarēn idare tarzēnē tayin ve 

bunlardan bir kēsmēnēn mektep ve hastane gibi hizmetlere tahsis 

edeceĵini 93 ¿nc¿ maddede hibe ve vasiyetleri meclis kararile kabul 

edeceĵi ve 94 ¿nc¿ maddede vil©yete ait mevat hakkēnda mahakim ve 

devairde m¿ddei ve m¿ddeaaleyh sēfatile muhakeme ve m¿rafaaya 

sal©hiyettar bulunduĵu 93 inci maddede enhardan seyir ve sefere m©ni 

olmēyacak surette makine ile su alēnmasēna meclis kararile m¿saade ita 

edebileceĵi 96 inci maddede inhisarē tazammun etmemek ĸartile enharda 

iskele inĸa ve tarifeler tanzim -meclis kararile - ettirebileceĵi 97 inci 

maddede maarif m¿d¿r¿n¿n inzimamē reyile husus´ mektepler k¿ĸadēna 

ruhsat vereceĵi mestur bulunmaktadēr. Valiye verilen bu sal©hiyetler 

bug¿nk¿ ihtiyaca ve idarei husisiye hizmetlerinin 
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iyi cereyanēna k©fi ve m¿ekkel olup bunlarda da tadil ve teĸdide l©yēk 

bir fēkra gºr¿lmemektedir. 102 inci madde ile vil©yetin vezaifi 

hususiyesile m¿kellef bilc¿mle memurlarēn nasp ve azlinin valiye ait 

olduĵu tesbit edilmekte ve bu madde h¿km¿ valinin icra ve ita ©miri ve 

devletin m¿rakabe haknasp ve azlinin valiye ait olduĵu tesbit edilmekte 

ve bu madkēnēn vasētai istimali olmasē noktai nazarēndan tam bir ihtiya­ 

ve zarurete tekab¿l eylemekte olmasēna raĵmen bazē kanunlarla bunun 

mutlakiyeti ihl©ledilmiĸ ve bu suretle bu esastan ayrēlmēĸ bulunmaktadēr. 

Nitekim yukarēda da izah edildiĵi ¿zere idarei mahalliyeye mevdu ilk 

maarif hizmetinin muallim ve muavinlerinin tayini hakkē muahhar bir 

kanunla Vek©lete alēnmēĸ bulunmaktadēr. Keza idarei mahalliyeye 

mensup doktorlar, eczacēlar, k¿­¿k sēhhiye memurlarē, ziraat memurlarē, 

m¿hendis ve kond¿ktºrlerin tayinleri hakkē vek©letlere alēnmēĸtēr, idarei 

mahalliyenin b¿t¿n memurlarēnēn icra ©miri olan vali tarafēndan tayin 

edilmesi ve bunda hi­ bir istisna kabul olunmamasē tevsii mezuniyetin 

ve devlet murakabesinin h¿sn¿ cereyanēnēn tabi´ bir neticesi gibi 

alēnmalēdēr. Devlet hakkē m¿rakabesini teyt eden maddeler meyanēnda 

çmadde 112è devlet ve vil©yet­e l¿zum gºr¿ld¿ĵ¿ halde meclisi 

umuminin fevkal©de i­tima ettirilebilmesi; çmadde 118è meclis­e 

valinin riyaset etmesi; çmadde 119è idare ve inzibatēnēn m¿nhasēran 

valiye ait olmasē ve çmadde 125è l¿zumu halinde valinin m¿zakeratē bir 

hafta tehir ve l¿zumu katô´ halinde feshini vek©lete arzedebilmesi; 

çmadde 127è meclisi umuminin muayyen zaman ve mek©n haricindeki 

i­timalarēnē daĵētmak hakkēnē haiz olmasē ve çmadde 135è meclis 

mukarreratēnēn valinin tasdikile kesbi katôiyet eylemesi ve mukarreratē 

m¿ttehaze aleyhine valiye itiraz hakkē verilmesi ve çmadde 141è 

enc¿meni vil©yete valinin riyaset eylemesi hususlarē mevcuttur. 
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Bu suretle hul©sa edilen ve idarei hususiyede h¿k¿met 

murakabesine taall¾k eyliyen bu ahk©m devlet murakabesile mahall´ 

vezaif arasēnda makul ahenk v¿cude getirmiĸ olup idare reisleri 

vazifelerini bihakkin m¿drik olarak ­alēĸērlarsa bu mevzuat mahall´ 

hizmetlerin iyi olarak baĸarēlmasēnda kendilerine kuvvetli ve k©fi birer 

zahir olabilirler. 

 

Belediyeler 

 

Bizde belediyeler Fransēzôlarēn komm¿n teĸkil©tēna muadildir. 

Komm¿n ĸºyle tarif edilebilir. 

Bir tafata oturan insanlarēn kendilerini idare etmek ve komĸuluktan 

doĵan madd´ ve manev´ menfaatlere hizmet eylemek ¿zere teĸkil 

eyledikleri cemiyettir. Bizim belediyelerimiz de ĸehir ve kasabalar 

halkēnēn umum´ menfaatlerini idare etmek ¿zere teĸkil edilmiĸ 

m¿esseselerdir. Belediyelerin vazife ve sal©hiyetleri namahdut olmayēp 

kanunlarla ­er­evelenmiĸtir. Belediyeler ancak bu ­er­eveler i­inde 

ĸehir ve kasaba iĸlerini ifa ile m¿kelleftirler. Fransaôda belediyelere 

kanunla verilen vazife ve sal©hiyetlerin ifasēnda sēkē bir devlet 

m¿rakabesi kabul edilmiĸtir. 

Bir kerre komm¿n meclislerinin b¿t¿n mukarreratēna çSu prefeènin 

itiraz hakkē kabul edilmiĸtir. Belediye reisi b¿t¿n m¿zakeratēn bir 

suretini bir hafta zarfēnda su prefeye gºndermeĵe ve oda bunu sicile 

kaydettirip makbuzunu vermeĵe mecburdur. Ķĸte bu makbuz tarihinden 

itibaren bir ay zarfēnda vali itiraz hakkē murakabesini istimale haizi 

sal©hiyettir. Belediye mukarreratēnēn bir kēsmē da vardēr ki bunlar 

valinin veya diĵer h¿k¿met makamlarēnēn tasvibinden ge­medik­e muta 

olamazlar. Yani bunlar ¿zerinde vesayeti idariye kabul 
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edilmiĸtir. Bunlar belediye emvalinin alēnēp satēlmasē, uzun m¿ddet 

kiraya verilmesi gibi hususlardēr. Bu ahk©mdan anlaĸēldēĵē ¿zere 

Fransaôda belediyelerin vezaifi sēkē bir devlet murakabesi altēndadēr. 

Bizde kanunlarēn belediyelere tahmil ettiĵi hizmetler ve vazifeler 

belediye meclisine ve reisine verilmiĸtir. 

42 inci maddede gºr¿ld¿ĵ¿ ¿zere belediye reisi bil¾mum belediye 

memur ve m¿stahdemlerini meclise kabul ettirmek ĸartile tayin ve 

meclis mukarreratēnē infaz ve belediye il©nat ve tenbihatēnēn neĸrile 

ahk©mēm icra ve b¿t­eleri ihzar ve varidatē istifa ve b¿t­edeki 

muhassesatē meclis kararile sarf ve istimal ve mukavel©tē hey etile 

beraber imza sal©hiyet ve vazifelerde m¿kelleftir. 

Belediye meclislerine madde 44 kendilerine kanunen mevdu 

maddeleri bilm¿zakere kararlaĸtērmak b¿t­eleri, mal muhasebelerini ve 

mal´ kayētlarē ve defterleri tetkik ve b¿t­edeki mebaliĵin sureti sarfēnē 

tayin ve eml©ki hususiyesini m¿bayaa, m¿badele, f¿ruht ve taksim ve 

idare ve m¿zayede ve ve m¿nakaĸa ve icra ve k©ffei mukavel©tē tetkik 

ve tasdik ve memurlarēn azil ve tayinlerini tasdik eylemek gibi 

sal©hiyetleri haizdirler. Ķĸte bu vazifelerin ifasēnda bizim belediyelerimiz 

Fransaôda olduĵu gibi m¿essir bir m¿rakabeye t©bi deĵildirler. Kanun´ 

hi­ bir kararlarēnē valiye bildirmeĵe mecbur olmadēklarē gibi valinin 

tasvibini istilzam eden hi­ bir mukarreratlarē da yoktur. Belediye 

kanunlarē h¿k¿metin murakabe hakkēnēn sureti istimaline dair pek 

mahdut kayitleri vardēr: 

ç3è eyl¿l 296 tarihli m¿zeyyel belediye kanununda memurini 

belediyeden ve s¿nufu saireye mensup memurinden belediye emvalini 

zimmetine ge­irenler ile ahiren zimmetine ge­mesine m¿saade edenler 

ve mugayiri kanun olarak sarfedenler hakkēnda ceza kanununun emvali 

emiriyeye dair olan 
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mevaddē ahk©mē tatbik olunacaktēr, iĸte yalnēz bu madde ile h¿k¿met 

belediye emvalini zimmetine ge­iren veya ge­irtenlerle kanunsuz 

sarfedenler hakkēnda takip hakkē verilmiĸ bulunmaktadēr. Bunun 

haricinde belediye reisi ve aza ve memurlarēnēn vazifelerinde 

gºsterecekleri teseyy¿p ve yapacaklarē sui istimal©t ¿zerine ne 

yapēlacaĵēna dair hi­ bir ahk©m mevcut deĵildir. Vakēa idarei 

umumiyeyi vil©yat kanununun 20 inci maddesinde valinin vil©yette 

kavanin ve nizamatēn tatbikini temin ile muvazzaf olduklarēnē 

kaydetmekte ve vek©leti celile bir emrile (16 temmuz 340) valinin bu 

maddeye m¿steniden belediye reislerinin teseyy¿p ve terahilerini ve sair 

efôali c¿rmiyelerini takip edebileceĵini tavzih eylemekte ise de bu 

hususlar kanun maddelerinde sarahaten mezk¾r olmazsa tatbikatta bir 

­ok karēĸēklēklar olacaĵē aĸik©rdēr. Valinin belediye muamel©tēnda 

al©kasēnē tesbit eden diĵer bir madde de cemiyeti belediyede aza sēfatile 

mevcut olduĵunu gºsteren 50 inci maddedir. 

Filvaki vali diĵer idare heyeti azalarile birlikte belediye b¿t­esinin 

tanziminde haizi sal©hiyet bulunmaktadēr. Ancak dikkat buyurulsun ki 

vali iki heyetin iĸtirakile teĸekk¿l edecek cemiyeti belediyede kanunen 

riyaset hakkēnē bile haiz deĵildir. (51 inci madde). 

Reis ancak intihap ile olacaktēr. Bunun ise devlet m¿rakabesi ve 

valilik prestiji noktasēndan ne kadar hatalē olduĵu aĸik©rdēr. Ķdare 

heyetlerinin belediye mukarreratēna mercii istinaf olmasē esasēnēn kabul¿ 

m¿rakabe emrini bir derece ēsl©h etmiĸ olmakla beraber bal©da izah 

edildiĵi ¿zere ahk©mē umumiyesi itibarile bug¿n belediyeler ¿zerinde 

devlet murakabesi mahdut ve gayrik©fi olduĵundan idarei hususiyelerde 

olduĵu gibi bunun teĸdit ve tahkimine l¿zum vardēr. Hen¿z tamamen 

tetkik edememiĸ olmaklēĵēmla beraber yeni belediye kanu- 
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Kºy parasēnēn harcanmasēnda olan fenalēk ve yolsuzluklar idare 

heyetince tecziye edilir. (Madde 45). Mecbur´ iĸleri gºrd¿rmiyen ve 

mecbur´ paralarē toplatmēyan muhtar ve ihtiyar meclisi azalan keza 

meclisi idarece tecziye olunurlar. (Madde 46). Korucuya buyrultu 

kaymakam tarafēndan verilir. (Madde 70). Bu ahk©m kºy kanununun 

kºylere bahĸettiĵi geniĸ sal©hiyetlerde devlet murakabesini tamamen 

temine m¿ekkel bulunmaktadērlar. Binaenaleyh devlet murakabesinin 

teĸdidine hi­ bir noktadan l¿zum yoktur. Bu murakabe sal©hiyetlerinin 

tahdidi ise kºyl¿m¿z¿n bug¿nk¿ seviyesine nazaran hi­ mevzuu 

m¿nakaĸa olamaz. 

Yalnēz 43 ¿nc¿ maddede ihtiyar meclislerinin iĸleri sēraya korken 

mektep, yol ve sēhhat iĸlerini geriye bērakēlērsa bunlara ancak bir ĸik©yet 

¿zerine h¿k¿metin m¿dahale ve icare´ tarik edebileceĵi muharrer olup 

halbuki kºylerde bu gibi nurlu ĸik©yetler daha bir m¿ddet vaki 

olmēyacaĵēndan vali ve kaymakama nazaran ve ne suretle ittil© ederlerse 

etsinler bu gibi iĸlerde resen yol gºstermek hakkēnēn da verilmesinde 

pek fayda vardēr. 

Faik 

Mersin Valisi 
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III. Mahallî işler 

 

Almanya’da, İngiltere’de  

Vilâyet idareleri [1] 

— 16 — 

 

Alman Ķmparatorluĵunun sukutuna kadar, memleketi ve devleti 

teĸkil eden muhtelif taazzuvlarda mahall´ idare sisteminin ana hatlarē 

birdi. Halen Rayih - Reich denilen Alman devletini v¿cude getiren 

m¿teaddit h¿k¿metlerin mahall´ usulleride hemen esaslarda yekdiĵerine 

yakēndēr. 1870 ile 1880 arasēnda çGneist) ēslahatē denilen ve mahall´ 

iĸler i­in b¿y¿k bir faaliyet devresi olan kēsa bir zamandan sonra Na- 

poleonun m¿dahalesile rubu asra yakēn bir tevakkuf devresi ge­miĸtir. 

Alman muhtar idarelerinde, umum´ sal©hiyetlerle b¿t¿n tarih´ 

tahavv¿llerin yek¾nu 1808 tarihinde Baron Fon ķtayin (Stein) tarafēndan 

tesbit edilmiĸ ve mumaileyh Almanyaôda modern muhtar idarelerinin 

mucidi addolunmuĸtur. 

Bundan sonra vaki olan Fransēz ihtil©lleri de Alman mahall´ idare 

hukukuna az ­ok tesir etmiĸ olmakla beraber asēl bug¿nk¿ mevzuat 

harbi umumiden sonra doĵmuĸtur. 1919 da (Vaymarda) kabul edilmiĸ 

olan Alman rayih (Reich) ka- 

 

 

 

 

 

 

                                                      
1 Baĸ tarafē Ķdare Mecmuasēnēn 38 ēncē sayēsēndadēr. 
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nunu esasinin 127 inci maddesine nazaran (Mahall´ idareler kanun ile 

tesbit edilmiĸ olan hudut dahilinde muhtar idare hukukuna maliktirler). 

Yeni teĸekk¿l eden ve ĸeklen c¿mhuriyete benzediĵi halde Republique 

mukabili olarak asla kabul edilmeyip Devlet manasēna daha yakēn 

bulunan Reich kelimesile ifade edilen Alman h¿k¿meti, kendisini teĸkil 

eden diĵer h¿k¿metlere bu madde ile ve­he ve direktif vermiĸtir. 

Bu umum´ direktiften m¿lhem olan h¿k¿metler, kendi teĸkil©tē 

esasiye kanunlarēna ayni hukuk´ h¿k¿metleri ge­irmiĸlerdir. Mesel© 

1920 tarihli Prusya kanunu esasisinin 70 inci maddesinde mahall´ 

idareler, kendilerine mahsus iĸlerde kanun ile tanzim edilmiĸ bir devlet 

kontrol¿ altēnda Ķdar´ muhtariyet hukuku temin edilmiĸtir maalinde bir 

fēkra konmuĸtur. Bavyara kanunu esasisinin 22 inci ve (Bad) h¿k¿meti 

teĸkil©tē esasiye kanununun 20 inci maddeleri ayni maalde h¿k¿mleri 

ihtiva eder. Almanyaôyē teĸkil eden diĵer h¿k¿metlerin kanunu 

esasilerinde de buna m¿masil h¿k¿mler vardēr. Her h¿k¿met kanunu 

esasilerindeki bu h¿k¿mleri tesbit i­in ayri ayri mahall´ idare kanunlarē 

neĸretmiĸlerdir. 

Bu kanunlara nazaran mahall´ iĸlerde iki t¿rl¿ taazzu gºze ­arpar. 

Bunlardan birisi, devlete ait hukuku h¿k¿mraniden bir kēsmēnē, devlete 

karĸē doĵrudan doĵruya mesôul memurlarēn ve teĸkil©tēn, mahall´ 

mahiyette olmak ¿zere, icra etmesi; diĵeri de halk tarafēndan intihap 

edilmiĸ meclis ve memurlarēn muhtariyeti mahalliye hukuku dairesinde 

vazife gºrmesidir. Ķntihap hakkē, muhtelif Alman h¿k¿metlerinde yirmi 

ile yirmi ¿­ yaĸ arasēnda olanlardan baĸlamak ¿zere herkes i­in 

tanēnmēĸtēr. Evvelce irat ¿zerinden ¿­ dereceli olan hakkē intihap yerine 

1919 dan sonra arayi umumiye esasē kabul olunmuĸtur. 
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Vilâyetler ve meclisleri 

 

Muhtelif Alman h¿k¿metlerinde Ķdar´ taksimat ĸekilleri tir birinin 

tamamen ayni olmakla beraber isimleri ne olursa olsun diĵer Avrupa 

memleketlerinde olduĵu gibi vil©yet ve kaza taksimatē mahiyetindedir. 

Her memlekette olduĵu gibi, burada da baĸta vil©yet (Provinz) 

gelir. Vil©yetlerin baĸēnda (Ober - Prasident) ©li reis namile valiler 

vardēr. Bunlarēn kudret ve sal©hiyetleri Fransaôdaki Prefetlerden daha 

y¿ksektir. 

Provinzlerden sonra (Kreis) denilen kaza taksimatē vardēr. Her 

vil©yette birer vil©yet umum´ meclisi bulunur. Bunlara 

(Provinziallandtag) derler. Bu meclis (Kreis) ler tarafēndan dºrt sene i­in 

intihap ve tayin olunmuĸ m¿messillerinden m¿rekkeptir. Gerek 

vil©yetlerin, gerek bu meclislerin Ķdar´ ve mahall´ muhtariyete ait 

vazifeleri ve faaliyetleri v©si mikyasta deĵildir. Mahall´ iĸler daha 

ziyade Kreislerle onlarēn dununda bulunan ve (gemeinde) denilen 

komm¿nlerde ve n¿fusuna nazaran Kreislerin haricinde m¿stakil kalan 

ĸehirlerde (Stadt) tek©s¿f etmiĸtir. 

Vil©yetler ve meclisleri, daha ziyade, madun mahall´ teĸekk¿lleri 

ve icraatēnē, kanuna mutabakat noktai nazarēndan kontrol ederler. 

Her vil©yet meclisi m¿ddeti altē sene olmak ve vil©yet daim´ 

enc¿meni vazifesini gºrmek ¿zere bir vil©yet komitesi 

(Provinzialausschuss) intihap eder. Bunlarēn, vil©yet meclisinin devrei 

mesaisinin bir bu­uk misli bir m¿ddet i­in intihabē mahall´ iĸlerin icratta 

sekteye uĵramasēnē temin i­indir. 
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nunun bu esastan m¿lhem olduĵunu ve bu yolda kuvvetli ahk©mē ihtiva 

ettiĵini zannediyor ve bunu tetkik etmedik­e murakabe rol¿n¿n teĸdidi 

hakkēnda afak´ m¿talealar serdini zait gºr¿yorum. 

Köy: 

Kºy, bir yerden bir yere gºt¿r¿lebilen ve gºt¿r¿lemiyen mallara 

sahip olan ve kanunla kendisine verilen iĸleri yapan baĸlē baĸēna bir 

varlēktēr. (Kºy kanunu madde 7). Bu madde ile izah edilen kºy devlet 

teĸkil©tēnēn ilk kademesidir. Kºy¿n iĸlerini gºrmek vazifesi ihtiyat 

meclisile muhatara mevdudur. Muhtar kºy¿n baĸē ve bu kanuna gºre 

kºy iĸlerinde sºz sºylemek, emir vermek ve yaptērmak kendisinin 

hakkēdēr. Ve Muhtar devletin bir memurudur. Bu itibarla kºy iĸlerinde 

yapacaĵē fenalēklar memurin muhakematēna t©bidir. Bu ahk©m kºy¿n 

bil¾mum iĸlerini devlet m¿rakabesine vazetmiĸ bulunmaktadēr. Kºy 

iĸlerinde devlet m¿rakabesini gºsteren ahk©mē saire de ĸunlardēr: 

Kºyl¿n¿n isteĵine baĵlē iĸlerde kºy¿n yarēsēndan ­oĵu h¿kmederler 

ve vali ve kaymakamēn rēzasēnē alērlarsa bu iĸ b¿t¿n kºyl¿ i­in mecbur´ 

olur. (Madde 12). M¿h¿rlenecek ilm¿haberlerden alēnacak para 

hakkēnda ihtiyar meclisinin yapacaĵē cetvel vali veya kaymakam 

tarafēndan tasdik olunur. (Madde 1 ). Muhtar vaktinde yeni intihabatē 

yaptērmazsa kendisinden idare heyetince ceza alēnēr. ¢iftliklerde kºy 

muhtarēnē vali se­ebilir. (Madde 32). Kºy muhtarēnēn kºyl¿ faydasēna 

olmēyan kararlarēnē kaymakam bozabilir. (Madde 40) Kºy muhtarē kºy 

iĸlerini yapmazsa kaymakam ihtar eder k©r etmezse baĸkasēnē se­tirir. 

(Madde 41). Ķhtiyar meclisinin saĵlēk, yol ve mektep iĸlerini geri 

bēraktēĵēndan ĸik©yet edilirse kaymakam, vali tarafēndan gºsterilen 

yolda yapēlēr. 
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Bundan baĸka vil©yet meclisleri muhtelif h¿k¿metlerin 

kanunlarēnda m¿ddeti deĵiĸik olduĵundan 6-12 senelik olmak ¿zere 

hakik´ icra kudretini haiz olarak bir de (Lands- direktor) intihap eder. 

Vil©yet meclisleri bilhassa Ķ­tima´ ve mahall´ refahē temin ve ona 

itina ile muvazzaftēr. Bundan baĸka vil©yet yollarēna ait b¿t¿n iĸler de 

dairei sal©hiyeti dahilindedir. Ķkinci derecede olan ve vil©yeti al©kadar 

eden mahall´ ĸimendºferler inĸa ve idaresi ile mahall´ her nevi 

teĸebb¿s©t ve m¿essesat v¿cude getirmek ve bilhassa zira´ tedrisat ile 

ziraatin ēslah ve himayesine ait iĸler vil©yet meclisinin baĸlēca vazifeleri 

arasēndadēr. 

Vil©yet meclislerinin gºreceĵi iĸlere ait varidatēn bir kēsmē devlet 

b¿t­esinden tefrik olunan hisse ile, diĵer kēsmē kazalarēn kendi kanun´ 

sal©hiyetleri dairesinde temin ettikleri irattan kanun ile muayyen hisse 

tefriki suretile toplanēr. 

* 

*   *  

 

Kazalar ve meclisleri 

 

Ķkinci derecede Ķdar´ ve m¿lk´ taksimat olan (Kreis)lerin baĸēnda 

(landrat) denilen kaymakamlar vardēr. Bunlar h¿k¿met tarafēndan 

naspolunur. Her kazada doĵrudan doĵruya ©ra ile dºrt sene i­in intihap 

edilmiĸ (Kreistag) denilen temsil meclisleri vardēr. N¿fusuna nazaran bu 

taksimat haricinde kalan (Stadt) lardan baĸka ĸehirler ve kom¿n 

birlikleri  
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 (Landb¿rgermeisterein) ´le birliĵi olmayan kom¿nler kazanēn 

intihap­ēlarēnē teĸkil ederler. 

N¿fusu otuz binden dun yerlerde meclis aza adedi yirmi olup elli 

bine kadar beĸ binde bir ve ondan sonra on binde bir aza il©ve olunur. 

Bu meclislere (Landrat-Kaymakamlarē) riyaset eder. Kaza meclisleri 

kendi aralarēnda altē sene m¿ddetle (Kreisausschuss) denilen 

enc¿menleri intihap ederler. Bunun da reisi landralardēr. Bu enc¿menler 

icra iĸlerinde m¿him vezaife maliktirler. Vezaif o suretle taksim ve tevzi 

edilmiĸtir ki vil©yet vazifei mahalliyelerinin hitam bulduĵu yerde kaza 

faaliyeti mahalliyesi baĸlar. Ve kom¿n mesaisinin baĸladēĵē yerde durur. 

Geniĸ bir program ¿zerinde ­alēĸmak ¿zere inĸaat iĸleri, zira´ tahsil ve 

tedris, k¿t¿phane, hastane, ºks¿z yurtlarē vezaifi, tali ĸimendºferler, taĸ 

ocaklarē idaresi bu vezaif meyanēndadēr. 

* 

*   *  

 

Büyük Berlin 

 

Hükümet merkezinin sureti idaresi. ð Bu b¿y¿k ĸehrin tarzē 

idaresi sēk sēk deĵiĸmiĸtir. 1911 de neĸrolunan bir kanuna gºre 3500 

kilometre murabbaē bir saha dahilinde (Zweckverband) denilen bir 

federasyon haline konmuĸtu. Harbi umumiden sonra 1920 de, bu 

Federation k©fi derecede faaliyet gºsterilemediĵinden l©ĵvolunarak 

yeniden bazē ĸehirler ve nahiyelerin hudutlarē b¿y¿k Berlin sahasēna 

alēndē. 
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Yeni kanuna gºre Berlinôin 225 azadan m¿rekkep olmak ¿zere 

(Stadtverodnetenvrsamlung) denilen bir ĸehir meclisi vardēr. Bu meclis, 

sinni r¿ĸt¿ ikmal edenler tarafēndan dºrt sene i­in intihap olunur. Meclis 

kendi azasē arasēndan otuz kiĸilik bir icra heyeti se­er. Bunlardan en az 

on ikisi fahr´ diĵerleri tahsisatlēdēr. Tahsisat alanlarēn m¿ddeti hizmeti 

on iki fahrilerin temsil m¿ddeti dºrt senedir. 

B¿y¿k Berlin yirmi bezirkeye taksim edilmiĸtir. Bu kazalarda da 

gene halk tarafēndan m¿ntehap ve 15-45 azadan m¿rekkep belediye 

meclisleri vardēr. Bunlar da yediĸer azalēk icra heyetleri intihap ederler. 

* 

*   *  

Alman mahall´ idarelerinin hususiyeti, m¿ntehap enc¿menlerinin 

icra´ sal©hiyetlerinin v¿sôati ile gºze ­arpar. Bir de, diĵer devletlerde 

yalnēz ilk tahsil ile meĸgul olan mahall´ idareler, orta ve y¿ksek tahsilin, 

yalnēz sēna´ ve zira´ kēsēmlarla al©kadar olabildikleri halde; Almanyaôda 

b¿t¿n orta tahsil vil©yetlerin kontrol ve nezareti altēnda ve emrindedir. 

Diĵer devletlerde kaza taksimatēnēn meclis ve iradē mahsusu yoktur. 

Halbuki Almanyaôda kazalarēn da kendi meclisleri ve paralarē vardēr. Ķlk 

tahsil masrafē ve b¿t¿n ilk tedrisat iĸleri kazalarēn vezaifi meyanēnda ve 

mesôuliyetleri altēndadēr. 

Yol iĸlerile vil©yetler ve kazalar, yollarēn geniĸliĵi ile mukayyet 

olarak m¿tesaviyen al©kadardērlar. Harbi umumiden evvel vil©yet 

yollarēna devlet b¿t­esinden b¿y¿k mikyasta tahsisat verilmemekte idi. 
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Vil©yetlerde i­titima´ muavenet iĸleri mahall´ b¿t­elerin muaveneti 

ile temin olunur. Fakat sēhhati umumiye yalnēz Sēhhiye polis noktai 

nazarēndan h¿k¿meti merkeziyenin kontrol¿ altēndadēr. Diĵer iĸleri 

mahall´ teĸekk¿ller ifa ederler. 

Muhtelif h¿k¿metlerden Prusyaônēn 14, Saks h¿k¿meti 5, 

Baviraônm 8 vil©yeti vardēr. Diĵerleri vil©yet ĸekline yakēn dairelerden 

m¿rekkeptir. 

* 

* *  

 

Mahallî idarelerin hükümetçe kontrolü 

 

Alman mahall´ idare sistemi, mahall´ teĸekk¿llere v©si sal©hiyet 

vermiĸ, bazē ĸekillerde bu v¿sôat, Ķngiliz usul¿ne yaklaĸmēĸ ise de, b¿t¿n 

bu sal©hiyetlerin icra ve infazēna ait hukuk´ ĸekiller tesbit edilmiĸ 

olmakla beraber h¿k¿meti merkeziyenin ĸiddetli m¿rakabesine t©bidir. 

Bu kontrollerin asgar´ hadde indirilmesi i­in umum´ bir cereyan varsa 

da, mahall´ memurlarēn tayinlerinin mahallerince icrasēndan sonra 

merkezce tasdiki memuriyetlerinin ĸart olmasē, istikrazlarēn merkezin 

m¿saadesine t©bi bulunmasē, mahall´ eml©kinin satēĸēnda h¿k¿metten 

izin almak mecburiyeti gibi hususat b¿y¿k bir itina ile tatbik 

olunmaktadēr. 

* 

* *  
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Birlikler. ð Her memlekette olduĵu gibi Almanya'da da mahall´ 

birlik usul¿ kabul edilmiĸtir. Bu birliklere (Znveckverbande) derler. 

Yalnēz her hangi bir mahall´ idarenin sērf kendisine has mesôuliyeti 

olmamak ve husus´ bir maksat takip etmek ¿zere teĸekk¿l eder. (Ruhr) 

havzasēndaki birlik m¿stesna olmak ¿zere bu ĸekilde diĵer sahalarda 

hen¿z muvaffak olmuĸ birlik yoktur. 
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İngiltere’de 

Vilâyet Mahalli idaresi 

 

Ķngiltere mahall´ idare sisteminde vil©yet mahall´ idaresile belediye 

idaresi usul¿ birbirile ­ok memzu­ bir halde bulunduĵundan vil©yet 

idarei hususiyesi ĸeklinde bir kēsmēnē tefrik ederek m¿talea eylemek 

m¿ĸk¿ld¿r. Bununla beraber, makalelerin diĵer devletlere ait 

kēsēmlarēnda olduĵu gibi, burada dahi bu iĸlerin ve sal©hiyetlerin ayrē 

ayrē tetkiki nazarē dikkate alēnacak ve belediyelerle komm¿nler 

hakkēndaki mal¾mat bil©hare, b¿t¿n devletlerin belediyelerle birlikte 

m¿talea edilecektir. 

Ķngiliz mahall´ idaresi, muhtariyeti hukuk ve sal©hiyetile cemaat 

teĸkil©tēna dair 1439 tarihinde isdar olunan fermana istinat eder. 

Denilmekte ve nihayet 1835 te neĸrolunan (Municipal- Corporation 

act) denilen belediye kanununa atfedilmekte ise de, bu cihet, bug¿nk¿ 

mevzuumuza dahil deĵildir. 1872 de neĸrolunan (Publichealthact) 

denilen sēhhiye kanunile muhtelif mēntakalar tesis olunmuĸ, bu 

mēntakalara bug¿nk¿ manada bazē vil©yet idarei mahalliye vezaifi tevdi 

edilmiĸ ise de bu da matlup olan idarei hususiye ĸeklini 

gºstermemektedir. 

1894 te il©n olunan mahall´ idareler kanunu (Local government act) 

sēhhiye mēntakalarēnē muhafaza etmekle beraber, mahall´ vezaif i­in 

meclisler teĸkil etti. H¿k¿met merkezinde b¿t¿n bu mahall´ iĸleri 

h¿k¿met namēna kontrol eden 

 

 

 

 

 

 



 
 

556 
 

 ································································································  
 

 
(Local government board) 1919 dan itibaren verza´fi (Ministrey Of 

health) denilen Sēhhiye Vek©letine devretti. Bununla beraber mahall´ 

idareler, iĸlerinin nevine gºre diĵer merkez devairi tarafēndan dahi teftiĸ 

olunabilmektedir. 

K©nunuevvel 1925 tarihinde kabul olunan (rating and voluation 

act) kanun ile mahall´ vergilerde yapēlan tadil©t 1929 da yapēlan yeni ve 

halen merôi mahall´ idare: kanununa kadar devam etti. 

Bu yeni kanunun esaslarēna giriĸmeden evvel vil©yet taksimatēnē 

tetkik etmek muvafēk olur. ¢¿nk¿ Ķngiltere teĸkil©t sistemi ĸimdiye 

kadar tetkik olunan ĸekillerden b¿sb¿t¿n baĸkadēr. Fransēz ihtil©linden 

evvel memleket derebeyler´n elinde m¿teaddit n¿fuz mēntakalarēndan 

ibaret bir halde bulunmasēnēn aks¿l©meli olarak Fransēz mahall´ idare 

sistemi yeknasak vil©yet ve kaza ve komm¿n teĸkil©tē ile: bunun ºn¿ne- 

ge­mek istemiĸti. Fransēz inkēl©bēndan m¿teessir olmuĸ olan: diĵer 

Avrupa memleketlerinde dahi ayni hedef ve gaye takip: edilmiĸtir. 

Halbuki Ķngiltereôde bºyle bir mesôele yoktur. Ķngilizôler daima ve 

kademe kademe tarihi tek©m¿l takip etnriĸlerdir. 

Ķngiltereôde Ķsl©hat tedrici yapēlēr. Bir ĸekil k©m´len yēkēlēpta 

yenisini yapmaĵa kalkmak, bu, Ķngilizôlerin akima sēĵmēyan bir iĸtir. Ve 

kendi memleketlerine ait iĸlerde Ķngilizôler, bu suretle d¿ĸ¿nmekten hi­ 

bir mahzur gºrmemiĸlerdir. Bil©kis Ķngiliz idare sisteminin halen 

gºstermekte olduĵu kudret, bu tek©m¿l¿n neticesidir. 

Fransēz usul¿, mahall´ idare t©birini devlet idaresile aradaki hududu 

ayērmak suretile hukuk´ manasēnda d¿ĸ¿n¿r. Fakat Ķngiliz sisteminde 

mahall´ h¿k¿met t©biri vardēr. 
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Bunun sebebi Ķngiltereôde devlet vezaifi hududile mahall´ 

sal©hiyetler bir ­ok hususatta bariz ĸekillerde ayrēlmamēĸ olmasēndan 

dolayēdēr. 

* 

*    *  

Vilâyetler 

Counties 

 

Nefsi Ķngiltere ile (Gaile) arazisi altmēĸ bir vil©yete taksim 

edilmiĸtir. Bunlara (Administrtive County) Ķdar´ kontluk denir. Her 

memleketten ziyade tarih´ ananelere merbut olan Ķngiltere vil©yetler i­in 

Kontluk tabirini de pek eski zamanlarēn hatērasē olmak ¿zere muhafaza 

etmektedir. Merkezi h¿k¿met olan Londra bu altmēĸ bir vil©yetten 

hari­tir. 

Her vil©yette bir vil©yet meclisi (County Council) vardēr. Vil©yet 

dahilinde taksimatē idariyeden olarak ĸehir kazalarē ve kºy kazalarē 

namile ikinci derecede Ķdar´ teĸekk¿ller bulunur. 

Bunlarēn da kendi meclisleri vardēr. Bu teĸkil©tēn arasēnda 

(Boroughs) ve (County boroughs) denilen ve mahall´ icaplara gºre 

ayrēlan Ķdar´ taazz¿vlar vardēr, iĸte vil©yet meclis azalarē bu muhtelif 

ĸekilde mevcut teĸekk¿ller tarafēndan intihap olunur. 

Vil©yet meclislerinin i­timai da diĵer devletlerdeki ĸekillere 

katôiyyen benzemez. Ķngiliz meclisleri senede dºrt defa 
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i­tima eder. Fakat her i­tima nihayet bir g¿nden fazla devam etmez. 

Meclisin m¿nôakit olmadēĵē zamanlarda iĸler birinci ve ikinci 

derecedeki komisyonlar tarafēndan idare edilir. Komisyonlar meclis 

azalarēndan m¿rekkepolur. Hari­ten aza almak ta kabildir. Fakat bu gibi 

hari­ten aza alēnabilecek iĸler kanun ile tayin edilmiĸtir. Vil©yet 

meclisleri, icabē takdirinde kendisine mevdu vezaiften birkēsmēnē bu 

komisyonlara tevdi etmek hakkēna maliktir. 

Ancak yeni bir vergi nisbeti ve istikraz iĸleri hususunda meclisler 

komisyonlara vek©let vermezler. 

Ķstikrazlar kanunu mahsus ile m¿saade itasēna m¿tevakkēftēr. 

Bundan sonra dahi merkezi idarei umumiyelerinden al©kadar olanēn ve 

bir ­ok ahvalde Sēhhiye Vek©letinin muvafakati ĸarttēr. Vek©let­e 

yapēlacak tetkikatta yeni inĸaat ve tesisatēn zarur´ olduĵu ve projelerinin 

dikkatle yapēlmēĸ bulunduĵu ve bilhassa tasarrufa riayet edilmiĸ 

bulunduĵu ve nihayet istikrazē yapan mahall´ teĸekk¿l¿n borcu ºdiyecek 

kudrette bulunduĵu sabit olmalēdēr. Aksi taktirde m¿saade verilemez. 

* 

*   *  

 

Mahallî vazifeler 

 

Ķngiliz mahall´ idare usul¿nde mahall´ teĸekk¿llerin her hangi bir 

iĸe giriĸmeleri i­in o iĸin resmen kendilerine tevdi edilmiĸ olmasē ĸarttēr. 

Bu sal©hiyetler mutlaka kanun ile tevdi 
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olunabilir. Kanun ile mahall´ idarelere tevdi olunan vazifeler ikiye 

ayrēlēr. Bizim yeni belediye kanununda olduĵu gibi bu vazifelerin bir 

kēsmē mecbur´ diĵerleri ihtiyaridir. Bunun i­in ihtiyar´ vazifeler 

(Adoptive act) denilen tatbiki ihtiyar´ kanunlarla tesbit olunur. 

Bu gibi kanunlar bir mahall´ teĸekk¿l¿n kabul ettiĵini il©n 

etmedik­e o sahada mer´ olamaz. 

Mahall´ meclisler, gerek mecbur´ vezaifte ve gerek ihtiyar´ 

kanunlarēn kabul ve il©nēndan sonra kendi vezaifi arasēna girecek iĸlerde 

son derece v©si sal©hiyetleri haizdirler. Mesel© vergi nisbetleri yek¾nu 

¿zerine il©veler yaparak istedikleri ĸekilde masraflarēnē kapatabilmeleri 

Fransēz sisteminde bulunmēyan bir ĸekildir. Bundan baĸka b¿t­e hesabē 

katôisinin tasdiki ve istikraz iĸleri hari­ olmak ¿zere mahall´ idarei 

m©liyesinin merkezin tasdikēna arzedilecek hi­ bir iĸi bulunmamasē da 

Ķngiliz usul¿n¿n bariz farklarēndan birisidir. ¢¿nk¿ mahall´ idareler ve 

bunlarēn m¿ntehap meclisleri kanunen kendilerine tevdi edilmiĸ olan 

iĸlerin yeg©ne merciidirler, Kanun´, Ķdar´ ve icra´ b¿t¿n mahall´ 

sal©hiyetler bu meclislerin elindedir. Hatta b¿t¿n mahall´ memurlar 

meclisin emrindedir. Nasp ve azli meclise aittir. Pek istisnai ahvalde bu 

tayin ve azil muamelelerinin merkezin tasvibine iktiran etmesi ĸartē 

vardēr. 

* 

*    *  

Mahallî vezaif mukabili irat. ð Ķngiliz sisteminde mal´ h¿k¿mler 

dahi ayrēca bir hususiyet vardēr. Mahall´ idarelerin en baĸlē geliri (rate) 

denilen vergidir. Bu vergi arazi ile 
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diĵer gayrimenkul mallarēn muhammen kēymeti ¿zerinden alēmē. Ve hi­ 

bir zaman arazi gelirinin rubôunu tecav¿z edemez. Diĵer gayrimenkuller 

i­in nisbeti teklif, mahall´ meclislerine bērakēlmēĸtēr. Bu vergi iĸlerine 

esas olmak ¿zere mahall´ idareler her beĸ senede bir defa kēymet takdiri 

muamelesi yapmaĵa ve bunlarēn muntazam defterini tutmaĵa 

mecburdurlar. Bu defterler ayni zamanda Ķngiliz h©zinesini dolduran 

meĸhur irat vergisine de esas teĸkil eder. 

* 

* *  

 

Mahallî idarelerin devletçe kontrolü 

 

Bu kontrol, Ķngiliz mahall´ idare sisteminin aslēnda yok idi. Fakat 

bil©hare devlete ait vezaiften bir kēsmē mahall´ teĸekk¿llere tevdi edildi, 

mahall´ idareler bunlarē kendi paralarile yapamēyacaklarēnē iddia ettiler. 

Bundan sonra h¿k¿met kendi h©zinesinden bu iĸlere para verdi. ķekli 

zahiride Ķngiliz idarei mahalliyeleri mutlak surette muhtardērlar ve hi­ 

bir kuvvetin nezareti altēnda deĵildirler. Bu umum´ akideye nazariyat 

itibarile halel gelmemiĸ addedilmektedir. 

Hakikatte h¿k¿meti merkeziye mahall´ idareleri merkezileĸtirmek 

niyetinde deĵildir. Ancak devlete ait ve mill´ ve umum´ mahiyette bazē 

vazifelerin mahall´ idarelere tevdi ze bu iĸlere mukabil tahsisatēn mahall´ 

gelirlerden verilmesinin mahall´ meclislerce kabul edilmemesi hasebile 

devlet h©zinesinden verilecek tahsisatēn sureti sarfēna nezaret 

mahiyetinde olmak ¿zere h¿k¿met kontrol¿ baĸladē. 
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Bundan sonra da bu vazifeler mahall´ addedilerek h¿k¿metin 

verdiĵi tahsisat o nevi iĸlere muavenet mahiyetini aldē ve nakten 

muavenet edilecek iĸin nevi ve ne kadar para ile baĸarēlabileceĵi gibi 

hususatēn merkezdeki h¿k¿met dairelerince tetkiki ĸartē mahall´ idareler 

¿zerindeki kontrol¿ g¿nden g¿ne takviye etti. 

H¿k¿metin merkezden ve devlet b¿t­esinden yaptēĵē muavenete 

esas olan hizmetler okuyup yazma iĸleri, yol iĸleri, sēhhiye vezaifi, mal¾l 

fikirlerin himayesi ve bilhassa polis hizmetleridir. Bu iĸlere mukabil 

g¿mr¿k r¿sumundan, veraset vergisinden ve meĸrubatē k¿uliye 

hissesinden para tefrik edilir. Son istatistiklere nazaran vil©yet meclisleri 

vezaifine b¿t­elerinin y¿zde kērk sekizi ve ĸehir kazalarēna y¿zde on 

sekizi ve kºy kazalarēna y¿zde on borglara % 26 sē ve Konta Borĵlara 

%33 ¿ nisbetinde muavenet edilmiĸtir. Bunlarēn kendi gelirleri 

b¿t­elerin m¿tebaki kēsmēnē kapatmaktadēr. 

Mahall´ muhasibi mesôullerinden baĸka mahall´ iĸlerin merkezde 

mercii olan Sēhhiye Vek©lletinin bir memuru daimisi. (district autitors) 

m¿ĸahit sēfatile kazalarda bulunur. Buna Maliye m¿rakibi denebilir. 

Vazifesi varidatēn hakik´ rakkamlara m¿stenit olup olmadēĵēnē ve 

masraflarēn kanuna mutabakatēnē ve hesabē katôilerin hakik´ mal´ 

vaziyeti gºsterip gºstermediĵini kontrol ve temin etmektir. Yalnēz bu 

teĸkil©t umum´ olmayēp istisnalarē ­oktur. Bu m¿rakipler bazē ahvalde 

masraflarēn vizesini reddetmek ve zarar ve ziyanlarē mesul memurlar 

zimmetine tazmin i­in kaydetmek vazifesile de m¿kelleftir. Fakat Ķdar´ 

ĸekilde dahi Sēhhiye Vekilinin hesabatēnēn tasdiki i­in emir vermeĵe 

sal©hiyeti vardēr. 

* 

*  *  
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Nisan 1929 mahallî idare kanunu 

 

1929 nisanēnda il©n olunan bu kanun 1930 nisan iptidasēnda mevkii 

tatbika konmuĸ ve bir senelik ihza´ devre ge­irilmiĸtir. Bu kanun 

bilhassa h¿k¿met muavenetlerinin sistemini deĵiĸtirmiĸtir. 

Kanun 115 maddeden ve ¿­ m¿him kēsēmdan m¿rekkeptir. Bunlar 

da fēkara ve mal¾llere muavenet, yol ve ĸehircilik iĸleri hali meden´ mal´ 

h¿k¿mler memurlarēn sureti tayini ve tarzē mesaisi gibi esaslarē ihtiva 

etmektedir. Ana hat olmak ¿zere kanunun nēsfē idareye, memuriyetlere 

ve mahall´ idarelerin sal©hiyetlerine ve diĵer nēsfē maliye iĸlerine 

hasredilmiĸtir. 

Fakirlere ve mal¾llere muavenet hakkēndaki ahk©m eskidir. On 

birinci asra kadar ­ēkar 1601 tarihli (Poor law) fēkara kanunu ve bundan 

sonra bu husustaki h¿k¿mler 1834 kanunile tesbit edilmiĸ idi. Fēkaraya 

muavenet vazifesi (Boords of guardians) denilen fakirler b¿rosuna ait 

idi, bu b¿rolarēn adedi altē y¿zden fazla idi ve azasē ¿­ sene m¿ddetle 

komm¿n veya komm¿nlerin birliĵinde hakkē intihabē haiz olanlar 

tarafēndan intihap edilirlerdi. Bununla beraber bu muavenet b¿rolarēnēn 

vaziyeti mahall´ idare ve sal©hiyetlerden ayrē ve m¿stakil olmakla 

beraber Sēhhiye Vekilinin kontrol¿ altēnda idi. 

Halbuki 1929 kanunu, umum´ muaveneti i­timaiye idare 

meclislerini l©ĵvetti. Ve vazifelerini mahall´ meclislere verdi. Yeni ĸekli 

1 nisan 1930 tarihinden beri tatbik edilmektedir. 
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Yeni kanun h¿k¿met tarafēndan mahall´ idareleri yapēlmakta olan 

muaveneti de yeni bir ĸekle koymuĸtur. Para muaveneti nisb´ 

parl©mentoda kabul edildiĵinden sonra doĵrudan doĵruya h¿k¿met 

tarafēndan mahall´ idareler emrine tediye olunur. Maarif, polis b¿y¿k 

yollar ve ­ocuklarēn ve veremlilerin himayesi gibi hususat para 

muavenetine mazhar vezaif arasēndadēr. 

Para muavenetleri mahall´ idareler tarafēndan yapēlan senev´ 

masraflar ¿zerinden, sal©hiyettar Vek©letin tasvibinden sonra y¿zde 

¿zerinden verilir ve nisbeti % de 25 ten % 75 e kadar tahavv¿l ederdi. 

Son kanun bu ĸekli l©ĵvederek her mahall´ idarenin ihtiya­larēnē ve 

kabiliyetini nazarē dikkate almak suretile tevziat esasēnē koymuĸtur. 

* 

*  *  

 

Okuyup yazma işleri 

 

B¿y¿k ĸehirlerin maarif iĸlerile Dar¿lf¿nunlar hari­ olmak ¿zere 

diĵer b¿t¿n tedrisat iĸleri mahall´ idarelerin tabi´ vazifelerinden 

maduttur. Ancak h¿k¿met maarif idaresi (Board Of Education) 

tarafēndan kontrola t©bidir. 

Mahall´ idarelerin her birinde maarif iĸlerini tanzim etmek ¿zere 

(Education Comitte) denilen mahall´ meclislerce m¿ntehap tedrisat 

komiteleri vardēr. Bunlarēn maarif idaresince gºsterilecek tarzda teĸkili 

mecburidir. Mekteplerin sēhh´ iĸleri de vezaif arasēnda olup, maarif 

hizmetlerine mahsus mebaliĵin yarēdan fazlasē h¿k¿met tarafēndan 

tesviye edilir. 
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Bundan dolayē maarif iĸleri h¿k¿metin nezareti altēndadēr. (Gaile) 

mēntēkasēnda orta tedrisat ayrēca mahall´ komiteler marifetile kontrol 

olunabilir. 

*  

*  *  

 

İçtimaî muavenet ve sıhhat işleri 

 

Ķngiliz mahall´ idarelerinin en kuvvetli taazzuvu sēhh´ aksam 

¿zerinde baĸladēĵēndan halen de mahall´ idareler diĵeri devletlerde 

olduĵu gibi Dahiliye Vek©letince deĵil Sēhhiye Vek©letince kontrol 

edilmekte bulunduĵundan sēhhiye vezaif daha ­ok inkiĸaf etmiĸtir. 

Evvelce husus´ kanun ile husus´ komisyonlar ve b¿rolar tarafēndan 

gºr¿len bu iĸler 1929 da neĸrolunup 1930 nisanda tatbik olunan yeni 

mahall´ idare kanunile mahall´ meclisler tarafēndan ifa edilmektedir. 

Artēk sēhhiye iĸlerinin istikl©li mahall´ muhtariyetle mezcedilmiĸ bir 

vaziyettedir. Geniĸ teĸkil©tile iyi hizmetler gºrm¿ĸ olan sēhhiye sistemi 

dahi mahall´ inkiĸaflarla birleĸmek zaruretinde kalmēĸtēr. 

* 

*  *  

 

Yol ve köprü işleri 

 

Bu vezaif her mahall´ idarenin kendi mēntakasēndaki yol ve kºpr¿ 

iĸlerile al©kadar olmasē ile idare edilirdi. Ve bu yol- 
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larēn muhtelif taksimleri vardē. Mesel© (Main roads) denilen yollar bu 

kēsēmlardan birisidir. 

1919 da Nakliyat Vek©leti teĸekk¿l etti ve hemen ilk vazifeleri 

arasēnda yollarē binden ¿­e. 

A ð Ana hatlar ð geliĸ ve gidiĸi kesif yollar: 

B ð B¿y¿k ge­itlerin yollarē (ana hatlardan maada) 

C ð Diĵer b¿t¿n yol ve ge­itler: 

2 ð Serisindeki yollara h¿k¿met b¿t­esinden % 50 ve (B) 

serisinde bulunan yollara 25 tamir ve inĸa masrafē verilmez, yeni inĸaat 

i­in h¿k¿met daha v©si mikyasta muavenet eder. Fen memurlarē 

maaĸatēnēn nēsfē da h¿k¿met b¿t­esinden verilir. Buna mukabil 

tayinlerini merkez tasdik eder. A ve B serisindeki yollarēn h¿k¿metten 

verilen masraflarēndan baĸka masarifi ile C serisine ait masarif mahall´ 

idarelerce temin olunur. Ķngiliz usul¿nce arazisine yol isabet eden mal 

sahipleri de yol masraflarēna iĸtirak ederler. Bu da bizim belediye 

kanunundaki kaldērēm masraflarēna iĸtirak ĸekline yakēn bir muameledir. 

Ķngiliz idarei milliye sistemine ait tetkikatēn son kēsmē ile Amerika 

usul¿ ve nihayet T¿rkiye mahall´ idarei hususiyelere gelecek sayēda 

tesbit edilecek ve bundan sonra mahall´ iĸlerin belediye komm¿n 

kēsmēna ge­ilecektir. 

Mahalli Ķdareler Umum M¿d¿r Muavini 

K. Naci 

(Devamē var) 
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Prefe ve Suprefeler arasında 

bir anket [1] 

 

Fransaônēn en m¿him ĸehirlerinden birinde, belediye dairesinde idi; 

gece hul¾l ediyor, b¿y¿k avizeler parlēyordu, suk¿t ¿lv´ ve m¿zehhepti. 

B¿y¿k salonun duvarlarēna gerilmiĸ olan (Goblen) halēlarē bana s¿k¾tu 

telkin ediyordu; etrafēmdaki her ĸey, muhteĸem ve g¿zel olmaktan 

ziyade muhteĸemdi. 

Cumhuriyet m¿messilinin ikametg©hēnē ºyle bir ihtiĸam i­inde 

gºrmekten, bir vatandaĸ sēfatile ­ok mahzuz oluyordum: Filhakika bu 

konak bir vil©yet valisine l©yēktē. ¦­¿nc¿ Napolyon zamanēnda, Lui 

Filip devrinde dahi bir takēm valilerin bu binada oturmuĸ olduklarēnē 

d¿ĸ¿nmeĵe bile vakit bulamamēĸtēm, ki bir kapē a­ēldē. Prefe 

m¿tebessim, sevimli, ellerini uzatarak bana doĵru geliyordu, ilk bakēĸta 

nazik, tedbirli, bundan dolayē tefah¿r etmez bir adamēn karĸēsēnda 

bulunduĵumu hissettim. 

Kendisini tasdi ettiĵimden dolayē af diledim; evvelce 

meslektaĸlarēndan bir ­oĵuna arzetmiĸ olduĵum mevzuu, he- 

 

 

 

 

 

                                                      
1 Bu makale ñ ILLUSTRATĶON,, gazetesinin 14 Mart 1931 tarihli 

ve 4595 numaralē n¿shasēnda m¿nderi­tir. Prefelerin mevkiini, 

vaziyetini, n¿fus meselesinin ehemmiyetini, istatistiki kēymetini, 

parlimantarizmin tesirlerini gºsterdiĵi intikat hakkēnda m¿kemmel bir 

fikir vermek itibarile ­ok m¿himdir. 

A. K. 
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men bir kelimesini deĵiĸtirmeksizin, kendisine nakl¿ hik©ye ettim. 

ð Biliyorum, biliyorum, aziz dostum, dedi. Prefe; okudum, 

cereyanē hale muttallim ve hi­ ĸ¿phe etmeyiniz ki, elimde mevcut 

vesaiki size tevdi i­in her ĸeyi yapacaĵēm. Bu tetkikatta sarfettiĵiniz 

gayreti bilir ve takdir ederim. Devam ediniz. Bu, zarar vermez. L©kin, 

sºz aramēzda, bazan nevmi diye d¿ĸt¿ĵ¿n¿z¿ zannetmiyor musunuz? 

Evet nevmidi, b¿y¿k nevmidi? Fransēz milletini, tevell¿datēnē tahdide 

sevkeden m¿essirler ­ok m¿ôdildir; hepsi de bug¿n bile devam etmekte 

olan, bir tek©m¿l¿n neticesidir, bu tek©m¿le karĸē durmak iddiasē ­ok 

indi olur. Azizim, hakikat nedir, bilir misiniz? ķudur: Biz ­ok zevk 

s¿rm¿ĸ bir milletiz. Evet, ­ok zevk s¿rm¿ĸ!.. U­, dºrt asērdanberi ne 

zevkler yaptēĵēmēzē hesap ettiniz mi? S¿rd¿ĵ¿m¿z zevk, fevkal©dedir. 

Bug¿n onu ºdemeĵe mecburuz. Tabiatēn kanunu budur. Bizim 

yaptēĵēmēz gibi zevk s¿rmek ve ebediyen huzuzata devam etmek 

m¿mk¿n deĵildir. Her ĸeyin bir hududu vardēr. 

ð Bununla beraber... 

ð Beĸeriyetin bir kēsmē medeniyet yollarēnda ­ok ilerilemiĸ 

olduĵu vakit, topraĵēn servet ve nimetlerinden ­ok istifade ettiĵi vakit 

yumuĸar, rahata alēĸēr, t¿kenir; yeni insanlara, hen¿z zevk gºrmemiĸ 

olmakla beraber, huzuzata doĵru y¿r¿yen nesillere terki mevki etmesi 

icap eder. 

ð L©kin, Prefe hazretleri, hudutlarēmēzda artmakta, ­oĵalmakta 

olan ecnebileri ne yapalēm? 

ð Tam iĸte! Onlar medeniyet sahasēna bizden sonra gelmekle 

bizden daha az zevk s¿rm¿ĸlerdir; onlarēn el©n, bir ­ok noktai nazardan, 

iptida´ bir takēm adetleri vardēr ki bizde 
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yoktur. Binaenaleyh - tarihin kanunu budur - onlar bir kuvvet ve hayat: 

Vitalite muhafaza etmiĸler, bizde tenakus eden: arzular (Appetits) 

gizlemiĸlerdir. Biz ­ok zevk s¿rd¿kse de ­ok fena da etmiĸizdir. 

Muhaveremiz uzunca devam etti. Ben, tasdik makamēnda yavaĸ­a 

baĸēmē sallēyarak, ayni zamanda bilvasēta her t¿rl¿ telkinlerle 

muhatabēmēn fikrini daha merdane m¿l©hazalara sevketmeĵe 

­alēĸēyordum. Muhtelif ­arelere tevess¿l ettim; muhtelif kimselerin 

fikrini almaĵē teklif ettim. L©kin zeki m¿sahip vaz ge­mek istemiyordu. 

Ķstemenin her t¿rl¿ cahdēnēn boĸluĵunu iddia ettiĵi zaman iradesi gayri 

kabili mukavemet bir hal alēyordu. Ona gºre, ĸedit bir (determinizm) in 

mahsul¿ olan bir kanun bizi inhitata doĵru s¿r¿kliyordu: ¢ok zevk 

s¿rm¿ĸ¿z. 

ð Ķĸte dostum, istediĵiniz istatistiklerin hepsini daireden size 

verecekler. Bunun i­in ayrēca emir de vereceĵim. Takdire seza olan 

tahkikatēnēzē teshil edeceĵiz... Bºyle olmazsa bir iĸe yaramaz; haydi 

bakalēm, siz de tasdik ediniz: ¢ok zevk s¿rm¿ĸ¿z! Allaha ēsmarladēk. 

Yavaĸ yavaĸ uzaklaĸēyor ve maamafih ­ēktēĵēm mehip sarayē 

dikkatle seyr¿ temaĸa i­in geri dºn¿yordum. Ecdadēmēz eĵer devletin 

satvetini ve b¿t¿n evsafēnē bir timsal suretinde ifade i­in deĵilse, bu 

sarayē ne i­in yapmēĸlardēr? Bu saraydan ĸedit ve m¿essir ilhamlardan, 

salim bir mevcudiyet arzusundan gayri bir ĸey zuhur edemez. Muharebe 

fena bir ĸekle girmek tehlikesini gºsterince, panik hareketine karĸē 

durmak çĸefè lere terett¿p etmez mi? Ve muktedir olduĵun kimseyi 

kurtar diye baĵērmak cenerallar i­in muvafēk olmaz mē? Bretanyalē 

kºyl¿lerimiz, Manĸôdaki balēk­ēlarēmēz, madencilerimiz - m¿skirat 

kullanmak hususundaki sui istimalle 
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rinden gayri - irer ne kadar eziyet ve meĸakkat ­ekmiĸlerse de bizim ­ok 

zevk s¿rd¿ĵ¿m¿z¿ kabul etmek l©zēmdēr. Fenalēk, bizim ­ok zevk 

s¿rd¿ĵ¿m¿zden ibaret deĵildir; asēl fenalēk, korkun­ fenalēk, buna derin 

surette kanaat hasēl eden bir ­ok evsatēn (Bourgeois) bulunmasēdēr. 

Biraz sonra, d¿ĸ¿ncem baĸka bir cereyan aldē ve nihayet ĸanlē 

muhatabēmēn bu mubayenet ve muziplik fikrini, bazē vakitler, i­imizde 

en m¿kemmel kimselere tehevv¿rler ilham eden bu fikri terkedip 

etmediĵini sordum; ihtimal ki beni sadece çy¿r¿tmekè istemiĸtir de. 

Oradan uzak diĵer bir departmanda, merkeze varmadan evvel, bir 

suprefeyi, hen¿z gen­ ve m¿tefekkir edalē bir zatē ziyaret ettim. 

Bana dedi ki: ð Prefeyi gºrmeĵe gideceksiniz. Fakat buna 

muvaffak olacak mēsēnēz? Bu ­apkēn mevkiinden ziyade Parisôte 

bulunuyor. Kendi otomobilinde bulunmadēĵē vakit, bir jagar ­evikliĵile, 

seri¿lharekelerden birine atlar. Evet, Parisôe sēvēĸmak mevzuu 

bahsolunca bir jagar gibi ­eviktir. Bundan baĸka, y¿ksek hērsēzlēĵēn bir 

zarif unsuru olan karēsē, v¿cud¿ ile departēmana asla ĸeref vermiyor; o, 

h¿k¿met merkezini katôiyen terkedemez. Gen­ ve rezaletamiz bir terfi 

ve terakkiden arsēzca m¿stefit olan Prefemiz, hi­ ĸ¿phe yok ki, kuvvetli 

himayelere mazhardēr. Kendisine çsaray valisiè diyebiliriz. Evet bu, 

budur: Saray valisi. Ne zamanlara kaldēk, efendi, ne zamanlara kaldēk!... 

(Prefeler) in bu (B¿nyamin) ine, hem de s¿huletle, yaklaĸtēm; 

vaziyetimiz hakkēnda doĵru bir takdir, v©si bir mal¾mat sahibi olduĵunu 

memnuniyetle kaydeyledim; hul©sa o zat hakkēnda bana inandērmak 

istedikleri b¿y¿k bir meziyet buldum. çDemografiè mesôelesi hakkēnda 

hakik´ bir vu 
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kufu vardē, fakat, ben buna dair bazē arēzi ĸeylere temas, ettiĵim vakit, 

g¿l¿yor ve ĸ¿phesiz bunlarla iĸtigalde hi­ bir faide gºrmediĵi i­in, s¿k¾t 

ediyordu. 

Halk hakkēnda bildiĵi, umum´ mal¾mat kabilinden idi. fakat dikkat 

ettim ki bu hususta baĸka her hangi bir departēman hakkēnda deĵil, kendi 

departēmanē hakkēnda bile k©fi derecede bir vukuf sahibi deĵil idi. On 

beĸ g¿n sonra, arondismanlarē dahilinde yaptēĵēm bir seyahatten avdet 

ettiĵim vakit, her ĸey fikrimde vuzuh kesbediyordu, çSaray valisiniè 

gºrmeĵe ­alēĸēyordum. O, infik©k etmiĸti, Parisôte bilmediĵim bir 

y¿ksek memuriyete tayin olunmuĸtu. Baĸ m¿fettiĸ sēfatile teftiĸ ediyor, 

yahut tahatturu m¿ĸk¿l bazē ĸeyleri sevk ve idare ediyor. Sert ve cidd´ 

Suprefe dedi ki: çĶĸte bizim saray valisi gitti. Hakikati halde, buraya 

hakikat ĸeklinde gelmeden evvel bile, gitti, zira bizde, ĸimdi parlamaĵa 

gittiĵi y¿ksele mukadderatēm beklemekten baĸka bir ĸey yapmēyordu.è 

Ey cumhuriyet fazileti, sen l©ftan baĸka bir ĸey deĵilsin!.. 

Kezalik sarp bir departēmanēn ehemmiyetten ©ri olan merkezine 

nefy¿ icl© edilmiĸ, son sēnēftan ĸu gen­ Prefeye bakēnēz. Bakanēz, orada 

bulunmaktan ne kadar m¿tehevvir ve p¿r hiddettir. O, bir insandēr, bir 

m¿cessem faaliyettir, usul¿ tevsiki y¿ksektir; d¿rbindir, ne cihetten 

muztarip olduĵumuzu ­ok g¿zel gºr¿r. 

Telmihan dedim ki: ð Ķzzeti nefsinize dokunmaksēzēn sºyliyeyim, 

sizin ĸu bulunduĵunuz ¿cra yerde Prefe olmaktan ise Tulonôda, Havrôda, 

Bolonyiôde yahut Pontuazôda Suprefe olmaĵē tercih ederim. 

ð ¢ok doĵru vallahi! Bunu ­ok iyi bilirim!.. Beĵenmek ve tercih 

etmek hakkēna maliktim. Teredd¿t ettim. Prefe unvanēnē tercih eyledim. 

Yalnēz daha ziyade bir m¿stamereye: 
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benziyen bu mansēpta paslanmak ¿zere daha ­ok m¿ddet 

bērakmēyacaklarēnē ¿mit ediyorum. (Mahremane) etrafēmda tamamile 

bayaĵē bir halk var. Soframda toplamaĵa ­alēĸtēĵēm bir takēm eĸraf, 

benim sigara kutularēmē kendi ceplerine boĸaltēyorlardē. Masa ¿zerindeki 

bazē eĸya kayboldu. Bu samim´ m¿nasebetlerden (Agapes) sarfē nazar 

etmeĵe mecbur oldum. Yapacak bir ĸey yok, katôiyen bir ĸey yok. 

Sizden saklamēyorum: Daha iyi bir ĸeyler bekliyorum. Bu beldede 

Prefenin rol¿ ancak geniĸ bir sal©hiyete malikiyetile anlaĸēlēr. Biz o 

sal©hiyetten mahrumuz. 

M¿ĸk¿l©tēn pek ­ok olduĵu birinci derecede m¿him bir ĸehirde idi, 

yeni Prefe yerleĸmek ¿zere iken, v©sēl oldum. Herkes diyordu ki: 

çMuvakkattir, zira b¿y¿k bir iltimasa mazhar gibi gºr¿n¿yor. Mesleĵe 

girmiĸ bir ­apkēndēr.è Selefine gelince, bu ĸehirde sekiz sene kaldēktan 

sonra, Parisôte oturan oĵluna telefon ederken çaf olunduĵunuè haber 

aldē. Ķĸine ciddiyetle sarēlmēĸ olan bu iyi Prefe oĵluna bir projesinden 

bahsediyorken beriki dedi ki: 

çL©kin, baba... Allo, kesmeyiniz rica ederim... Artēk Prefe 

deĵilsiniz. Yerinize baĸkasēnēn tayin olunduĵu haberi d¿n akĸamki 

gazetelerin hepsinde var idi.è 

Bu iyi Prefe ne i­in memuriyetinden ihra­ olundu? Bu hususta hi­ 

kimse bir ĸey bilmez. Keyfiyeti izah i­in umumiyetle kabul edilen ĸey 

ĸudur : Yerine ihtiya­ vardē. Yalnēz kendisine tebliĵ edilmesi 

unutulmuĸtu. 

Tahkikatēm esnasēnda, her departēmanda, b¿t¿n nahiyeleri ayrē ayrē 

gºstermek ĸartile, ĸu son ¿­, dºrt seneye ait doĵum ve ºl¿m vukuatēnē 

gºsterir birer ihsa´ tablo tedarik edebildim. Ķmdi, pek basit olan, fakat 

elde mevcut olmadēk­a demografik hi­ bir mal¾matēn istihsali m¿mk¿n 

bulunmēyan. 
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bu vesikayē yalnēz Mort - ve - Mozelôde m¿stahzar buldum. Diĵer on 

dokuz departēmanda, bunun istihzarēnē temenni etmek l©zēm geliyor ve 

bu istihzar bazan uzun mesaiyi istilzam ediyordu. 

Bununla beraber, ĸimdiye kadar her sene, vil©yetlerdeki daireler 

Fransaônēn, Parisôte bulunan, istatistik umum m¿d¿rl¿ĵ¿ne kendi 

departmanlarēna m¿teallik demografik mal¾matē gºndermiĸlerdir. Fakat 

her ĸey bundan ibaret. O daireler bizzat Prefenin tetkik edeceĵi terkibi 

bir istatistik v¿cude getirmiĸlerdir; kendileri i­in de par­a par­a bir 

takēm mal¾mattan baĸka bir ĸey saklamamēĸlardēr; bu vaziyeti heyeti 

umumiyesile tanēmaĵē d¿ĸ¿nmemiĸlerdir. Bu da doĵum mesôelesini 

kendi vazifelerinden hari­ tel©kki ettiklerinin en aĸik©r delilidir. 

Tasavvuru o kadar iptida´ olan ve o kadar m¿him hakikatleri 

meydana ­ēkaran benim vazē levham (istatistik levhasē), bihakkēn 

diyebilirim ki, bir yenilik teĸkil etti. Fakat en ­ok m¿tehayyir olduĵum 

nokta ĸudur: 

Kendilerine (Demografi) den bahsedildiĵi vakit, Prefelerin ekserisi 

zannediyorlar ki bir sanatoryomun inĸasēna hizmet etmek veya bir 

yetimler yurduna riyaset eylemekle ­ok ĸey yapmēĸlardēr. ķ¿phesiz ki 

bu, hi­ten iyidir. L©kin zatē mesôeleye birer sipariĸ mahiyetindeki bu 

tecedd¿tlerle temas bile edilmiĸ olmaz. 

Nihayet Prefeleri zemmetmek mi iktiza ediyor? Bu hususta 

umumiyet ¿zere sºz sºylemek k¿stahlēk ve adaletsizlik olur: Her meslek 

pek muhtelif bir kēymeti fikriye ve seviyei ahl©kiyede bulunan kimse 

(types) ler tarafēndan temsil olunmaktadēr. 
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Y¿ksek bir ideal i­in ĸiddetli bir iptil© duyan b¿y¿k Prefelerin 

bulunabildiĵini gºrd¿k. 1919 tarihinden itibaren Mºsyº Borome, ki o 

zaman Eure-et-Loir Prefesi idi, Poldº ķanelôin riyaset ettiĵi bir isk©n 

komisyonunun azasēndandē. On iki sene vardērki bu komisyon, ahiren 

bizim yaptēĵēmēz tahkikatta kabul ettiĵimiz neticeye benzer bir arzu 

izhar etti. 1923 tarihinde Gers departēmanē Prefesi Mºsyº Atger ­ok 

kēymetli bir takēm demografik vesikalar neĸretti. Vaktile, Mºsyº 

Berniye (Draguignon) da, Mºsyº Lallemend ise (Rouen) de en l©zēm, en 

deĵerli Ķ­tima´ iĸlerin baĸēna ge­miĸler ve Fransēz milliyetini m¿dafaa 

hususunda resm´ sēfatē hazi birer ĸef olarak ­alēĸmēĸlardēr. L©kin o 

derece iftihara ĸayan olan himmetleri mahalle politikalarēnē iĵzapetmiĸ 

ve nihayet bu politikacēlar o zevatē birer çhalk d¿ĸmanēè suretinde 

gºstermeĵe muvaffak olmuĸlardēr. O zevat yapmēĸ olduklarē ve daha da 

yapmak istedikleri iyilik sebebile çatladēlarè, vazifelerinden ihra­ 

edildiler. ¢ok iyi Prefe olmak istedikleri i­in bir daha asla Prefe 

olmadēlar: Bu vakôalar, siyas´ ahl©kēmēzē - fakat h¿z¿nengiz bir tarzda - 

izah ve tenvir etmekte, ĸimdiye kadar demokrasiyi tahakkuk ettirmek 

hususunda kabiliyetsiz olduĵumuzu meydana koymaktadēr. 

Tahkikatēm esnasēnda, kanaat hasēl ettim ki beni kabul etmek 

l¾tfunde bulunmuĸ olan b¿t¿n prefeler y¿ksek bir harsa malik, pek 

©licenap, son derece nazik ve h¿sn¿niyetle muttasēf kimselerdir. Bir 

­oklarēnēn bu çfikdani tevell¿dat-d®nataliteè ( 1 ) hakkēnda kendilerine 

mahsus bir takēm noktai nazarlarē bile vardē. Fakat, itiraf etmeĵe 

mecburum ki, onlarēn ekserisi ve bahpsus haylica yaĸlē olanlar gibi 

gºr¿n¿yorlardē. O mesôelelerden olduk­a ēztērap ve zaptolunmuĸ bir 

hiddet ve gazap ile bahsediyorlar, sureti katôiyede doĵru olmēyan 

( 

 

 

 

 

                                                      
1 Bu kelimenin mukabilini bulamadan. 
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çher yerde hal bºyledirè, çkomĸularēmēz dahi tedenni halindedirè 

gibi c¿mleleri tekrar ederek buhranē ink©r deĵil, tahfif etmeĵe 

­alēĸēyorlardē. Bir tefav¿t¿n, bir tefaz¿l¿n ne kadar k¿­¿k olursa olsun 

yine bir tefav¿t, bir tefaz¿l olduĵunu izaha ­alēĸtēĵēm zaman bir nevi 

azap hissediyordum. Ķtalya ile Almanya her sene takriben yarēm milyon 

nisbetinde arttēklarē halde hakikaten fransēz olan ahali yalnēz artmēyor 

deĵil, belki her sene azalēyor bile. 

Tevell¿dat mesôelesi karĸēsēnda tel©ĸa d¿ĸm¿ĸ, bunu bilmek 

hususunda pek az arzu duymuĸ ve, bununla beraber, mesôelenin heyeti 

umumiyesile hallounamēyacaĵēna kanaat hasēl etmiĸ... iĸte kendilerine 

m¿l©ki olduĵum Prefelerin ekserisi bana bu halde gºr¿nd¿ler, i­lerinden 

birisine, Fransaônēn umum´ istatistiklerine temas ederek, kendi 

departmanēndaki korkun­ noksanlarē sºylediĵim zaman bana endiĸe ile 

bakēyor, cevap vermekte alenen teredd¿t ediyor ve sanki kendisile kavga 

etmeĵe mi geldiĵimi kendi kendine soruyordu. 

Bundan baĸka bir ka­ defa iĸaret ettim ki bu musibet karĸēsēnda ©li 

bir tecess¿s merakē, bazē ĸeametli kimselerce, çirtica´ bir zihniyetè 

suretinde sui zan ile tel©kki olunuyordu! Bu m¿rteci olmamak i­in 

Fransaônēn n¿fus­a azalmasēnē ehemmiyetsiz gºrmek icap eder demek 

midir? Bununla beraber sosyalizmin b¿t¿n nazariyeleri kemmiyetin 

faikiyetini m¿stelzim deĵil midir? N¿fuslarē pek ziyade artmēĸ bir takēm 

devletler, kendi amelelerini beslemek bahanesile bizim memleketimize 

a­ēktan a­ēĵa gºz dikmiyorlar mē? 

Prefe efendiler, ĸ¿phe yoktur ki, departēmanlarēnda m¿teĸekkil 

siyas´ cemiyetler hakkēnda tam mal¾mat sahibidirler; bizim program 

tacirlerinin sayēsēz, hesapsēz tenevv¿lerini ayēran en k¿­¿k anôatē bile 

bilirler. Fakat bana ºyle gºr¿nd¿ ki 
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en vazih vukuf ve mal¾matlarē iĸte bu ­ocukluklara aitti: iĸlerin asl¿ 

hakikatēna gelince, yani idare ettikleri kimselerin hayatēna gelince: Bu 

hususta hemen hi­ bir ĸey bilmiyorlardē. 

Muhterem muhataplarēmēn ilmi l©hik olmaksēzēn, derin bir ihata ile 

tanēdēĵēm yerlerin birinde, onlarēn malik olduklarē vukufun ne derece 

basit ve sath´ olduĵuna tav an kanaat hasēl edebildim. Bir ­ok defalar 

bana ºyle mal¾mat verdiler ki tamamile yanlēĸ deĵilse bile daha sonra 

vaki olan ve daha b¿y¿k bir ehemmiyeti haiz bulunan Ķ­tima´ h©diselerle 

m¿ruru zamana uĵramēĸ, tekzip edilmiĸ olduklarēnē biliyordum. Bundan 

baĸka, bir (sancak) ziyaret olunduĵu vakit buna merbut memurlar 

ekseriya: çVil©yette hi­ bir ĸey bilmezlerè diye baĵērērlar. Bir ĸey 

bilmiyorlar. Bu eĵer Prefelerin muvakkat olduklarē, ekseriya muhtelif ve 

hatta - bazan - aralarēnda m¿him bir rabēta gayri mevcut mēntakalardan 

m¿rekkep departmanlarda tehass¿n etmiĸ intihap memurlarēndan ibaret 

bulunduklarē d¿ĸ¿n¿l¿rse, ĸaĸēlacak bir ĸey deĵildir. Umumiyetle bir 

Fransēz departēmanēndan daha gayri tabi´ ve daha ind´ surette teĸekk¿l 

etmiĸ bir ĸey yoktur. Bºyle bir departēmanē bihakkēn m¿talea etmek 

kadar m¿ĸk¿l bir ĸey olamaz. Buna kanaat i­in benim yaptēĵēm gibi 

seyahat etmek l©zēmdēr. 

Fakat Prefe efendiler ne kanunlardan, ne Fransaônēn ĸimdiki kanunu 

esasisinden mesôul deĵillerdir. Ķtiyadatēmēza gºre uhdelerindeki muhtelif 

vazifeleri kemali dikkatle ifa ediyorlar. Plaklarēnda dilediĵi gibi 

muamele yapmak iktidarēnē haiz bulunan merkez´ bir kuvvete sēkē sēkēya 

baĵlē olmalarē kendi hatalarē eseri midir? Bazan ademi merkeziyete 

doĵru y¿r¿d¿ĵ¿m¿z¿ iddia ederiz; fakat ayni zamanda dahiliye 

nazērlarēmēz m¿temadiyen artan bir ĸiddetle Prefelerinden daima daha 

ĸedit bir inzibat istediklerini beyan ederler. Bu da daima merkeziyeti 

artērmaĵa muadildir. 
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A­ēk sºyliyelim: Bizim Prefe ve Suprefeler hakkēndaki ĸedit 

kaidelerimizle C¿mhuriyetimiz mutlak bir h¿k¿mdara yakēĸacak 

h©kimiyet vasētalarēna maliktir; halbuki Ķngiliz h¿k¿meti, bu 

merkeziyet­i b¿rokrasiye benzer hi­ bir ĸeyi olmamakla beraber, 

bizimkinden daha c¿mhuriyet­i bir tarzda yaĸēyor. Memlekette baĸtan 

baĸa bir intikal makinesi v¿cude getirmiĸiz, sanki merkez´ kuvvetimiz, 

ĸimĸek ­aktēran bir motºrd¿r; fakat hakikatte bu motor bozuluyor, 

titriyor, her mevsimde deĵiĸmesi l©zēm geliyor. 

Bir ecnebi zannedebilirdi ki bu tertip: Agencement hi­ deĵilse 

Prefelikler arasēnda merkezi kuvvete t©bi, karĸēsēnda dayanēlamaz, bir 

takēm faaliyet cereyanlarē v¿cude getirmemize yarar. Fakat bu merkez´ 

kuvvet, ekseriya, kendi mevcudiyetini bile idame hususunda b¿y¿k 

m¿ĸk¿l©ta uĵrar ve yalnēz kendisile taraftarlarēnēn mahfuziyetini temin 

eden ĸeyleri neĸreder. 

Ķĸte iktidar mevkiine gelen yeni dahiliye nazarē. B¿y¿k bir ĸºhret 

sahibi. ç¢ok sertè olduĵu ve bizi kurtarmak istediĵi iddia olunuyor. Ne 

yapacak? Deniliyor ki Prefeleri nezdine davet etmiĸ, m¿tehayyiriz, ne 

olacak? 

Yeni nazēr ĸ¿phesiz anlamēĸtēr ki mill´ b¿y¿k ¿mitler ve geniĸ 

fikirler i­in tahakkuk vasētalarē olarak bir ­ok m¿kellefler, bir takēm 

©limler, m¿kemmel surette te­hiz edilmiĸ san at erbabē ve ledelhace, bir 

­ok m¿dafiler l©zēmdēr. Hatta muaveneti temin i­in, bir m¿stamere 

saltanatē idamesi i­in her ĸeyden evvel ana vatanda doĵmuĸ k©fi 

miktarda m¿stamirlere ihtiya­ vardēr. Nihayet medeniyetlerin m¿savi 

madd´ vasētalara ihtiya­ gºsterdiĵi bir Avrupaôda çB¿y¿k bir milletè 

basit bir tarih´ ifade deĵildir: Her ĸeyden evvel canlē kimselerin bir 

ittihadēdēr. Meĸhur m¿teveffalara gelince: Onlar ºl¿ler arasēndadērlar. 
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Yeni nazēr biliyor ki Fransaônēn bir ­ok mahallerinde n¿fus korkun­ 

bir s¿rôatle azalmaktadēr. Memleket tehlikededir. Baĸlēca vazifesi, hi­ 

ĸ¿phe yok, bu tehlikeye karĸē koymaktēr. Emirler verecek, daim´ bir 

teyakkuz ve intibah istiyecek, inceden inceye tetkikler icrasēnē ¿mit 

edecek, ēslahat yapacaktēr. Malik olduĵu n¿fuzdan ve ilka eylediĵi 

korkudan istifade ile memurlarēna bu n¿fus mesôelesine benziyen her 

mesôelenin b¿y¿k bir manasēzlēĵa d¿ĸt¿ĵ¿n¿ bildirecektir. Memleketin 

dahili, ey muhterem dahiliye nazērē, eĵer bir fert ihtiva etmezse ne 

olacaktēr? Ve bu dahilin vaziyeti karĸēsēnda hari­te neler zuhur 

edecektir? Muhterem nazēr ĸ¿phesiz faaliyeti l©zimeyi gºsterecektir! 

Asla! Bu m¿him mevzua temas bile etmiyor; o da bu mesôeleyi 

bilmediĵini iddia ediyor. O da selefleri gibi bir sēnēfē mahsus teĸkil eden 

bazē politikacēlara karĸē m¿cadele etmek l¿zumunu beyanla iktifa 

etmektedir. Her ĸey - daima olduĵu gibi - haris bir takēm kimselerin 

iktidar mevkiine ­ēkmak istedikleri ĸeklinde hul©sa olunuyor. Tarihin 

felsefesine, mill´ kuvvet mebhasēnēn fikr´ harsēna, nefôi ©m tesan¿d¿ne 

kadar y¿kselineceĵi zannolunuyordu, halbuki parti m¿cadelelerine, 

menafii ĸahsiye rekabetlerine, kahve kavgalarēna d¿ĸ¿l¿yor. O halde 

asabiyet tevlit eden bºyle bir mill´ sistemi neyapmalē? Eĵer kendilerine 

verilen parola k¿­¿k ve m¿ptezel olacaksa ve eĵer programlarē D¿ranôēn 

yerine D¿ponôu intihap ettirmekten ibaret olacaksa bu ­ok ve inzibat´ 

memurlar neye yarar? 

Dahili´ siyasetimizin m¿dirleri arasēnda -hemde ne h©diselerden 

sonra? - irtika eden bu hal©sk©r ne yapacaktēr? Renan tarafēndan 

keĸfedilmiĸ olan bu çiyi zalimè tesad¿f¿n yardēmile, bir fērkaya mensup 

deĵil, yalnēz Fransaônēn hifz¿ sēyanetile meĸgul, ne olursa olsun menafii 

hususiyeyi hi­e in 
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dirmek i­in yalnēz onu d¿ĸ¿n¿yor. Pek©l©, ne yapacak ve Prefeler 

hakkēnda ne vaziyet alacak? 

Hi­ ĸ¿phe yoktur ki eski bir hars ile b¿y¿m¿ĸ, Konstans, ķarl 

D¿p¿y¿ zamanlarēnda yetiĸmiĸ bir ­ok ihtiyar Prefeleri teka¿de 

sevkedecekti. Onlarēn her birinin iyi intihap edilmiĸ hatta teka¿de 

sevkolunan muhterem Prefenin boĸ bēraktēĵē departēman i­inde intihap 

kēlēnmēĸ birer gen­ suprefe tayin eyliyecekti. 

Filhakika bir ­ok gen­, fikri pek a­ēk ve meslekte cidden hizmeti 

sever suprefelerin bulunduĵunu bilmez deĵildi, ve on senedenberi 

­alēĸarak kendisine bir sal©hiyeti mahsusa bahĸeden mahalden beĸ y¿z 

kilometre uzaklara gºndermek suretile bir memuru terfi etmek hatasēnē 

irtik©p etmiyecekti; her yeni namzede aĸaĵē yukarē diyecekti ki: 

çSeleflerinizi iĸgal eden iĸler ¿­¿nc¿ derecededir, sizi idare 

ettiĵiniz kimselerin hayatēm d¿ĸ¿nmeĵe memur ediyorum. Muhterem 

selefiniz departēmanēn b¿y¿k politikacēsē idi. Siz onun i­timaiyat­ēsē, 

demografyacēsē, sēhhiyat­ēsē, muhyisi olacaksēnēz. Size m¿him bir 

departēmanē tevdi ediyoruz, orada vefiyat tevell¿dattan ­ok fazladēr. 

Mesleĵinizin istikbali bilhassa sizin sevk ve teĸvikinize verilmiĸ olan bu 

memlekette ahvalin tek©m¿l¿ne baĵlēdēr. U­, dºrt sene i­inde 

tevell¿datta b¿y¿k bir terakki hasēl olursa terfi edeceksiniz. L©kin aksi 

vaki olursa sēnēfēnēz tenzil edilecektir. Etrafēnēzda vaziyeti, her nevi 

propaganda ve tazyik vasētalarēna m¿racaatla, ēslah etmeĵe 

­alēĸacaksēnēz. Ve, evvel, emirde, departēmanmēzdaki memurlara, eĵer 

c¿mlesi ¿­er, dºrder ­ocuklu birer aile v¿cude getirmedikleri surette 

terakki etmeleri ihtimalinin ­ok zayēflēyacaĵēnē anlatmak i­in 

kendilerine bizzat bu misali vereceksiniz. Polisiniz hilek©r melekleri 

ĸiddetle takip edecek 
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ve kuvvei tenas¿liyesi yerinde olan fēkara i­in primler, vakēflar ihdas 

etmeĵe, ĸahs´ teĸebb¿s¿n¿zle, burjuvalarē ikna edeceksiniz. Hul©sa, 

gayelerinize v¿sul i­in her ĸeyi icat ve tecdide mezunsunuz. D¿ĸmemek 

arzusunun verdiĵi teyakkuz ile tevell¿dat hakkēnda selefiniz ne derece 

lakayt ise siz o kadar al©kadar olacaksēnēz. 

Huzurunda ĸu programē izah ettiĵim y¿ksek fikirli bir Prefe 

sabērsēzlanarak dedi ki: 

çBizim tesirimiz daima kanunlarla siyas´ ahl©kēmēzēn haline t©bi 

olacaktēr. Bug¿n biz neyiz ve ne yapabilirdik? Bir kabine buhranē 

mesleĵimizi tebdile k©fi geliyor; bir nazērēn keyfi, yahut n¿fuzlu bir 

politikacēnēn kin ve garezi bizim i­in her an meĸum olabilir. Hatta bazan 

himayeye mazhar bir takēm kimseleri kayērmak zaruretine binaen 

tebdilimize cevaz verildiĵi de vakidir. Uzun seneler bir mahalde kalmak 

sebebile o mahalli tanēdēĵēmēz vakit, bizi, ansēzēn diĵer bir mahalle 

naklederler ve bununla hayrette kalacaĵēmēzē hi­ d¿ĸ¿nmezler. 

Altēmēzdaki her ĸey y¿r¿yor. Ķstikbalinden bizzat emin olmēyan merkez´ 

bir kuvvete sēkē sēkēya baĵlēyēz, o suretle ki bug¿n nail olduĵumuz 

takdirat yarēn birer su­ olabilir. Bu ĸerait altēnda k©rē akēl olan ĸey ĸu 

suretle ifade olunabilir: Gayrete l¿zum yok, bir h©diseye meydan 

vermemeli, serg¿zeĸtlere mahal yok. Vil©yetler idaresi, ancak 

vasētalarēnē hazērlayabilecek bir ­ok ēslahata nail olacaĵē g¿nd¿r ki 

tevell¿dat mesôelesini sevk ve teĸvik edebilecektir. O zamana kadar 

gayri mesôul kalacak; zira ĸedit bir merkeziyetin ve iyi anlaĸēlmamēĸ bir 

parlimentarizmin emri altēnda bulunan bir tecelliden baĸka bir ĸey 

deĵildir.è 
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Herkes biliyor ki parl©mento usul¿n¿ kabul ettiĵimiz vakit, bunu 

Ķngiliz parl©mentosuna karĸē beslediĵimiz takdire binaen kabul ettikti, 

halbuki o parl©mentonun, biz, bir karikat¿r¿nden gayri bir ĸey 

yapmadēk. Ķngiltereôde kuvvei icraiye bizimkinden daha sabit ve daha 

kuvvetlidir; Ķngiliz mebôusu vazifesini ifa hususunda hi­ bir tazyika 

maruz deĵildir. Bizimkiler kadar zarar vermek iktidarēnē da haiz 

deĵildir. 

Merkeziyet usul¿n¿ tatbik ediyoruz, fakat buna l©zēm olan uzuv 

elimizde yoktur. ¢¿nk¿ h¿k¿met merkezinde icra kuvveti yekdiĵerini 

takip eden zaif kabineler tarafēndan iĸgal edilmektedir. Tehlikeli bir 

meĸk¾kiyet: Merkeziyet bize fenalēk etmek i­in ­ok kuvvete maliktir, 

fakat iyilik etmek i­in pek az. 

Ali Kemali  

Erzinbau Valisi 
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Devletin umumî emlâki 

VE 

Devletin hususî emlâki 

 

Devlet emlâki hakkında umumî malûmat 

 

Hidematē ©mmenin faaliyetini temin i­in hukuku ©mme eĸhasē 

h¿kmiyesinin emri altēnda bir takēm emval vardēr ki bunlar ya menkul 

olur veya gayrimenkul olur. Ķĸte bu emvalin heyeti umumiyesi eĸhasē 

h¿kmiyenin eml©kini teĸkil ederler. Ve pek tabiidir ki tahsisleri itibarile 

husus´ ahk©mē hukukiyeye t©bidirler. Maahaza eml©ki umumiyei devlet 

çumum´ devlet eml©kiè ile eml©ki hususiyei devlet çhusus´ devlet 

eml©kiè arasēnda bir takēm farklar mevcuttur. 

Husus´ devlet eml©ki hakkēnda cari olan ahk©m eĸhasa ait olan 

eml©k hakkēnda merô´ olan ahk©ma m¿ĸabihtir. Halbuki umum´ devlet 

eml©ki hakkēndaki ahk©m b¿sb¿t¿n farklēdēr. 

Bu itibarla evvel© umum´ devlet eml©ki ile husus´ devlet eml©ki 

arasēndaki farkē, saniyen umum´ devlet eml©ki hakkēndaki hukuk´ rejimi, 

salisen husus´ devlet eml©ki hakkēndaki hukuk´ rejimi tetkik edeceĵiz. 
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Umumî devlet emlâki ile hususî devlet 

emlâki arasındaki farklar 

 

Her iki eml©kin tarifini m¿mk¿n kēlan kriteriyum nedir? Bu 

kriteryum, essas ittihaz edilerek hukuku ©mmenin muhtelif eĸhasē 

h¿kmiyelerinin eml©ki hakkēndaki bug¿nk¿ tel©kki nedir? Bu eml©k 

¿zerindeki eĸhasē h¿kmiyelerin hukuku nelerden ibarettir? 

 

Umumî devlet emlâki ile hususî devlet 

emlâki arasındaki tefrik kriteryumu 

 

Tefrikin menşei ð Umum´ devlet eml©ki ile husus´ devlet eml©ki 

arasēndaki tefrik nazariyesi ­ok eskidir. Daima mevcuttur. Ve bug¿n de 

bu nazariye vardēr. 

Eski devirde kanunlar umum´ devlet eml©ki ile husus´ devlet 

eml©ki arasēnda bir fark gºzetmemiĸti. Hatta 1790 kanunu bile bu bapta 

sakit idi. Bu kanun hanedana ait olan eml©ki mill´ eml©k meyanēna ithal 

etmiĸti. 

Kanunu medeninin umum´ devlet eml©kini tarif ettiĵi iddia 

edilmiĸse de, kanun maddeleri dikkatle okunacak olunursa bºyle bir 

tarife tesad¿f edilmez. Hatta kanunu medenide umum´ devlet eml©ki ile 

mill´ eml©k m¿teradif iki kelime idi. 

Halbuki nazariyatta bu iki nevi eml©kin ayni rejime t©bi 

olamēyacaĵē fikri h©kim ve binnetice umum´ devlet em- 
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l©k'i ile husus´ devlet eml©ki arasēnda bir fark mevcut olduĵu kabul 

edilmiĸtir. 

Ve iĸte bu tarihten itibaren kanun maddelerinde, tefsir tarikile bu 

iki nevi eml©k arasēnda bazē farklar meydana getirmeĵe ­alēĸēlmēĸtēr. 

Nihayet 1851 senesinde Cezairôe ait bir kanun dolayēsile vazii kanun bu 

iki nevi eml©k arasēnda bir fark olduĵunu kabul etmiĸtir. Ķlk tatbikat bu 

tarihte yapēlmēĸ ve elyevm bu noktai nazar mevcut ve h©kimdir. 

 

Devlet milkiyeti kriteryumu hakkındaki 

muhtelif iddialar  

 

Vazii kanun tatbikatta umum´ devlet eml©ki ile husus´ devlet 

eml©ki arasēnda bir fark kabul etmiĸtir. Fakat, nazariyatta bu iki eml©ki 

tarif etmemiĸtir. Bu tarifleri yapabilmek i­in ĸimdiye kadar kanun 

ibarelerinin tefsirde uĵraĸēlmēĸ ve bug¿n de uĵraĸēlmaktadēr Bu hususta 

bir ­ok sistemler teklif edilmiĸ olmasēna raĵmen bu sistemler ancak iki 

ĸekle irca edilebilir. 

Bazēlarē bu tarife esas olmak ¿zere, emvalin mahiyetini yani cins ve 

nevini nazari itibara almaktadērlar. 

Diĵerleri ise bu emvalin maksadē tahsislerini hidematē ©mmeye ve 

yahut ta istimali ©mmeye m¿mk¿n mertebe yakēn ve bil©vasēta olmasē 

keyfiyetini yani tahsisin derecesini nazari itibara almaktadērlar. 
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Emvalin mahiyetinden istihraç 

edilen kriteryum  

 

Bu kriteriyumu kabul edilenlerin muhakeme ve m¿l©hazalarē ĸudur. 

Eml©kin hangi kēsmēnēn serveti hususiyeyi teĸkil eden emvalden, ahk©mē 

hususiye vasfēnē icap ettirecek kadar farklē olduĵunu tayin etmek 

mesôelesi mevzuu bahistir. Binaenaleyh bu kēsma yalnēz tabiatile ĸahs´ 

emval gibi tasarruf etmek kabil olamēyan emval girer, yani satēn 

alēnmasē imk©n olmēyan eml©k dahildir. Mesel© bir liman, bir nehir, 

umum´ bir meydanēn bir par­asē. ķu halde bu tarifi tesbit etmek imk©nē 

hasēl olur. 

Ķstimali ©mmeye tahsis edilip, ĸahs´ emval gibi tasarruf etmek kabil 

olamēyan arazi par­alarē umum´ devlet eml©kini teĸkil ederler. 

ķu halde bu tarifin haricinde kalan ebniye, menkul eĸyalar ve hatta 

istimali ©mmeye tahsis edilmeyip yalnēz hidematē ©mmeye tahsis edilen 

arazi bile husus´ devlet eml©ki meyanēndadēr. 

Bu nazariyenin kıymeti ð Bu nazariye ­ok enteresandēr ve bir 

­ok itirazlarē mucip olmuĸtur. Ķtiraz edenler diyorlar ki hangi mal vardēr 

ki mahiyeti itibarile ĸahs´ emval gibi tasarruf etmek kabil olamasēn. 

Misal olarak liman, nehir, yolu gºsteriyorlar. Halbuki husus´ eĸhasēn 

tahtē tasarrufunda bulunan yollar, kanallar yok mudur? Yalnēz 

bunlardaki fark umumun istimaline tahsis edilmeksizin yani bu ahval 

hakkēnda tahsis keyfiyeti mevcut olmaksēzēn umumun bundan istifade 

edememesidir. 
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Esasen umum´ eml©k nazariye veya bahsindeki esas bunlarēn 

m¿ĸterek veya bir istimale tahsis edilmeleri itibarile husus´ bir hukuk 

rejimine t©bi olmasēdēr. 

Binaenaleyh bu mallarēn mutat ve normal kaidelerin n¿fuz ve 

tesirinden ne dereceye kadar azade kaldēklarēnē yani tahsis derecesini 

tetkik etmek l©zēm deĵil midir. 

Tahsisin derecesinden istimzaç edilen kriteryum ð Yukarēdaki 

tenkitler bertaraf edilebilir. Elverir ki tahsisin derecesi kriteryum vazôē 

i­in esas ittihaz edilmiĸ olsun. Binaenaleyh eĵer emval ĸahs´ h¿km¿ 

tarafēndan doĵrudan doĵruya ve kendiliĵinden bir ©mme hizmetine veya 

©mmenin istimaline tahsis edilmiĸ ise husus´ bir hukuk rejimine t©bi 

olmasē keyfiyeti derhal kabul edilir, tahsis bil©vasēta olmayēp ta ĸahs´ 

h¿km´ elinde bir gayrimenkul bulunmuĸ olmasēndan dolayē muayyen bir 

©mme hizmetinin ifasēnē tasavvur ve tahakkuk ettiriyorsa bu takdirde 

tahsis bil©vasēta olur. Ve bunun da husus´ bir hukuk rejimine t©bi 

olmasēna l¿zum yoktur. Bu takdirde ise umum´ eml©k mesôelesi mevzuu 

bahsolmaz, belki bu ĸekildeki gayrimenkuller ĸahs´ h¿km´nin eml©ki 

hususiyesinden maduttur. 

Bu izahattan sonra umum´ eml©k tarifi daha vazih bir surette 

yapēlabilir. çķahsē h¿kmiye ait emvalden olup ta bizzat ve bil©vasita bir 

©mme hizmetine veya ©mmenin istimaline tahsis edilen emvale umumi 

eml©k denir.è Bu suretle umum´ eml©k t©birine yalnēz arazi par­alarē 

deĵil, belki mebani ve hatta menkul eĸya da dahil olur. Elverir ki ©mme 

hizmetine veya ©mmenin istimaline tahsis edilmiĸ olsun. 

Umum´ eml©kin tabi´ ve sunô´ m¿ĸtemil©tē ð Unutmamalēdēr ki 

emvalin tahsisi keyfiyetinin menĸe ve menbaē daima bir deĵildir. Bazan 

tahsisi bir Ķdar´ muamele ile tekemm¿l 
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eder. Ve bu muamelenin mevcut olmamasēndan dolayē tahsis eden ile 

©mme hizmeti veya ©mme istimali arasēndaki m¿nasebet ve rabēta 

teess¿s etmez, mesel© yollarda olduĵu gibi. Mal¾mdur ki yollarēn tahsisi 

i­in Ķdar´ bir muameleye ihtiya­ vardēr. 

Bazan da tahsis idarenin kararēndan b¿sb¿t¿n m¿stakil bir ĸekilde 

tahakkuk eder. Tabi´ h©diselerin v¿cut verdiĵi, nehirler, ērmaklar, deniz 

kenarlarē bu kabildendir. Burada idarenin yalnēz vaziyetini m¿ĸahede ve 

tesbit etmesile tahsis keyfiyeti tahakkuk eder. Birinci ĸekil umum´' 

eml©ki sunô´ m¿ĸtemil©tēnēn, Ķkincisi ise tabi´ m¿ĸtemil©tēnē tefrik eder. 

Bu tefriki yapmak bunlarēn umum´ eml©ke sureti kabul ve tahditleri 

noktasēndan haizi ehemmiyettir. 

 

Devlet emlâki 

 

Devlet, umum´ eml©ke ve husus´ eml©ke maliktir. Yukarēda verilen 

izahata istinaden, devletin umum´ eml©ki tabi´ ve sunô´ olabilir. 

Devletin tabi´ olan umum´ eml©ki meyanēnda, 1 - deniz kenarlarē, 2 

- deniz ile irtibatē olan tuzlu gºller, 3 - kabili seyr¿sefer nehir ve 

ērmaklar, 4 - ve nihayet m¿stemlik©tta her nevi nehir ve ērmaklar, yani 

kabili seyrisefer olmēyan ērmaklar dahi devletin eml©ki 

umumiyesindendir. 

Devletin sun ´ olan umum´ eml©ki ise, 1 - limanlar ve al©t ve 

edevatē, fenerler ve denizdeki niĸanlar, ki bunlar deniz kenarlarē ve tuzlu 

gºller ile eml©ki bahriyeyi teĸkil ederler. 
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Zira bu yerler seyrisefere ve balēk saydēna tahsis edilmiĸlerdir. 2 - 

Seyrisefere salih kanallar, 3 - Devlete ait m¿nakal©t yollarēdēr ki bunlar, 

mill´ yani devlet yollarē ve bunlarēn m¿temmimi olan yani bunlarē ikmal 

eden kºy ve ĸehir yollarē ve menafii umumiyeye ait ĸimendiferler, 4 - 

©mme hizmetlerine ve ©mmenin istimaline tahsis edilmiĸ olan arazi ve 

mebani, istihk©mlar, m¿stahkem mevki, asker´ arazi ve ©mme 

hizmetlerinin tedvirine tahsis edilmiĸ olan Edifisler, 5 - ©mme 

hizmetlerine tahsis edilmeksizin ©mmenin istimaline bērakēlan kilise ve 

mabet gibi devleti tahtē tasarrufunda bulunan Edifisler. Bunlarēn 

haricinde kalan eml©k, devletin husus´ eml©ki meyanēna dahildir. 

Devletin husus´ eml©ki gerek ana vatanda ve gerek m¿stemlek©tta 

bulunan bina edilmiĸ veya bina edilmemiĸ menkul ve gayrimenkulden 

m¿rekkeptir. 

 

Vilâyet ve komün ve müessesatı 

umumiye emlâki 

 

Vil©yet ve komm¿nlerin de umum´ eml©ki ve husus´ eml©ki vardēr. 

Bunlarēn umum´ eml©kinin nelerden ibaret olduĵunu tadat ve tasrih 

etmek k©fidir. Zira tadat haricinde kalanlar husus´ eml©k meyanēndadēr. 

Menafii mahalliye ¿zerine m¿essese ĸimendifer ve tramvaylar, vil©yet 

©mme hizmetlerine ve istimaline hasr ve tahsis edilmiĸ olan bina ve 

gayrimenkuller vil©yet eml©ki umumiyesindendir. 

Kommünün emlâki umumiyesine gelince: Bunlar da kanunen 

komm¿ne ait olan m¿nakale yollarē çkºy ve ĸehir yollarē, sokaklarē, 

meydanlarē ve bah­e ve parklarēè kiliseler gibi ©mmenin istimaline 

tahsis edilmiĸ olan ve komm¿n¿n 
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tahtē tasarrufunda bulunan binalar ve yahut ©mme hizmetlerine 

hasredilmiĸ mektep ve komm¿n daireleri gibi binalar ve komm¿n¿n 

hidematēna tahsis edilmiĸ olan menkul©t gibi ĸeyler komm¿n¿n umum´ 

eml©kindendir. M¿essesetē umumiyenin dahi eml©ki vardēr. Fakat bunlar 

sērf husus´ eml©ke sahiptirler. Bunlarēn umum´ eml©ki yoktur. 

 

Hukuku âmme eşhası hükmiyesinin 

emlâki üzerindeki hukuku 

 

Prensip ð Hukuku ©mme eĸhasē h¿kmiyesinin prensip ´tibarile, 

eml©ki ¿zerinde tasarruf haklarē olduĵunu kabul etmek zaruridir. 

Bahusus bu tasarruf hakkē husus´ eml©kte hi­ bir m¿ĸk¿l©t arzetmez. 

Prensip neticeleri; Eĸhasē h¿kmiyenin kendi eml©ki ¿zerinde 

tasarruf haklarē vardēr fikri ve noktai nazarē bir ­ok neticelerden 

meydana gelmiĸtir. Mesel©: 

1 ð idare hakkē tasarrufu bulunduĵu emval ¿zerinde bunlara 

vaki olan tecav¿z ve taarruzdan dolayē m¿tecavizler aleyhine faaliyete 

ge­ebilir. 

2 ð idare, ve­hi tahsise uygun ve muvafēk olmak ĸartile bu 

eml©kin muhtelif mahsullerini idrak edebilir. Nitekim meyvalar ile tabi´ 

mahsul©tē toplar, maden ©millerinin arazi sahiplerine verdikleri ¿cret ve 

bedelden vergi veya hisse alēr, ­iftliklerin av mahsul©tēndan ve nehir, 

ērmaklarēn balēk saydē mahsul©tēndan vergi alēr. Bu vergi veya hisseler 

arazinin iĸgal edilmesinden dolayēdēr. 
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3 ð Umum´ yollarēn yanēnda denize rēhtēm atma, nehirlerin, 

sedlerin kapanmasē, veya temizlenmesi ameliyeleri yapēlērsa idare yolun, 

nehirlerin kenarlarēnda m¿lk¿ olanlar misill¾ bunlarēn masraflarēna 

iĸtirake davet edilir. Eĸhasē h¿kmiyenin hakkē tasarrufunu ink©r 

edenlerce de bu neticeler kabul edilmektedir. 

Fakat bunlar, bu neticeleri eĸhasē h¿kmiyeye terett¿p eden zabēta 

vazifesinin bir neticei tabiiyesi olarak tel©kki etmetkedirler ve ancak 

m¿ĸterek istimale hasredilen ĸeylere domanialite tatbik edilebildiĵini 

il©ve etmektedirler. Meyva ve sair mahsul©t gibi teferr¿at hakkēnda 

hakkē tasarrufu kabul etmektedirler. 

Maahaza yukarēda m¿dafaa edilen prensibi kabul etmekte faide 

olduĵu muhakkaktēr. Zira eĵer ĸahsē h¿kminin tasarruf hakkē olmasaydē 

umum´ emvali ¿zerinde bunlara vaki olan tecav¿z ve tarizden dolayē 

m¿tecavizler aleyhine nasēl faaliyete ge­ilebilirdi? 

 

Umumî emlâkin nehiçi adlîsi 

 

Umum´ eml©ki husus´ eml©kten tefrik eden vasfē m¿meyizin ve­hi 

tahsis olduĵunu sºylemiĸtik. ķu halde evvel©: Tahsis rejimini, saniyen: 

Devlete ait eml©ktaki tahsis muamelesinin ref ve ilgsanēnē, salisen: Bu 

eml©kin hudutlarēnēn nasēl ve ne ĸekilde tesbit edildiĵini, rabian: Devlete 

ait eml©kin satēlmasēnē ve m¿ruru zamana uĵramasēnē ve hamisen: 

Devlete ait eml©kin ĸahsē salis tarafēndan iĸgalini tetkik etmekliĵimiz 

l©zēm gelecektir. 
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Tahsis 

 

Umum´ eml©kin tabi´ ve sunôi m¿ĸtemil©tēm birbirinden tefrik 

etmek l©zēmdēr. Birinciler kadar Ķkincilere de idarenin m¿dahalesi 

tabiidir. Yalnēz birincilerde yani tabi´ olan umum´ eml©kte çdeniz 

kenarlarē, kabili seyrisefer nehir ve ērmaklarè m¿ĸahede etmekle iktifa 

etmektedir. T©biri aharla bu gibi eml©ki m¿ĸahede eder ve m¿ĸahedesini 

eĸk©li mahsusa altēnda tesbit eder. Halbuki Ķkincilerde tahsis 

muamelesiniè formalitesini yapar. 

Yalnēz, bu tahsis muamelesini daima ayni makam ifa etmez. ķu 

halde muhtelif makamlar, muhtelif formalite ile tahsis keyfiyetini ikmal 

ederler. Ve her h©disedeki tahsis h¿k¿mlerinin de ayni olmamasē devlete 

ait eml©k m¿ĸtemil©tēnēn ve­hi tahsisinin birbirinden tefrikini icap 

ettirmektedir. 

Deniz kenarlarēnēn tahsisi: Tabi´ h©diselerin meydana getirdiĵi 

deniz kenarlarē tahsisi icap ettirir. Ve derhal idare bunlarē m¿ĸahede ve 

tesbit eder. Ve bu kenarlarēn canibinde bulunanlarēn vaziyeti 

tasarrufiyelerini tahdit i­in m¿dahale eder. Tahdit muamelesinin ne 

ĸekilde cereyan ettiĵini ileride izah edeceĵiz. 

Yalnēz ĸurasēnē iĸaret etmelidir ki, asr´ olan vazii kanun, ihtiyacatē 

hazērayē nazarē dikkate alarak, deniz kenarlarēnēn Ķlm´ ve fenn´ tarifini 

vermemiĸtir. Binaenaleyh 1681 tarihli irade m¿eddasē mamulubihtir Bu 

irade Bahrimuhitteki deniz kenarlarēnē ĸu ĸekilde tarif etmiĸtir: 

çEn y¿ksek, yani ilkbahar tesavii leylinehar meddi cezirlerinin 

tesirile denizin normal bir ĸekilde ºrtt¿ĵ¿ ve mey 
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dana ­ēkarttēĵē yerlerdir.è ikinci bir tarif te Akdeniz i­in yapēlmēĸtēr. çEn 

b¿y¿k mart dalgalarēnēn yayēldēĵē yerlerin nihayeti deniz kenarlarēdēr.è 

Nehirler in tahsisi: A. Nehirleri arasēnda yapēlmasē icap eden 

tefrik, 1926 senesine kadar, Fransaôda kabili seyrisefer nehirler ile 

seyrisefere kabiliyeti olmēyan nehirler arasēnda bir fark yapēlmakta idi. 

Yalnēz birinciler devlet eml©ki umumiyesi meyanēna dahildi. Ķkincilerin 

t©bi olduĵu ahk©m baĸka idi. Nitekim seyrisefere kabiliyeti olmēyan 

nehirlerin mecra ve yataklarē ¿zerinde caniptar olanlarēn hakkē 

tasarruflarēnē ve bu sulardan hakkē istifadelerini tanētmak idi. 

1926 senesi kanunu Ķktisad´ bir gaye ile bu tarzē, esaslē bir surette 

tadil etmiĸtir. Nitekim bir ­ok nehirlerden, seyrisefer noktasēndan 

istifade edilmemekte idi. Bundan dolayē vazi kanun antrºtien 

masraflarēndan tasarruf etmek i­in bu nehirlerin bir ­oklarēnē kabili 

seyrisefer nehirler listesinden ­ēkarmēĸtēr. Maahaza bu nehirler gene 

eml©ki umumiyeè, devlet meyanēndadēr. Bu itibarla ¿­ nevi nehir 

mevcuttur. 

1 ð Umum´ eml©kten madut olan kabili seyrisefer nehirler. 

2 ð Kabili seyrisefer olmadēĵē farz olunan ve umum´, 

eml©tanmadut bulunan nehirler. 

3 ð Yatak ve mecralarē canipdar olanlarēn tahtē tasarrufunda 

bulunan nehirler. 

Maahaza ĸunu da il©ve etmelidir ki taksim de ahenksizdir. 

Devletler nehirlerin hayatē umum´yede oynadēklarē rollerin 

ehemmiyetine binaen hepsini umum´ eml©kleri meyanēna ithal 

etmiĸlerdir Netekim 1919 tarihli kanun, nehirler arasēndaki seyrisefere 

kabiliyetli olup olmamasē farklarēnē kal 
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dērmēĸ ve su ceryanlarēnē ve kuvvetlerini devlet mali olarak kabul 

etmiĸtir. 

 

Devlet emlâkinden madut olan 

nehirlerin tahsisi 

 

B. Bunlar hakkēnda merôi olan ahk©m: 1910 tarihli kanun 

mucibince devlet eml©kinden madut olan nehirler evvel©: 1835 tarihli 

kanuna melfuf listede muharrer ve balēk saydē hakkē devlete ait bulunan 

kabili seyrisefer nehirler. Saniyen: Menafii umumiye m¿l©hazasēna 

binaen bir takēm ameliyeler yapēlmak yahut satēn alēnmak suretile devlet 

eml©ki meyanēna alēnan kabili seyrisefer nehirlerdir. ķu halde bir nehrin 

devlet eml©ki meyanēna ith©l edilebilmesi i­in kabili seyrisefer olmasē 

veyahut menafii umumiye m¿l©hazasēna binaen bir takēm ameliyeler 

yapēlmēĸ bulunmasē ve yahutta yine menafii umumiye m¿l©hazasēna 

binaen satēn alēnmēĸ bulunmasē l©zēmdēr. 

B¿y¿k veyahut esaslē yollar çRoutesè, esaslē olmēyan yollar 

çCheminsè, ve sokaklarēn çRueè tahsisi ve aralarēndaki farklar. 

Evvel© b¿y¿k ana yollarē çGrande Voirieè ile k¿­¿k ana yollarē 

çPetite Voirieè yi birbirlerinden tefrik etmek l©zēmdēr. 

B¿y¿k ana yollarē, devlete ait eml©k meyanēnda bulunan devlet 

veyahut millet yollarile vil©yete ait eml©k meyanēnda bulunan vil©yet 

yollarēdēr. 
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B¿y¿k muvasele yollarēndan olup, m¿ĸterek menfeatlara tahsis 

edilmiĸ olan kēr ve kºy yollarēna, k¿­¿k ana yollarē denir. Kēr ve kºy 

yollarē, komm¿n¿n eml©kindendir. Devlet ve vil©yet yollarēnēn imtidadē 

olan yollar m¿stesna olmak ¿zere ĸehir yollarēda komm¿n eml©kinden 

mahduttur. Ve bu  yollarē da b¿y¿k ana yollarē meyanēndadēr. 

B¿y¿k yollar, esaslē olmēyan yollar, ve sokaklarēn tahsisi rejimi: 

1 ð Devlet veya millet yollarēnēn tahsisi, tasnif denilen bir 

muamele ile yapēlēr. Yeni bir yol i­in tahsis muamelesi kanun ile yapēlēr. 

Mevcut bir yolun tadil veya tashihi ancak ķurayi Devletin kararēna 

iktiran etmiĸ bir iradei milliye ile yapēlēr. Kanun ve yahut iradei 

milliyeden evvel tahkikat ve tetkikat yapēlmasē m¿teamildir. 

ķehir, karye ve kºy sokaklarēna gelince, bunlar hakkēnda da 

komm¿n meclisinin noktai nazarē alēnmasē ĸarttēr. 

2 ð Vil©yet veya kēr veya kºy yollarēna gelince, tasnif 

muamelesi vil©yet meclisi umumisi tarafēndan yapēlēr. Alel©de kēr veya 

kºy yollarēnēn tasnifine vil©yet enc¿meninin karar vermesi k©fidir. 

3 ð ķehir sokaklarē da tasnife t©bidir. Bunlar hakkēnda da 

komm¿n meclislerinin kararlarē vali tarafēndan tasdik edilmelidir. 

M¿rur ve ubura tahsis edilen ve komm¿ne ait bulunan ĸehir 

sokaklarēnēn da tasnif muamelesi hakkēnda yapēlmasē l©zēm gelen 

formaliteye l¿zum kalmaksēzēn umum´ eml©kten olduĵu hakkēnda bir 

­ok kararlar vardēr. 
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4 ð Esaslē olmēyan ĸehir yollarēna gelince, bunlar umum´ eml©k 

meyanēna ithal eden muamele tahkikat ¿zerine vil©yet enc¿meninin 

vereceĵi karardēr. 

B¿y¿k yollar esaslē olmēyan yollar ve sokaklarēn tahsis 

muamelelerinin ve­hesi. 

M¿him olan iki m¿l©hazanēn serdi elzemdir. 

1 ð Bir ­ok m¿elliflerin noktai nazarēna gºre bir yolun arazisini 

umum´ eml©k meyanēna ithal etmek i­in yalnēz tahsis muamelesinin ifasē 

k©fi deĵildir. Bundan maada bu yolun, filen umumun istimaline tahsis 

edilebilecek vaziyette bulunmasē ĸarttēr. Yani inĸa edilmiĸ ve m¿ruru 

ubura k¿ĸade bulunmuĸ olmasē ĸarttēr. 

2 ð Diĵer taraftan tahsis muamelesi ifa edilmiĸ olan bir yolun 

ĸahsi h¿km´nin eml©ki umumiyesinden olabilmesi i­in ayni zamanda bu 

yolun ĸahs´ h¿kminin malē olmasē l©zēmdēr. 

Bu noktai nazar ¿zerine, burada bir mesôele varidi hatēr olmaktadēr. 

ķahsē salise ait bulunan bir emval ¿zerinde tahsis muamelesinin ifasē bu 

malēn ĸahsē h¿kmiye intikalini inta­ etmiyor mu? Prensip itibarile bu 

sualin cevabē menfidir. Bundan dolayēdēr ki ĸahsē salise ait bulunan bir 

kēr yolunun tahsisi bu ĸahsēn yedi tasarrufunu izale etmez. Ve istihkak 

talebi davasē kabildir. Yalnēz nahiyeler arasēndaki yollarda bir istisnaiyet 

vardēr. Tasnif muamelesi tahkikat ve tetkikat yapēlmak ĸartile ­ēplak 

arazinin istiml©kini icap ve inta­ etmektedir. Ve bu husustaki tazminata 

da j¿ri heyeti karar verecektir. 
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Umumî emlâkin sunî müştemilâtının tahsisi 

 

Kanallarla ĸimendiferlerde yapēlacak ameliyeler i­in menafii 

umumiye kararēnēn verilmesi tahsisi inta­ eder. Bu tahsis ya kanun veya 

iradei milliye ile yapēlēr. 

Ķnĸa edilmiĸ olan mebani hakkēnda Maliye Vekilinin kararile, iradei 

milliye istihsal edilir. Vil©yet meclisi umumisi ve komm¿n meclisi 

vil©yet ve komm¿n eml©ki hakkēnda karar verirler. 

 

Tahsis kararlarının ref’i ve ilgası 

 

Deniz kenarlarē hakkēndaki tahsis kararlarēnēn lefôi ve ilgasē: 

Tabi´ olan umum´ eml©k hakkēndaki tahsis kararlarēnēn ref ve ilgasē 

pek mantēkidir. Bu da ancak tabi´ h©diselerin meydana getirdiĵi 

sebeplerle olabilir. Ve bu h©diselerin de Ķdar´ makamlar tarafēndan 

m¿ĸahede ve tesbit edilmiĸ olmasē l©zēmdēr. Maahaza tabi´ h©diselerin 

deniz kenarlarēndaki tesirlerini idarenin m¿ĸahede ve tesbit etmesine 

l¿zum yoktur. 

Med ve cezirler 

 

Med ve cezirler ¿zerine ortaya ­ēkan arazi par­alarē derhal devletin 

husus´ emvali meyanēna dahil olur. Ve aksi ĸe- 
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kildede denizin istil© ettiĵi arazi derhal kendi kendine devlet: eml©ki 

meyanēndan ­ēkar. 

 

Emlâki umumiyeden madut olan nehirlerdeki 

tahsis kararlarının ref ve ilgası 

 

Nehirlerdeki tahsis kararlarēnēn ref ve ilgasē ancak kanun ile 

olabilir. 

 

Umumî emlâkin sun’î müştemilâtı halikındaki 

tahsis karalarını ref ve ilgası 

 

Umum´ eml©kin sun ´ m¿ĸtemil©tē hakkēndaki tahsis kararlarēnēn ref 

ve ilgasē tahsis muamelesinin tamamile zēttē olan bir Ķdar´ muamele ile 

olur. Mesel© 

çBulunduĵu sēnēftan ­ēkarmak.è 

çTahsisin ref ve ilgasē.è 

çTasdik kararēnēn ref i.è 

Bu kararlarda gene ayni Ķdar´ makamlar tarafēndan ittihaz olunur. 

B¿y¿k ana yollarēnēn esaslē olmēyan yollarēn veya sokaklarēn 

bulunduklarē sēnēflardan ­ēkartēlmasē umum´ yollarēn ilgasēnē inta­ eder. 

Ve bunlarēn arazisi tamamile husus´ emval meyanēna girer. 
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Mesel©: Devlet veya millet yollarēnēn ilgasē halinde canibedar 

olanlarēn asgar´ beĸ metroluk bir yol bērakēlmasēnē talep etmeĵe haklarē 

vardēr. Diĵer taraftan bir yolun bir sēnēftan ­ēkarēlmasē, diĵer bir sēnēfa 

ithal edilmesini inta­ eder. Ve yahut ta bu umum´ yolun diĵer bir ĸahs´ 

h¿kminin eml©ki meyanēna konulmasēnē inta­ eder. 

 

Umumî emlâkin tahdidi hududu 

 

Umum´ eml©kin ne ĸekil ve ne surette tahsis edildiĵini ve yahut 

tahsis muamelesinin ref veya ilga edildiĵini bilmek kifayet etmez. 

Bunlarēn hudutlarēnē tayin ve tesbit etmek te zaruridir. Bu hususta 

muhakkak surette Ķdar´ bir otorite m¿dahale eder, fakat idarenin rol¿ ve 

tasarrufunun ve­hesi eml©kin nevine gºre deĵiĸir. Ve bu da pek tabiidir. 

Zira tabi´ olan eml©ke ĸekli m¿dahale sunô´ olan eml©kininkine benzi- 

yemez. 

ķu halde deniz kenarlarē, kabili seyr¿sefer nehirleri, umum´ yollarē 

ve ©mme hizmetlerine tahsis edilen mebaninin vaziyetlerini ayrē ayrē 

tetkik etmek l©zēmdēr. 

 

Deniz kenarlarının tahdidi hududu 

 

Nizamname ĸeklinde bir iradei milliye ile deniz kenarlarē tahdit 

edilir. Ķradei milliyeye bir tahkikat ve tahdidi hudut ile al©kadar olanlara 

tebligat takadd¿m eder. Tahdit edilen arazi valinin kararē ve Bahriye 

Vekilinin tasdiki ile emvali devlet 
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meyanēna ithal edilir. Arazinin emvali devlet meyanēna ithali kararē 

arazinin tahdidi hududu ile al©kadar deĵildir. Arazinin emvali devlet 

meyanēna ithali kararē caniptar olan al©kadarlarē ikaz i­indir. Yukarēda 

izah edildiĵi ve­hile deniz kenarlarēnēn Ķlm´ ĸekildeki tarifi ¿zerine 

hudutlarēnēn tahdidi muamelesi cereyan eder. 

Binaenaleyh tahdidi hudut muamelesinden menfaati muhtel olan 

ĸahsē salis tahtē tasarrufundan nezedilen kēsēm hakkēnda tazminat talep 

edebildiĵi gibi, deniz kenarlarēnēn Ķlm´ ĸekildeki tarifine gayrimuvafēk 

bir surette tahdit edilmesinden bahsederek tahdidi hudut hakkēnda 

verilen kararēn iptalini talep edebilir. Esasen menfaati muhtel olan ĸahsē 

salis bu iki ĸēktan birini ihtiyar etmek mecburiyetindedir. Ya tahdidi 

hudut gayrikanun´ bir ĸekilde cereyan etmiĸtir. Bu takdirde kararēn 

iptalini istiyebilir. Ve yahut ta tahdidi hudut kanun´ bir ĸekilde cereyan 

etmiĸtir de tasarruftan nez keyfiyeti m¿ĸahede ve tesbit edilen tabi´ 

h©disatēn kanuna tevafuk etmesinin neticesidir. 

Ķhtiyar edeceĵi bu iki ĸēktan birini, yani tazminat almaĵē tercih 

ettiĵi takdirde mahakimi umumiyeye m¿racaat edecektir. 

Diĵer ĸekilde ise kararēn iptali i­in Ķdar´ muhakemeye m¿racaat 

edecektir. 

 

Kabili seyrüsefer nehirlerin 

tahdidi hududu 

 

Kabili seyr¿sefer nehirlerin tahdidi hududu ameliyesine valinin 

emri ile vil©yet nafia m¿hendisliĵince baĸlanēr. Nafia 
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Vek©letinin tasvibi, iradei milliyenin isdarē ile muamele tekemm¿l 

etmiĸ olur. 

Akan suyun y¿kseldiĵi nehrin hududunu tahdit ve seyr¿sefere 

kabiliyetini tesbit eder. 

Kanallarēn hudutlarēnēn tahdidi de ayni formaliteye tabidir. Tahdidi 

hudut muamelesinden menfaati muhtel olanlar deniz kenarlarēnēn 

tahdidinden m¿tessir olanlar misill¿ itirazlarēnē sert ve zararlarēnē tazmin 

ettirirler. 

 

Mevcut olan umumî yolların tahdidi hududu, 

istikamet plânlarının tanzimi 

 

Mevcut olan umum´ yollarēn hududunu Ķdar´ makam reôsen 

otoritesine istinaden yapar. Zira kanun idareye bu ĸekilde hareket 

etmeĵe m¿saade etmiĸtir. Umum´ yollarēn tahdidi hudut muamelesi 

istikamet pl©nlarēnēn tazmini ile baĸlar. Memleketin b¿t¿n yollarē i­in 

istikamet pl©nlarē tanzim edilir. Ve bu pl©nlarēn tanziminde yalnēz 

ĸehirler i­in komm¿n meclisinin noktai nazarē alēnēr. Tahkikat ve 

tetkikat yapēlēr. Devlet ve millet yollarēnēn istikamet pl©nlarēnē ķ¾rayi 

Devletin tensibi ve iradei milliyenin tasdiki ile yapēlēr. Vil©yet yollarēna 

gelince pl©nēn tanzimi i­in yalnēz iradei milliye k©fidir. 

B¿y¿k muvasala yollarē kategorisine dahil olan m¿ĸterek kºy 

yollarēnēn istikamet pl©nlarē ise enc¿meni daimi´ vil©yet tarafēndan 

tanzim edilir. 

ķehir sokaklarē i­in de pek tabi´ olarak istikamet pl©nlarē 

mevcuttur. Bu husustaki masarif komm¿n¿n mecbur´ masarifi 

meyanēndadēr. 
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Bu pl©nlarēn tanzimine komm¿n meclisi karar verir. Bu kararlarēn 

vali tarafēndan tasdik edilmesi l©zēmdēr. 

Payitaht olan b¿y¿k ĸehirlerin istikamet pl©nlarēnēn hakkēnda 

husus´ rejimler mevcuttur. Bu pl©nlar valinin esbabē mucibesi raporu 

¿zerine ķ¾rayi Devletin tetkik ve tasdikine iktiran etmiĸ olmalēdēr. 

Badehu iradei milliyeye iktiran eder. 

 

İstikamet plânlarının umumî yolların 

istikrarı üzerindeki tesiri 

 

Ķstikamet pl©nlarē ya yollarēn hudut ve vaziyeti hazērasēnē idame 

suretile tesir icra ve yahut ta bunlarēn geniĸletilmesini veya 

darlaĸtērēlmasēnē temin ederler. 

Bu iki farziyenin netayicini tetkik etmek l©zēmdēr. 

1 ð Eĵer istikamet pl©nlarē yolu darlatēyorsa istikamet haricinde 

kalan kēsmē husus´ eml©k meyanēna dahil olur, bu takdirde bu yerler 

satēlēr. Caniptar olanlarēn buralarē satēn almak hususunda hakkē ĸufalarē 

vardēr. Bu yerlerin kēymetini muhamminler tayin eder. 

2 ð Eĵer istikamet pl©nlarē yolu geniĸletiyorsa bu takdirde 

geniĸletilen kēsēmda bina olup olmamasē itibarile bir tefrik yapmak 

zaruridir. ¢ēplak yani inĸaat olmēyan kēsēm, istiml©k formalitesine t©bi 

olmaksēzēn derhal umum´ yola kalbedilir. Tabi´ sahibinin tazminat 

talebine hakkē vardēr. Tazminat miktarē istiml©k komisyonunca tayin 

edilir. Bunlara yapēlacak itirazlar pek tabi´ olarak kanunlara gºre 

mahakimi umumiye veya Ķdar´ muhakemelere gider. 
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Geniĸletilen kēsēmda inĸaat yani bina mevcutsa bu kēsēm derhal 

umum´ yola kalbedilemez. Bu takdirde bina geri ­ekilmeĵe 

mecburiyetine t©bidir. Binaenaleyh, bina ¿zerinde binayi kavi kēlacak 

hi­ bir tamir yapēlamaz. Ve mal sahibi binayi yeniden inĸa etmek 

istediĵi g¿n inĸaatē istikamet pl©nēna gºre yapmak mecburiyetindedir. 

Bu suretle serbest kalacak arazi umum´ yola kalbedi´ir. Bu takdirde, 

­ēplak araziye tatbik edilen tazminat kaidesi meridir. 

Hul©satan demelidir ki idare yalnēz boĸ arazi i­in tazminat verir. 

Mevcut inĸaat i­in tazminat veremez. Maahaza bazen her iki ĸekilde de 

mal sahibinin rēza ve muvafakatile mesôele h¿sn¿ suretle halledilebilir, 

istikamet pl©nlarēnēn tatbikini temin eden usul¿n netayici istiml©kin 

aynidir. 

Yani istikamet pl©nlarēnēn tatbiki de bir istiml©ki inta­ eder. Fakat 

bu istiml©k doĵrudan doĵruya bir istiml©k deĵil belki bilvasēta bir 

istiml©ktir. Bu ĸekilde idare i­in ne kadar menfaatli ve pratik ise eĸhasē 

salise i­in o nisbette mazarratlēdēr. 

Bu itibarla ķ¾rayi Devlet i­tihadē binayē geri ­ekmek mecburiyetini 

tayin etmiĸtir. Nitekim bu mecburiyet* binanēn heyeti umumiyesine yani 

tamamēna ve yahut ta b¿y¿k bir kēsmēna teĸmil edilemez. ķayet binanēn 

olduk­a m¿him kēsmē geri ­ekme mecburiyetine t©bi kalēyorsa istiml©k 

mesôelesi mevzuu bahsolur. 

Bununla beraber tevsi edilecek veya g¿zelleĸtirilecek ĸehirler i­in 

hususi, ahk©m mevzudur. 
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İstikamet plânlarının canipdar olanlara 

tahmil ettiği vecibeler 

 

Bu vecibeler iki noktada toplanır: 

1 ð Umum´ bir yolun kenarēna inĸaat yapmak istiyen her ĸahsē 

mutasarrēf olduĵu araziye isabet eden kēsēm hakkēndaki umum´ yolun 

hududunu gºsterir. Bir istikamet pl©nē almaĵa mecburdur. Bu pl©n 

al©kadar olan, sal©hiyettar makamlar tarafēndan verilir. 

Aksi takdirde bir cezayi naktiye mahk¾m edilir. Yapēlan binanēn 

hedm edilip edilmemesi noktasēndan ķ¾rayi Devlet ile mahkemei temyiz 

iradesinde bir ihtil©f mevcuttur. ķ¾rayi Devlet ancak umum´ yol ¿zerine 

inĸaat yapēlmēĸ olduĵu takdirde binanēn hedm edilmesi i­tihadēndadēr. 

2 ð inĸaat yapacak her ĸahēs hi­ olmazsa tevsi ve g¿zelleĸtirme 

kanununa- t©bi olan ĸehirlerde muhakkak surette yapacaĵē her inĸaat i­in 

ruhsatname almak mecburiyetindedir. 

Bu ruhsatname komm¿n¿n meri tarafēndan verilir. Merin 20 g¿n 

s¿k¾tunun tasdik mahiyetinde olduĵuna dair ķ¾rayi devletin kararē 

mevcuttur. 

ķayet istikamet pl©nē mevcut deĵilse gene ruhsatnameye ihtiya­ 

vardēr. Ve bu takdirde umum´ yollarē hududu hazērasē idame edilecektir. 

Projeleri hazērlanmēĸ umum´ yollarēn tahdidi hududu. 

(Tevsi edilecek ve g¿zelleĸtirilecek ĸehirlerin pl©nlarē.)* 
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Bediiyat ve sēhhat kanunlarēna tevfik ettirmek istenilen B¿y¿k 

ĸehirlerde tatbik edilen en yeni kanunlardan da bir nebze bahsetmek 

faideli olacaktēr. 

Bu kanunlar Fransaôda 1902 tarihinde baĸlamēĸtēr. Nitekim 1902 

tarihli sēhhati umumiye, 1915 tarihli muhillissēhha mahallerin istiml©ki 

ve bilhassa 1924 tarihli ĸehirlerin tevsii ve g¿zelleĸtirilmesi kanunlarē 

zikredilebilir. 

Bu son kanun bazē ĸehirlerde tatbik edilmektedir. Fakat listede 

mevcudu olduk­a kesirdir. 

On binden fazla n¿fusa malik olan ĸehirler, Sen Vil©yetinin 

kom¿nleri, meclisi umumileri kararile kanunun tatbikim talep eden 

kom¿nler, senenin muayyen mevsiminde n¿fusu y¿zde elli tezay¿t eden 

ve ikamet resmine t©bi olan ĸehirler, bedi´ ve tarih´ ĸehirler, kesafeti 

n¿fustan dolayē umum´ ifraz ameliyesine t©bi tutulmuĸ ĸehirler. 

N¿fusu kesir olan b¿t¿n bu ĸehirler evvel© amenajman tertibatē, 

g¿zelleĸtirme ve tevsi pl©nlarē tanzim edeceklerdir. 

Bu pl©nlar ihdas olunacak yollarēn istikametini, geniĸliĵini ve 

evsafēnē tespit edecekleri gibi serbest mahallerin yani meydanlarēn ve 

bina ve abidelerin mahallerini tayin edeceklerdir. Saniyen pl©nēn 

tatbikēndan doĵacak ĸartlar ve mecburiyetlere ait bir program, tanzim 

edeceklerdir. Salisen, pl©n ve programēn ĸekli tatbikim tayin ve tespit 

eden Merin projesini ihzar edeceklerdir. 
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Amanejman ve tevsi plânının netayici 

 

Amanejman ve tevsi pl©nlarē, istikamet pl©nlarē gibi istiml©ki inta­ 

etmez. Maahaza ehemmiyetli bir takēm neticeleri vardēr.. 

1 ð Her gayrimenkul sahibi yeni inĸaatē, mevcut ¿zerinde 

ehemmiyetli tamirat yapmazdan evvel m¿saade istihsal edecektir. Ve 

inĸaatē amanejman ve tevsi pl©nēna tatbik etmekle m¿kelleftir. 

2 ð Hen¿z a­ēlmayēp, a­ēlmasē mukarrer olan sokak kenarlarēna 

inĸaat yapacaklar da tasdik edilmiĸ olan istikamet pl©nēna gºre hareket 

edecektir. 

 

Büyük araziyi parçalara taksim etmek 

hususundaki kaideler 

 

B¿y¿k ĸehirlerde n¿fusun tezay¿t etmesi, ĸehir civarēndaki b¿y¿k 

araziyi par­alara taksim etmeĵi inta­ etmiĸtir. Ve bu suretle n¿fus 

kesafetine, b¿y¿k ĸehirlerde l¿zum olan inĸaat yapēlabilmiĸtir. 

Bu b¿y¿k arazi sahipleri yaptēklarē taksimde bediiyat ve sēhhati 

©mmeyi nazari dikkate almadēklarēndan vazii kanun m¿dahale etmek 

mecburiyetini hissetmektedir. Nitekim Fransaôda vaz´i kanun 1919 ve 

1924 seneleri kanunlarile m¿dahale etmiĸtir. 
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B¿y¿k arazileri par­alara taksim etmek istiyen her ĸahēs her ĸirket 

veya her cemiyet satēĸ, kira ve il©ndan evvel komm¿n¿n tevsi pl©nēna 

tevafuk etmek ĸartile araziyi par­alara taksim etme projesini, 

amanejman pl©nēnē ve satēĸ ve kira ĸartnamelerini al©kadar olan makama 

tevdi etmekle m¿kelleftir. 

Bu arazinin satēĸ veya kirasē ancak bu projenin tasdikinden sonra 

olabilir. ķu itibarla amanejman ameliyelerine, yollarēn tanzimine, 

bataklēklarēn kurutulmasē suretile arazinin sēhh´ ĸeraiti haiz olmasē i­in 

yapēlacak ameliyelere, al©kadar makamēn m¿saadesinden sonra iptidar 

edilecektir. 

Aksi takdirde bunlara m¿tedair tanzim edilmiĸ olan mukaveleler 

m¿nfesihtir. Ve satēn alanlar ve yahut kira ile tutanlarēn tazminat almak 

¿zere satanlar ve kiralēyanlar aleyhine takibatta bulunacaklarē tabiidir. 

Bunlar bu haklarēnē istimal etmedikleri takdirde bu davayē komm¿n veya 

vil©yet ikame edecektir. Hatta m¿saade alēnmaksēzēn her hangi bir 

ameliyeye baĸlanēlan bu araziyi komm¿n veya vil©yetin istiml©k etmeĵe 

hakkē vardēr. Ve kavanini mevzuaya muhalif hareketten dolayē 

m¿tecasiri hakkēnda ayrēca cezayi nakt´ h¿kmedilir. 

 

Tahsis edilmiş olan arazilerin 

tahdidi hududu 

 

Bu gibi arazi iĸaretlerle tahdit edilir. 
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Umumî emlâkin satılmaması ve bunlar 

hakkında mururu zaman kaidesinin 

mer’i olmaması 

 

Kaide ve menĸei: Fransa hukuku ©mmesinin bir prensibidir ki 

umum´ eml©k ve m¿ĸtemil©t satēlamaz. Ve bunlar ç¿z¿ kapyonè suretile 

tahtē m¿lkiyete ge­irilemez. Fransaôda ihtil©li kebirden evvelki mevzuat 

bu ĸekilde olduĵu gibi kavanini hazērada bu prensipi ĸu ĸekilde tesbit 

etmiĸtir. Millete ait olan umum´ eml©k milletin muvafakati olmaksēzēn 

satēlamaz. Ve satēlabilmesi i­in kuvvei teĸriiyenin bir kanun isdar etmesi 

elzemdir. Umum´ olarak kabul edilen bu kaide hangi esasa iptina 

etmektedir. 

Eml©ki hususiyei devlet i­in mevzuu bahsolamēyan satēlamamak ve 

m¿ruru zaman kaidesine t©bi olamamak keyfiyeti eml©ki umumiyei 

devlet vasēflarēnēn tabi´ neticeleri olduĵunu d¿ĸ¿nenler de vardēr. Ve bu 

keyfiyet umum´ eml©kin vasfē m¿meyyizi olarak tel©kki edilmektedir. 

Halbuki bu noktai nazar ticar´ fikirler haricindedir, bu suretle bu 

eml©k ¿zerinde ne hakkē tasarruf ve ne de hakkē karar vardēr. 

Devlet umum´ eml©kinin satēlmamasē ve m¿ruru zaman kaidesine 

t©bi olmamasē keyfiyetini bu nazariyeye iptina ettirmekten sarfē nazar 

etmeli ve baĸka sebepler aramalēdēr. 

Satēlamamak ve m¿ruru zamana t©bi olmamak keyfiyeti zannederiz 

ki eml©ki umumiyei devletin vasēflarē ile al©kadar deĵildir. Belki katô´ 

vasfē, bir surette ©mme hizmetlerine, ve 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

607 
 

 ································································································  
 

 
umumun istimaline tahsis edilmiĸ olmaklēĵēn mantēk´ neticesidir. Bu 

nokta kabul edilmeyip te devlete ait olan umum´ eml©k satēlabilseydi ve 

yahut m¿ruru zamana t©bi olsaydē tahsis h¿km¿ne riayet edilmemiĸ olur 

yani tahsisin h¿km¿ satēlmaktan ve m¿ruru zamana uĵramaktan 

m¿teessir olur. 

Binaenaleyh eĸhasē h¿kmiyenin kendine ait umum´ eml©k ¿zerinde 

tam bir hakkē tasarrufu vardēr. Fakat bu hakkē tasarruf tahsisin h¿km¿ ile 

mukayyet ve mahduttur. Ve satēlamamak ve m¿ruru zamana uĵramamak 

tam bir tasarruf hukuku ¿zerine tahsisin inta­ ettiĵi takyittir. Bunu baĸka 

ĸekilde ifade etmek l©zēm gelirse denilebilir ki: Umum´ eml©kin ĸekli 

tahsisi satēĸ muamelesinin ifasēna bir m©ni teĸkil etmiyorsa umum´ 

eml©k i­in satēlamamak keyfiyeti mevzuu bahis deĵildir. 

 

Satılmamak keyfiyetinin şümulü 

 

ķu halde yukarēda verilen izahattan ­ēkan netice: 

1 ð Satēlamamak keyfiyeti tahsis ile baĸlar ve tahsis- devam 

ettik­e satēlamamakta devam eder. Aksi kaziye olarak tahsis keyfiyeti 

refedilir edilmez umum´ eml©kin satēlamamasē m©niasē da m¿rtefidir. 

2 ð Satēlamamak keyfiyetine ancak ĸahsē h¿km´ ve yahut ta 

tahsisten istifade eden daireler tarafēndan itiraz edilebilir. Bu netice pek 

tabiidir. Zira tahsisi eml©kin vasfēnēn nevi ve cinsinin bir neticesi 

deĵildir.. Yani eml©kin vasfēnē tahsis meydana getirememektedir^ 
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3 ð Satēlamamak tahsis keyfiyetile kabili telif ve tevfik olan 

akitlerin ifasēna m©ni deĵildir. Bu itibarla bazē eĸhasē hususiyenin bu 

umum´ eml©k ¿zerine tahsis ile uygun tesisatē hususiye yapmasēna cevaz 

verilmiĸtir. 

ķu halde yukarēdaki misale nazaran esasen mevcut olan bir tahsise 

yeniden bir bina tesis etmekle ikinci bir tahsis il©ve edilmiĸ oluyor. 

Mesel© kºy yolu ¿zerinden menafii umumiyeye hadim bir ĸimendifer 

yolunun ge­irilmesi gibi. 

 

Umumî emlâkin müruruzamana 

tâbi olmaması 

 

Bu bapta kēsa bir iki kelime, sºylemek k©fidir. Umum´ eml©kte, 

gerek tamamēnda ve gerek bir kēsmēnda, hakkē karar mevzuu 

bahsolamaz. Bu ihtil©flarda devletin ikame edeceĵi istihkak davalarē da 

m¿ruru zamana t©bi deĵildir. 

 

Satılmamak ve mururu zamana tabi olmamak 

kaidelerinin istisnaları 

 

Her devletin mevzuatē, umum´ eml©kin satēlamamasē ve m¿ruru 

zamana t©bi olamamasē kaidelerinde bir takēm istisnalar ihtiva edebilir. 

Bu nokta memleketlere ve mevzuata gºre deĵiĸir. 
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Umumî emlâk ve müştemilâtına karşı eşhası 

hususiyenin vaziyetleri 

 

Umumî malûmat: Umum´ eml©k satēlamaz. Fakat bu prensibin 

mevcut olmasē hi­ bir zaman eĸhasē hususiyenin buralardan istifade 

etmelerinde ve bazē sal©hiyetleri olmasēna m©ni deĵildir. Yalnēz bu 

sal©hiyetler her vakit ayni ĸekilde tezah¿r etmez. Bazan umum´ 

eml©kten sureti hususiyede istifade etmeĵi tazammun etmediĵi gibi 

idarenin de istifade edenlerin lehine olarak m¿dahalesini istilzam etmez. 

Mesel© bir ĸahsēn bir sokakta gezmesi, yahut kabili seyrisefer bir 

nehirden ge­mesi, ve yahut umum´ eml©kten olmak itibarile umuma 

k¿ĸade bulunan bir binanēn bir salonuna girmesi çumum´ m¿talea 

salonlarē, nik©h salonlarē gibiè. 

Bazan eĸhasē hususiye umum´ eml©ki sureti hususiyede istimal 

ederler. Fakat bu takdirde idarenin muayyen bir m¿dahalesine 

maruzdurlar ki bu ĸekle eml©ki umumiyenin muvakkat bir surette iĸgali 

tesmiye edilmektedir. çArabalarēn sokaklarda durmasē ve yahut 

kahvelerin caddeye iskemle koymasē gibi.è 

Burada biz yalnēz birinci kategoriden bahsedip eml©ki umumiyenin 

muvakkat bir surette iĸgalinden ileride bahsedeceĵiz. 
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Eşhası hususiyenin umumî emlâk üzerindeki 

salâhiyetlerinin hududu 

 

Prensip itibarile kabul edilmiĸtir ki: Eĸhasē hususiye umum´ 

eml©kin ve­hi tahsislerine tekab¿l eden istifadeyi kanunda bu bapta 

sarahat olmasa bile elde ederler. 

Mesel© bir yoldan ge­mek suretile istifade etmek, deniz kenarēnda 

banyo etmek ye saire gibi. 

ķu halde kaziyenin aksi ĸu ĸekilde tesbit edilebilir. Eĸhasē hususiye 

ve­hi tahsis hil©fēnda umum´ eml©kten istifade edemezler. 

Ve hatta ve­hi tahsise tamamile tevafuk etmiyen bir ĸekilde 

m¿saadei mahsusa istimal etmeksizin bunlarē istimal edemezler Mesel© 

bir pl©jdan kum alamazlar. Bir belediye dairesinin salonunun bir emri 

hayra konser vermek i­in tahsis edemezler. 

ķunlarē da il©ve etmek l©zēmdēr ki: 

1 ð Eĸhasē salise umum´ eml©kten ve­hi tahsis dairesinde 

istifade ederler. Ve diĵer eĸhasē salisenin de bu ĸekil altēnda buralardan 

istifade etmelerine m©ni olamazlar. ķekli istifade muhtelif kanun ve 

nizamlarda tasrih ve tesbit edilmiĸtir. Mesel© karada, denizde, havada 

seyrisefer nizamnameleri mevcuttur. 

2 ð Eĸhasē salisenin umum´ eml©kten istifade edebilmeleri, 

ancak bu hususta mevcut kavanin ve nizamata mutavaat etmekle 

m¿mk¿nd¿r. 
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3 ð Eĸhasē salise umum´ eml©ki istimal ve bunlardan istifade 

ederken bunlarēn kēymetlerine noksan getirmemelidir. Bu hususta yine 

bir takēm kanunlar m¿dahale etmektedir. 

4 ð Eĸhasē salisenin umum´ eml©kten husus´ mahiyette olmēyan 

istifade ve istimalleri meccanidir. Pek tabi´ olarak da istisnasē vardēr. 

Mesel© umum´ eml©kin tekab¿l ettiĵi hidemat meccanen ifa edilmiyorsa 

tabi´ bunlardan istifadede meccan´ olamaz. 

Nitekim m¿ruriyeye t©bi olan kºpr¿ler bu meyandadēr. 

Demiryollardan istifade bir ¿crete m¿tevakkēftēr. Bazē m¿zelerin 

duhuliyesi vardēr. Fak¿ltelerdeki konferanslar ancak husus´ bir resim 

tediye eden talebelere mahsustur. 

 

Umumî kara yollarile kabili seyrüsefer 

yolların canibdarlarının vaziyeti 

 

Umum´ kara yollarile kabili seyrisefer yollarēn canibedarlarēnēn 

vaziyetleri itibarile bu yollardan istifade haklarē diĵer eĸhasē saliseden 

daha ĸ¿mull¿d¿r. Ve bu caniptarlarēn bu yollarda evlerine methal a­mak 

hakkē, nazar hakkē ve kanalizasyon yapmak hakkē vardēr. Bu nimetlere 

karĸē bilmukabele bazē k¿lfetleri de vardēr. 

Ķstikamet pl©nēna mutavaat ve inĸa ruhsatnamesi almak 

mecburiyetlerinden baĸka diĵer bir takēm vecibeleri de vardēr. Nitekim 

­ukur ve hendeklerin tathirinden husule gelen topraklar ile yollarda 

terak¿m eden sularē almak veya kaldērtmak mecburiyetindedirler. Hatta 

bir nizamname ile yollara aĵa­ dikmek mecburiyeti tahmil edilebilir. 
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Cadde ve sokaklarda ikamet edenler troitvarlarēn kaldērēmlanmasēnē 

ve evlerin numaralandērēlmasēnē temin etmelidir. 

Kabili seyrisefer nehir kenarēnda oturanlar ise yedek ­ekme topraĵē 

olmak ¿zere hayvanlar i­in yedi bu­uk metroluk ve insanlar i­in ¿­ 

bu­uk metroluk bir saha bērakmak mecburiyetindedirler. Hatta gemilerin 

tahmil ve tahliyelerini temin i­in kºpr¿ olarak uzatacaklarē kalaslarē 

kabul etmekle m¿kelleftirler. Harp meydanlarē veya istihk©mlara 

canipdar olanlar muayyen bir mēntaka dahilinde inĸaat yapmaktan 

menedilmiĸlerdir. 

 

Eşhası hususiyenin umumî emlâk üzerindeki 

salâhiyetlerinin vasfı hukukîsi 

 

Eĸhasē hususiyenin ve bilhassa eml©ke canibdar olanlarēn umum´ 

eml©k ¿zerindeki bazē sal©hiyetlerinden bahsedilmektedir. Bºyle bir ĸey 

katôiyyen mevzuu bahis deĵildir. Bu gibi umum´ eml©k muayyen ©mme 

hizmetlerine tahsis edilmiĸ olmalarē itibarile buralara canibdar olanlar da 

her vatandaĸēn ©mme hizmetlerinden istifade ettiĵi misill¿ menfaattar 

olurlar. Caniptar olanlarēn istifadeleri diĵerlerinden ne eksik ve ne de 

fazladēr. 

Amme hizmetine ve yahut ©mmenin istimaline tahsis edilmiĸ olan 

umum´ eml©k ¿zerindeki eĸhasē salisenin hukuku ayniyeden çreelè dir. 

Bunlar yalnēz kanun´ vaziyetlerinden: istifade ederler. 
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Ve binaenaleyh sokak ve caddelerin sēnēflarē tebedd¿l etmekle 

buralara canibdar olanlarēn zayi ettikleri methal a­mak haklarēndan, 

nazar haklarēndan ve kanalizasyon haklarēndan dolayē idareten tazminat 

istemeĵe haklarē yoktur. Zira bu haklar hukuku ayniyeden çreelè dir. 

Maahaza bu haklarē zayi olanlar baĸka ĸekilde tazminat almaktadērlar. 

Sokak ve caddelerin sēnēflarēnēn tebedd¿l¿ ekseriya hidematē umumiyei 

nafia ameliyeleri neticelerindendir. Binaenaleyh bu haklarēn ziyaē, bu 

ameliyelerden ileri gelmiĸtir nazariyesi h©kim olduĵundan bu noktadan 

tazminat talep edilebilmektedir. 

 

Emlâki umumiye üzerindeki vaziyetlerini 

muhafaza etmek için eşhası salisenin haiz 

oldukları hukukî vesait 

 

Eĸhasē salisenin eml©ki umumiye ¿zerinde hi­ bir haklarē olmadēĵē 

halde vaziyetleri tehdit eylediĵi zaman muhafaza etmek i­in b¿sb¿t¿n 

sil©hsēz deĵillerdir. 

Nitekim 1 - Kanun´ olmēyan bir karar karĸēsēnda kaldēklarē zaman 

vazifei muayyenei kanuniyeyi tecav¿zden dolayē bu kararlarēn iptalini 

talep etmek hakkē. 

2 ð Eml©ki umumiyenin yani sokak ve caddelerin fena ĸekilde 

antrityeni, bunlara husus´ bir takēm zararlar tevlit ediyorsa ĸahsē 

h¿kminin mesôuliyetini mevzzuu bahsederler. 

3 ð Diĵer eĸhasē salisenin bu umum´ eml©k ¿zerindeki tarzē 

hareketleri canipdarlara. zarar ika ettiĵi takdirde bu zararlarēn tazminini 

talep etmek haklarē vardēr. 

 

 

 

Ķdare ð 12 
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Emlâki umumiyenin istimalinde eşhası 

salisenin der’uhte ettikleri 

vecibelerin müeyyidesi 

 

Bilmukabele devlette umum´ eml©kin, yollarēn tarzē istimalinde 

bunlara m¿teallik kanun ve nizamlara riayet etmiyenler hakkēnda 

m¿cehhezdir. Bunlar hakkēnda turuku umumiyeye karĸē irtik©p olunan 

c¿r¿mler kanunu tatbik edilmektedir. 

Umum´ yollarda m¿rur ve ubur zabētasēna muhalif hareket edenler 

ile umum´ yollarēn muhafazasēna taall¾k eden mesôeleler mahakimi 

umumiyede diĵerleri ise mahakimi idariyede r¿yet olunur. 

Umum´ yollarēn kēymetlerine iras edilen zararlar m¿tecasirleri 

tarafēndan tazmin ettirilir. 

 

Umumî emlâkin işgali 

 

İşgalin umumî vasıfları: 

Bazē m¿elliflere gºre eĸhasē hususiyenin umum´ eml©k ¿zerinde, 

idarenin bunlar lehine vaki olan m¿dahalelerine binaen, bazē husus´ hak 

ve sal©hiyetleri olmadēĵē faraziyesi mevcuttur, iĸgalin bir ĸahsē salis 

tarafēndan yapēlmasē, iĸgal keyfiyetinin umum´ eml©ke sari olmasē, 

iĸgalin daim´ olmasē, iĸgalin husus´ mahiyette olmasē ve m¿ddetinin 

olduk­a uzun olmasē mevzuu bahsolmaktadēr. 
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Tabi´ iĸgal idarenin m¿saadesile olabilir. 

Bu m¿saadelere turuku umumiyeyi iĸgal ruhsatnamesi denir. ķayet 

bu ruhsatnameden istifade eden ĸahēs l©alettayin bir ĸahsē salis ise, eĵer 

bu ruhsatnameden istifade edecek ĸahēs, hidematē umumiyei nafia 

imtiyazcēsē ise, yani hidematē umumiyei nafia imtiyazēnē alan ise bu 

ruhsatnameye imtiyaz denir. 

Bu ruhsatnamelerden istifade edenin bilmukabele idareye muayyen 

bir mebl©ĵ vermesi tabiidir. 

 

İşgalin muhtelif şekilleri 

 

Bu hususta bir tefrik yapmak l©zēmdēr. Bazen umum´ eml©kin ve­hi 

tesisine hem mutabēk ve hem de uygundur. 

Tabiri aharle umum´ eml©k bu iĸe ve bu tesisata uygun bir ­arĸēda 

satēĸ yapmak ¿zere hazērlanan mahaller bu taktirde idare bunlarē iĸgal 

ettirmek i­in tevakkuf veya iĸgal ruhsatnamesi verir. Bazen de umum´ 

eml©kin ve­hi tahsisinde hem mutabēk ve hem uygun olarak ihzar edilen 

tesisat hidematē umumiyei nafianēn bir neticesi olabilir. Bu takdirde 

umum´ eml©kte imtiyaz mevzuu bahistir. 

Bazen tesisat umum´ eml©kin ve­hi tahsisine yalnēz uygun olabilir. 

Yani umum´ eml©k bu iĸ i­in yapēlmadēĵē halde ve­hi tesise uygun 

tesisat yapēlabilir. Nitekim umum´ yollar ¿zerinde tesis edilen kahve ve 

balkonlarēnda olduĵu gibi, bu ĸekilde idare bir ¿cret mukabilinde 

muvakkat iĸgal ruhsatnamesi vermektedir. Maahaza bunlarē ayrē ayrē 

tetkik etmek l©zēmdēr. 
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Tevekkuf ruhsatnamesi 

 

Bu husus i­in ihzar edilmiĸ olan umum´ eml©k ¿zerindeki muayyen 

bir ĸahsē salisin muayyen bir ĸekilde, muayyen bir zaman i­in ve sureti 

hususiyede tevakkufuna m¿saade etmekle m¿dahale etmektedir. 

Maahaza hakikatte bu suretle ve bu ĸerait altēnda tevakkuf etmeĵe 

ruhsatname alan ĸahsē salis ile l©alettayin bir ĸahsē salisin tevakkufu 

arasēnda ­ok fark yoktur. 

Her ikisi de umum´ eml©kten ve­hi tahsis dairesinde istifade ve 

istimal etmektedir. Bu iki ĸeklin bir birinden farkē ve hususiyeti 

birindeki tevakkufun daha fazla olmasēdēr. 

Bu farktan ĸu neticeler husule gelmektedir. 

1 ð Kanun ve nizamlar ile tesbit edilen ĸeraite m¿tavaat etmek 

kaydile ĸahsē salisin tevakkuf ruhsatnamesinden istifadeye hakkē 

kanunisi vardēr. Binaenaleyh bu ruhsatnameyi vermek 

reddedilemiyeceĵi gibi bu ruhsatname bil©sebep te istirdat edilemez. 

Bu takdirde kanun ve nizama mugayir olarak istirdat ve ret 

muameleleri vazifei muayyenei kanuniyeyi tecav¿z noktasēndan iptal 

ettirilebilir. Ve tazminat talep edilir. 

2 ð Ķdarenin tevakkuf ruhsatnamesine mukabil ĸahsē salisten 

alacaĵē ¿cret bir resimdir. Resimler hakkēndaki hukuk´ rejime t©bidir. 

Binaenaleyh her sene sal©hiyettar makam tarafēndan tasdik edilmesi 

l©zēmdēr. Ve bu makam her vakit ĸeklini ve miktarēnē tadil edebilir. Tarzē 

cibayet, iltizam suretile verilebilir. B¿y¿k ĸehirlerde olduĵu gibi. 
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Bu husustaki ihtil©flar devletlerin mevzuatēna gºre ait olduĵu 

mahakimde r¿yet olunur. 

 

Muvakkat işgal ruhsatnamesi 

 

Muvakkat iĸgal ĸeklinde ĸahsē salis umum´ eml©kin vecihi tahsisine 

uygun bir surette bundan istifade eder. Muvakkat iĸgal ruhsatnameleri 

deniz kenarlarēndaki hamamlar ve dalyanlara, kahvelerdeki teraslara, 

gazete kºĸklerine verilir. Muvakkat iĸgal ruhsatnamesi ile tevakkuf 

ruhsatnamesi arasēnda b¿y¿k fark vardēr. 

Muvakkat iĸgalde ĸahsē salis i­in bu ruhsatnameyi almakta bir 

hakkē kanun´ mevzuu bahs olamaz. Bu ruhsatnameyi vermek idare i­in 

bir atēfet ve l¿tuf mesôelesidir. Arzu ederse verir, isterse ruhsatnameyi 

vermeĵi reddeder. 

Ruhsatnameyi verdiĵi takdirde ve­hi tahsisine uygun olmasē ĸarttēr. 

ķu halde aĸaĵēdaki neticeler husule gelir: 

1 ð Ķdare muvakkat iĸgal ruhsatnamesi vermekte tamamile 

serbesttir. (Oryo) nun iĸaret ettiĵi gibi mademki eml©ki umumiye 

¿zerindeki idarenin tasarrufu menafii ©mme m¿l©hazasile mukayyettir. 

Prensip itibarile bu husustaki m¿racaat ve talepler ancak ©mme 

hizmetlerinin faideleri noktasēndan ve sebebinden reddedilebilir. Yani 

ĸayet umum´ eml©kin muvakkat iĸgali istifadei ©mme m¿l©hazasēna 

m¿nafi olduĵu takdirde bu m¿racaat ve talepler reddedilmelidir. ķu 

halde bu tasarruflar aleyhinde sal©hiyeti maksat hil©fēna istimalden 

dolayē bir Ķdar´ dava ikame etmek imk©nē vardēr. 
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2 ð Muvakkat iĸgal ruhsatnamesi muvakkattir. Yani sal©hiyettar 

makam her vakit i­in bu ruhsatnameyi istirdada hakkē vardēr 

Fakat bu istirdat kararēnēn da yukarda izah edildiĵi ve­hile istifadei 

©mme m¿l©hazasēna ibtina etmesi ĸarttēr. 

Pek tabi´ olarak istirdat hi­ bir tazminat talebini inta­ etmez. 

3 ð Muvakkat iĸgal ruhsatnamesi dolayēsile ĸahsē salisten alēnan 

mebl©ĵ bir resim mahiyetinde deĵildir. Belki bir kira bedelidir. Ve bu 

husustaki ahk©ma t©bidir. ¦cretin miktarē tarafeynin rizasē ile taayy¿n 

ve tebedd¿l eder. 

 

Umumî emlâkin işgal imtiyazları 

 

Umum´ eml©kin iĸgal imtiyazlarē h©disesinde bir muayyen ©mme 

hizmetinin ifasē i­in umum´ eml©k ¿zerinde imtiyaz alanēn bazē tesisat 

meydana getirmesine m¿saade edilir. 

ķimendifer kumpanyalarēnēn umum´ yollar ¿zerinde tesisat yapmasē 

su, gaz, elektrik ve kanalizasyon ĸirketlerinin umum´ yollar altēnda bir 

©mme hizmetini ifa i­in tesisat meydana getirmesi gibi. 

Amme hizmetinin ihtiyacēnē tatmin eden tesisat tabi´ husus´ bir 

takēm ĸerait altēnda yapēlēr. 
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Kabristan imtiyazları 

 

Kabristanlarēn ekserisine komm¿nler sahipdirler. Tahsislerine 

nazaran bunlar umum´ eml©k olarak tel©kki edilmelidir. 

Buralara defnedilen emvata hi­ olmazsa beĸ sene h¿rmet etmelidir. 

Bu m¿ddetin kēsalēĵēndan dolayē bazē eĸhasē salise kabristan imtiyazlarē 

almaktadērlar. Bu imtiyazlar bazen 20,bazen 50,bazen 100 sene ve bazen 

de daim´ olarak verilir. Fakat b¿t¿n bu ĸekillerde umum´ eml©kin iĸgali 

imtiyazē mefhumu mevcuttur. Hatta daim´ olan kabristan imtiyazlarēnda 

bile umum´ eml©kin iĸgali mevzuu bahistir. 

Kabristanlarēn nakli h©diselerinde imtiyazdan istifade eden ĸahs´ 

hukukunun baĸka arazi ¿zerinde tesis edilmiĸ olan yeni kabristanlara 

nakl olunduĵunu gºr¿r. 

Ķmtiyaz m¿ddetinin hitamēnda bu kabristanlar komm¿nlere intikal 

eder. 

Kabristanlar dahilinde ºl¿lerin aileleri tarafēndan tesis edilen inĸaat 

bunlarēn emvali hususiyelerinden maduttur. 

 

Emlâki hususiyettin nehçi hukukîsi 

 

Devletin, vil©yetin, komm¿n¿n ve m¿essesatē umumiyenin eml©ki 

hususiyesi vardēr. 
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Devletin emlâki hususiyesi 

 

Devletin eml©ki hususiyesi nelerden ibarettir. Eml©ki umumiyeden 

olmēyan ve devlete ait bulunan diĵer b¿t¿n emval devletin eml©ki 

hususiyesindendir. Her nevi eml©ki hususiyeye tesad¿f edilir. Mesel© 

inĸa edilmiĸ binalar inĸaat bulunmēyan gayrimenkuller, ormanlar, ziraat 

­ift­ileri, sēna´ m¿esseseler, arazi ve menkul eĸyalar gibi hatta ticar´ 

ĸirketler hisseleri bile mevcuttur. Esasen menafii umumiyeye 

m¿esseselerine devleti iĸtirak ettirmek temay¿l¿ de mevcuttur. 

Buralardan elde edilen varidat b¿t­eye ithal edilmekle diĵer ©mme 

hizmetlerinin ifasēna yardēm eder. Devlet eml©ki hususiyesi, devlete 

bazen varidat temin etmekte ise de bunlarē iĸletmek ve bunlardan vergi 

noktasēndan istifade etmek i­in satmak daha faideli olduĵundan son 

zamanlarda bu bapta b¿y¿k bir temay¿l vardēr. 

 

Bir mülkün emlâki hususiye meyanına 

ithâl şekilleri 

 

Bir m¿lk¿n devlet eml©ki hususiyesi meyanēna ithal edilebilmesi 

i­in bir takēm ĸekiller mevcuttur. 

1 ð Muayyen bir mebl©ĵ mukabilinde satēn alēnmakla 

2 ð Bir ĸahsē salisin eml©kile m¿badele. 

3 ð Meccanen elde etmekle. 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

621 
 

 ································································································  
 

 
4 ð Eml©ki umumiyeden olan bir malē eml©ki hususiye 

meyanēna ithal etmekle. 

Bu sonuncu ĸekil hakkēnda izahata l¿zum yoktur. Bu doĵrudan 

doĵruya her memleketin kendi kanunlarēna gºre ya kanun veya nizam 

ile yapēlēr. 

Satın alınmak şekli 

 

Gerek menkul ve gerek gayrimenkul satēn alēnmak surenle devlet 

eml©ki hususiyesi meyanēna ithal edilebilir. Menkul¿n satēn alēnmasē 

ĸekili her memleketin kanunu ile tesbit olunur. Ekseriya m¿nakaĸa usul¿ 

ile satēn alēnēr. Gayrimenkul¿n satēn alēnmasē ĸekline gelince bu da 

ekseriya pazarlēk veya istiml©k usullerde olur. 

 

Mübadele şekli 

 

M¿badele ĸekli ancak gayrimenkuller i­in varittir. Gayrimenkul¿n 

ehemmiyetine gºre bazen kanun ile ve bazen de Maliye Vekilinin 

muvafakati ve ķ¾rayi Devletin tasdiki ile iradei milliye ile m¿badele 

yapēlēr. 

 

Meccanen alman şekli 

 

H¿k¾metin meccanen elde ettiĵi ĸekiller muhteliftir. 
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1 ð Hibe ve vasiyet tarikile h¿k¿met meccanen elde edebilir. 

Kabul i­in iradei milliye l©zēmdēr. Hibe ve vasiyet edenin ailesi hibe ve 

vasiyete muterizse bu takdirde kabul kararē ķ¾rayi Devletin tetkik ve 

tasvibine arzedilmelidir. 

2 ð Mahl¾liyet iktisap eden emvali h¿k¿met meccanen elde 

edebilir. Hastanelere, dar¿lacezelere, mal¾lin sandēklarēna ve teka¿t 

sandēklarēna hibe edilen emval bundan m¿stesnadēr. 

Mahl¾l emvale hakik´ bir varis sēfatile devletin m¿dahale etmesi 

l¿zumuna ķ¾rayi Devlet ve mahkemei temyiz i­tihatlarē m¿ttefiktir. 

3 ð Sahipsiz emvale, sahipleri mal¾m olmēyan emvale ve bir 

zamandanberi metruk emvale temell¿k etmektedir. ķekli temell¿k her 

memleketin kendi kanunlarile tayin ve tesbit edilmiĸtir. Menkul emvali 

de devlet istishap etmektedir. Mesel© mahkemeler kalemlerinde, 

dar¿l©cezelerde bērakēlan eĸya, m¿zelerde bērakēlan resim kopyalarē, 

posta havaleleri, tasarruf sandēklarēna bērakēlēp aranēlmēyan mebaliĵ. 

Bunlar hakkēnda kanun´ m¿ruru zaman kaideleri merôidir. 

4 ð Devlet nihayet hukuku umumiyei d¿vel ahk©mēna tebean 

harp zamanēnda kara, deniz ve havaya ait d¿ĸman devlet eml©kine 

vaziyet neticesinde temell¿k etmektedir. 

 

Bir mülkün emlâki Hususiye meyanından 

Çıkartılması şekilleri 

 

Bir m¿lk¿n devlet eml©ki hususiyesi meyanēndan ­ēkartēlmasē 

ĸekilleri muhteliftir. 
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1 ð Ąmme hidematēna ve ©mme istimaline tahsis edilmek ¿zere 

devlet umum´ eml©ki arasēna girmekle eml©ki hususiye meyanēndan 

­ēkar. 

2 ð M¿badele ĸekli de mevzuu bahsolabilir. 

3 ð Satēlmak ve m¿ruru zamana uĵramakla da eml©ki hususiye 

meyanēndan ­ēkar. Satēlmak ve m¿ruru zamana uĵramak ĸekilleri her 

memleketin kendi kanununa gºre deĵiĸir ve bir ­ok ĸekilleri vardēr. 

Bunlar meyanēnda en ziyade m¿stamel olan ĸekil doĵrudan doĵruya 

satēĸ ve imtiyazdēr. 

 

Devlete ait emlâkin satılması 

 

Devlete ait eml©kin satēlmasē hususunda muhtelif noktalar nazari 

dikkate alēnmalēdēr. 

1 ð Satmaĵa karar veren makam daima ayni deĵildir. Kēymeti 

y¿ksek olan eml©k ancak parl©mentonun kararile satēlabilir. Mesel© mill´ 

ormanlar, adalar, m¿stahkem mevaki ve sahil muhafaza, aĵēr toplarē da 

bu kabildendir. Devlete ait olan diĵer eml©k reisicumhurun tasdiki ile 

satēlabilir. 

2 ð Gayrimenkul i­in eml©ki milliye m¿d¿r¿n¿n muvafakatile 

vali satēĸ yapabilir. Menkul i­in valinin satēĸ yapabilmesi varidat 

m¿d¿r¿n¿n muvafakati k©fidir. Bu satēĸlar evvel© kēymeti tahmin, 

saniyen il©nat ve salisen m¿zayede usul¿n¿n tatbiki ile tahakkuk ettirilir. 

3 ð Satēĸ herkes i­in a­ēktēr. Fakat kanunen ve nizamen tesbit 

edilen hususatta caniptarlarēn ve ĸufôa sahiplerinin hakkē r¿­hanlarē 

vardēr. Mesel© tasnif harici kalmēĸ yollar, harp dolayēsile istil© gºrm¿ĸ 

arazi.  
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4 Bu satēĸlardaki ihtil©flar vil©yet meclisi idarelerinde hal ve 

fasledilir. Bu da her memleketin kendi mevzuatēna gºre deĵiĸir . 

 

İmtiyaz suretile emlakin satılması 

 

Emvalin cins ve nevôi ve hususiyeti ve hatta az veya ­ok surette 

meccani olmaĵa m¿temayil olmak sebepleri bu satēĸlarē m¿teamil olan 

kaidelerden inhiraf ettirmektedir. 

Bu kategoriye dahil olanlar ĸunlardēr: 

1 ð Denizlerin med ve cezirlerinden meydana ­ēkan arazinin 

imtiyazlarē: ademi ifasē imtiyazē alēnan hukukunun iskatēna sebebiyet 

verir. 

2 ð Denizden rēhtēm atma veya nehirlere bent yapma 

imtiyazlarē: 

Bu imtiyazda iki cihet vardēr. Birisi med ve cezirlerin husule 

gelmemesi i­in rēhtēm atma keyfiyeti ve Ķkincisi de rēhtēmlarēn 

inĸasēndan sonra meydana ­ēkan arazinin satēlmasē. 

Buralar, imtiyaz alanēn derhal malē olamaz. Temell¿k edebilmesi 

bu arazinin med ve cezirden m¿teessir olmamasē kaydile mukayyettir. 

Bu imtiyaz m¿zayede suretile yapēlēr. Pazarlēk usul¿n¿ tatbik eden 

devletler de vardēr. 

3 ð Bataklēklarēn imtiyazlarē: 

Bunlar hakik´ satēĸlardēr. Mutat ve muayyen formalitelerin ifasile 

olur. 

Bunlarēn imtiyazē bazē ĸerait altēnda verilir. ķeraitin 
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4 ð Devletin eml©kine ait mebaninin meccanen imtiyazlarē : 

Bu mebaninin hakkē tasarrufunun hukuku ©mme eĸhasē 

h¿kmiyesinden birine intikal demektir ki bu da ancak antrityen ve 

g¿zelleĸtirme ĸartlarēile olur. Mesel© m¿zelerin resm´ bir daireden diĵer 

bir resm´ daireye meccanen devredilmesi. 

(M¿stemlekelerde devlete ait arazinin imtiyazlarē) : 

Devlete ait m¿stemleke arazinin kēymetlendirilmesi i­in çyani 

iĸledilecek bir hale ifraĵē i­inè imtiyazē verilir. Ekseriyetle meccanen 

verilir. Fakat imtiyaz alēnan tasarruf edebilmesi i­in taahh¿t ettiĵi 

vecibelerin k©ffesinin ifa edilmiĸ olmasē ĸarttēr. Bu ĸekilde hatērda 

tutulmasē l©zēm gelen m¿him nokta: M¿stemlekecilik iĸlerinde devlete 

ait olan umum´ ve husus´ eml©kten kolayca azam´ istifade temin etmeĵi 

elde etmek. 

 

Hususî emlâkin idaresi 

 

Husus´ eml©kin hukuken idaresi mevzuu bahistir. Birincisi vali 

tarafēndan yapēlēr. Fakat son zamanlarda bu eml©kin idaresine 

m¿tehassēs memurlar da iĸtirak etmektedirler. 

Ķktisaden idaresine gelince: Bunlar eml©ki milliye m¿diriyetleri 

tarafēndan ve yahut al©kadar m¿d¿rler tarafēndan idare olunurlar. 

Nitekim sular m¿d¿r¿ sularē, orman m¿d¿r¿ ormanlarē ve saire. 
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Umumî emlâkin icarı 

 

Tahsis edilmemiĸ olan eml©k icar edilir. Bunlarla birinci derecede 

maliye vek©leti meĸgul olur. Bu husustaki mal´ ve hukuk´ ĸerait bu 

vek©let tarafēndan tesbit olunur. Ķcar ekseriyetle m¿zayede suretile 

yapēlēr. Bazan anlaĸma tarikile azam´ 18 sene i­inde kiraya verilebilir. 

Bu takdirde eml©k m¿d¿r¿n¿n noktai nazarē alēnēr. Ve maliye vekili akti 

tasdik etmelidir. 

Ķcar ĸeklinde 18 seneden fazla bir m¿ddet i­in m¿stemlekede arazi 

icar imtiyazē verilir. Bu da gene sērf m¿stemleke iĸini bir an evvel inta­ 

etmek i­indir. 

Vilâyet emlâki hususiyesi 

 

Vilâyet emlâki hususiyesinin teşekkülü tarzı: Vil©yet eml©ki 

hususiyesi atideki tarzda teĸekk¿l eder: 

1 ð Vil©yet meclisi umumisinin kararē ¿zerine bedel 

mukabilinde satēn alēnan eml©k satēn alma keyfiyetinin tekmili i­in 

bu kararlarēn vali tarafēndan tasdiki ĸarttēr. Menkul¿n satēn almasē 

pazarlēk veya m¿nakaĸa usul¿ ile olur. 

2 ðHibe ve vasiyetlerde meccan´ bir ĸekilde elde edilen eml©k 

bu eml©kin muvakkaten kabul¿ne vali ve katô´ ĸekilde kabul¿ne meclisi 

umumii vil©yet karar verir. Meclisi umum´ bu hibe ve vasiyetleri 

reddetmeĵe sal©hiyettardēr. 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

627 
 

 ································································································  
 

 
Yalnēz meclisi umum´ hibe ve vasiyet edenin varisleri ile anlaĸmēĸ 

ise kabul etme keyfiyeti iradei milliye ile olacaktēr. 

3 ð M¿badeleden. 

4 ð Hidematē ©mmeye veya istimali ©mmeye tahsis edilmiĸken 

bil©hare tahsis keyfiyeti refedilen eml©kten. 

 

Vilâyet emlâki hususiyesi nelerden ibarettir 

 

1919 tarihli kanun vil©yetlere ĸehir haricinde arazi ve eml©k satēn 

almaya m¿saade etmiĸtir. Bu arazi taksim edildikten sonra bunlar hi­ bir 

k©r temin etmemek kaydile amelelere ve serveti az olan ailelere - sērf 

eml©k sahibi olabilmek i­in - satēlacaktēr. Bu muameleleri bu ĸekilde ifa 

edebilmek i­in ziraat bankalarē vil©yetlere avans verirler. Ve hatta 

istikamet harita ve pl©nlarē makamē aidine tasvip ettirilmeksizin taksim 

etmek ¿zere arazi olan gruplardan vil©yete istiml©k suretile intikal eden 

arazinin yukarēdaki ĸerait altēnda tekrar satēlmak ¿zere vil©yetler 

tarafēndan satēn alēnmasē caizdir. Bu da sērf amelelere ve fakir ailelere 

k¿­¿k arsalar tedarik ettirmek gayesile yapēlēr. 

 

Vilâyet emlâki hususiyesinin 

elden çıkması 

 

Vil©yet eml©ki hususiyesinin elden ­ēkmasē bunlarēn muayyen bir 

hidematē ©mmeye veya istimali ©mmeye tahsisi ile ve yahut ta m¿badele 

ĸekli ile olur. Diĵer taraftan vil©yet 
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eml©ki hususiyesi satēlabilir. Ve m¿ruru zamana uĵrēyabilir. Bu 

mesôelelere vil©yet meclisi umumisi karar verir. Maahaza bir ormanēn 

satēlmasē i­in bir kanun l©zēmdēr. 

ķehir haricinde amelelere ve serveti az olan ailelere satmak ¿zere 

satēn alman araziye gelince bunlarēn tekrar satēĸēnda satēn alacaklarēn 

ahl©kiyeti, ­ocuklarēnēn adedi ve bunlarēn mal´ vaziyetleri nazarē dikkate 

alēnēr. Bu talepler vil©yet enc¿menleri tarafēndan tetkik edilir. 

Bu satēĸlar ekseriyetle taksit ile yapēlmaktadēr. 

 

Vilâyet emlâki hususiyesinin idaresi 

 

Vil©yet eml©ki hususiyesinin idaresi vali ve vil©yet meclisi 

umumisi tarafēndan yapēlēr. Bunlarēn idarelerinde m¿tehassis zevatēn 

noktai nazarlarēnē almak mecburiyetindedirler. Mesel© orman mesailinde 

olduĵu gibi. Vil©yet eml©ki hususiyesi meclisi umum´ tarafēndan icar 

edilir. 

 

Komün emlâki hususiyesi 

 

Kom¿n eml©ki hususiyesinin teĸekk¿l tarzē: Vil©yet eml©ki 

hususiyesinin teĸekk¿l tarzē komm¿n i­in de varittir. Binaenaleyh 

komm¿nde umum´ eml©kteki tahsis keyfiyetinin refôi ĸeklinde, 

meccanen istishap ĸeklinde, bedelini vererek temell¿k ĸeklile ve 

m¿badele ĸekli ile eml©ki hususiye elde edebilir. 
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Bedeli verilmek suretile satēn alēnan eml©ke komm¿n meclisi karar 

verir. Gayrimenkul ve istikraz gibi fevkal©de menbadan verilecek 

tahsisat ile alēnacak emvalin satēn alēnma keyfiyetinde vali tarafēndan 

tasdike ihtiya­ hasēl olur. 

Hibe ve vasiyet suretile meccanen elde edilecek eml©ke komm¿n 

meclisi karar verir. Yalnēz komm¿n meclisi hibe ve vasiyet edenin ailesi 

ile uzlaĸmēĸsa bu bapta mesôeleyi ķ¾rayi Devletin tetkik ve iradei 

milliyenin tasdik etmesi ĸarttēr. 

Komm¿n meclisi hibe ve vasiyeti reddetmekte muhtardēr. Yalnēz 

vali mesôelenin ikinci defa komm¿n meclisinde tetkikini talep edebilir. 

 

Komün emlâkinin elden çıkarılması 

 

Vil©yet eml©kinin elden ­ēkmasē i­in mevcut sebepler komm¿n 

eml©kinin de elden ­ēkmasēnē ihzar eden sebeplerdir. Umum´ eml©k 

meyanēna girmesi, m¿badele, m¿ruru zaman ve satmalar komm¿n 

eml©kinin elden ­ēkmasēnē inta­ eder satma hususuna komm¿n meclisi 

karar verir. Yalnēz ormanlarēn satēlmasē i­in iradei milliye l©zēmdēr. 

Yalnēz komm¿nlerde bir hususiyet vardēr ki hatērda tutmak l©zēmdēr. 

Amme hizmetine ve ©mme istimaline yaramēyan menkul ve 

gayrimenkul komm¿n eml©ki haciz kararē almēĸ olan bir alacaklē 

tarafēndan valinin m¿saadesile sattērēlabilir. 
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Komün emlâki nelerden ibarettir 

 

Vil©yetlerden pek farklē olarak komm¿nlerin pek ­ok eml©ki 

hususiyesi vardēr. Fransaôdaki komm¿n eml©kinin kēymeti ç5è milyar 

frank olarak tahmin edilmektedir. Hibe ve vasiyetler ile bu eml©k 

gittik­e ziyadeleĸmektedir. Bu eml©k meyanēnda tekrar satēlmak ¿zere 

satēn alēnan eml©kte dahildir. Tekrar satēn alman eml©k hakkēndaki 

vil©yetlere tatbik olunan mevzuat komm¿nlere de tatbik edilmektedir. 

1926 tarihindeki kanun ile komm¿n eml©ki hibe ve vasiyetlerden 

baĸka atideki ĸekillerden dolayē da tezay¿t etmektedir. 

1 ð Komm¿nler kanunen temin olunan ĸerait ve usul dahilinde 

bazē sēna´ ve ticar´ m¿esseselere iĸtirak edebilirler. 

Ve yahut ta bu mahiyette tesisat meydana getirebilirler. Ve bunlarē 

reji ĸeklinde idare edebilirler. 

2 ðMenafii umumiyeye h©dim sēna´ ve ticar´ tesisatēn aksiyon ve 

obligasyonlarēnē almak suretile bunlara iĸtirak edebilirler. 

 

Komün emlâkinde yapılması lâzımgelen tefrik 

 

Komm¿n eml©ki hususiyesi ayni ĸekilde idare edilmez. Doĵrudan 

doĵruya komm¿n tarafēndan idare edilen ve hasēlatē tahsil edilen eml©k 

olduĵu gibi komm¿n halkēnēn istima 
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line ve istifadesine terkedilen husus´ eml©k te vardēr. Bunlara 

komm¿n¿n emvali denir.è 

Bunlarē komm¿n¿n umum´ eml©ki ile karēĸtērmamalēdēr. ¢¿nk¿ 

burada umum´ mahiyette ©mme hizmetlerinden birine ve yahut ta 

©mmenin istimaline tahsis edilmiĸ bir eml©k yoktur. 

Belki komm¿n halkēnēn fert gibi eĸhasē salise gibi istifadesine 

bērakēlmēĸ bir vaziyet vardēr. Bu itibarla husus´ ahk©ma t©bidir. 

Bu arazi bazan umum´ komm¿n¿n malē deĵildir. Belki komm¿n¿n 

muayyen bir kēsmēnēn malēdēr.è 

Ve hatta aksine olarak bazan da bu arazi bir ka­ komm¿n¿n kabili 

taksim olmēyan emvalini teĸkil eder. 

 

A. Komünün asıl olan emlâki 

hususiyesinin idaresi 

 

Komm¿n¿n eml©ki hususiyesini Mer ve komm¿n meclisi idare 

ederler. Bu vazifelerinde komm¿nde bulunan ve devlet memurlarēndan 

olan m¿tehassēslar yardēm ederler. Komm¿n¿n reji usulile idare ettiĵi 

tesisatēn ayrē memurlarē, ayrē b¿t­esi vardēr. Fakat Merin ve komm¿n 

meclisinin otoritesi altēnda icrayi faaliyet ederler. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

632 
 

 ································································································  
 

 
B. Komün halkının istifadesine bırakılan 

hususî emlâk 

 

Bu nevi eml©kin menĸei ­ok eskidir. Jermenler zamanēndan beri 

mevcuttur. M¿ĸterek tasarruf esasēna m¿stenittir. Bu nevi eml©kten 

Fransaôda 4-5 milyon hektar mevcuttur. Bu nevi eml©k meyanēnda 

meralar, ormanlar, arazii haliye, hudutlarē gayri muayyen arazi, 

iĸlenmemiĸ arazi ve bataklēklar vardēr. Hatta ĸehir haricindeki sathē 

maillerdeki otlar da bazē ĸerait dahilinde bu nevi emvale dahildir. 

 

Komün halkının istifadelerine bırakılan hususi 

emlâkin iktisadi ve içtimai kıymeti 

 

Bu eml©kin kēymeti hakkēnda ­ok muhtelif noktai nazarlar 

mevcuttur. En ziyade tenkidi mucip olan nokta bu gibi eml©kin ihmal 

edildiĵi ve yahut ta iĸlenmesi usullerinin iptida´ olmasēndan dolayē elde 

edilen istifadenin pek c¿z ´ olmasēdēr. Filhakika bu arazinin kēymeti 

inbatiyesi diĵerlerine nazaran belki zaiftir. Fakat m¿ĸtereki istifadenin 

buralara koyacaĵē s©i ve amelin neticesi her halde ĸahs´ bir faaliyetin 

neticesinden ­ok farklēdēr. Pek samim´ olarak diyelim ki bu noktai 

nazardan dolayē belki bu gibi eml©kin b¿sb¿t¿n satēlmasē daha muvafēk 

deĵil midir. 

Bu noktai nazar m¿dafaa edilmiyecek gibi deĵildir. Fakat ĸurasēnē 

da unutmamalēdēr ki komm¿n¿n bu gibi eml©ki 
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hususiyesi sayesinde komm¿n halkē merôalardan meccanen istifade 

etmektedir. Ve teshin vasētalarēnē meccanen temin etmektedirler. Bu 

suretle komm¿n halkē istihkar edilmiyecek derecede olan muaveneti 

umumiyeden istifade etmektedirler. 

Bu ĸekil idari muaveneti umumiyede ihtiya­ hasēl etmemektedir. 

Zira Ķdar´ muaveneti umumiye m¿nhasēr bir tarz olarak tel©kki 

edilmektedir. ķu ĸekildeki komm¿n halkē; alen´ bir surette servetinin az 

olmasēndan idarenin muavenetini talep etmektedir. Bu ĸeklin az fena bir 

idarenin mahzurlarēnē izale etmek suretile muvazeneyi temin eden cidd´ 

bir muhassenatē vardēr. 

Diĵer taraftan komm¿n halkē bu nevi eml©ke merbutiyet 

hissetmektedirler. 

Ķĸte bu d¿ĸ¿nceler vazii kanunu bu nevi eml©ki taksim etmekten 

menetmektedir. 

 

Komün halkının istimal ve istifadesine 

bırakılan araziden istifade şekli 

 

Kanunen komm¿nde ikamet eden her ĸahsēn buralardan istifadeye 

hakkē vardēr. Daha fazla ve daha husus´ bir mahiyette istimal ancak 

komm¿n meclisinin kararma m¿tevakkēftēr. Ormanlar hakkēnda 

komm¿n meclisi karar veremez. Ormanlardan gerek teshin ve gerek 

inĸaat i­in istifade ĸekli kanunu mahsusunca tesbit edilmiĸtir. Komm¿n 

halkēnēn istimal ve istifadesine bērakēlan araziden istifade ĸeklindeki 

sistem m¿ĸterek intifa ĸeklidir. 
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Arazi hakkēnda taksim edilen par­alarēn muvakkat ve m¿navebe 

suretinde istimalidir. Meyva hakkēnda taksim usul¿ caridir. 

Komm¿n halkēnēn istimal ve istifadesine ve intifama bērakēlan 

yerler hakkēndaki ihtil©flar vil©yet meclisi idaresinde hal ve faslolunur. 

Yalnēz al©kadarlarēn ehliyeti, ikametg©hē, ve t©biiyeti hakkēndaki 

ihtil©flar tabi´ olarak mahakimi umumiyeye aittir. 

 

Komün halkının istimâl ve intifaına 

bırakılan arazinin taksimi 

 

Fransaôda evvelce bu gibi yerler satēlamazdē. Bil©hare vazii kanun 

taksim esasēnē kabul etmiĸtir. Bu ĸeklin mahzuruna binaen vazii kanun 

bu hususta baĸka bir kombinezon kabul etmiĸtir. 

1 ð Bu gibi yerlerin meccanen taksimi memnudur. 

2 ð Bu gibi yerlerden istifade ve intifa hakkēnē haiz olanlara 

bedeli mukabilinde ve taksim suretile satēlabilir. ķu halde buralarēn 

ancak intifa edenlere muayyen b´r bedel ile satēlabilmesi esasē 

mevcuttur. Maahaza bu husus her devletin kendi kanununa gºre deĵiĸir. 

Satēlmak ancak komm¿n meclisinin kararē ve valinin muvafakati ile 

olabilir. 

Vil©yet idare heyeti buralarda ihtil©fē halleder. Komm¿n halkēnēn 

ve intifama bērakēlan bu gibi yerler bazan komm¿n¿n heyeti 

mecmuasēna deĵil bir kēsmēna aittir. Yani   ç è  aittir. 

Bazan bir ka­ komm¿ne ait ç  è 1er vardēr. 
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Müessesatı umumiye emlâki 

 

M¿essesatē umumiye ya bedeli mukabilinde eml©k satēn alabilir. Ve 

yahut ta meccani bir ĸekilde eml©k elde ederler. 

Ancak ĸeraiti atiye dairesinde meccanen eml©k elde edebilirler. 

1 ð Verilecek m¿saadei mahsusa ile bil¾mum umum´ 

m¿esseselerin hibe ve vasiyet kabul etmeĵe hakkē kanunileri vardēr. 

2 ð Hatta bazē m¿essesat miras­ē da olabilir. Nitekim 

hastahanelerde bil©varis vefat edenlere hastahane miras­ē olabilir. 

Teka¿t sandēklarē da bil©varis vefat edenlerin miras­ēlarē olur. 

3 ð Komm¿n umuru hayriye m¿essesatē bil©ruhsat iane 

cemedebilirler. 

 

Müessesatı umumiye emlâkinin idaresi 

 

Gerek teĸekk¿l¿ ve gerek heyeti idarenin sal©hiyeti itibarile 

m¿essesatē umumiye eml©kinin idaresi her m¿essese i­in ayrē ayrēdēr. 

Yalnēz dikkat edilmesi l©zēm gelen bir nokta vardēr ki m¿essesatē 

umumiyenin eml©kini idare edenler bu eml©kin ve­hi tahsisini 

deĵiĸtiremezler. Bunun i­in komm¿n meclisinin kaôrarē valinin tasdiki 

l©zēmdēr. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

636 
 

 ································································································  
 

 
 

Eşhas ve emvalin istishabı ve istimvali 

 

(Eĸhas ve emvalin istishabē hususunda idarenin sal©hiyeti hakkēnda 

mal¾matē umumiye) ©mme hizmetlerinin temini i­in idare ekseriyetle 

eĸhasēn muavenetine arzē ihtiya­ eder. Bazan eml©kine ve emvaline 

muvakkaten vazēyet eder ve bazan da bunlarēn yalnēz menfaatlerinden 

istifade etmek ister. 

Ķdare bazan her arzularēnē rēzayi tarafeyn ile is af ettirir. Bazan da 

bir ­ok ahvalde al©kadarlarēn m¿maniatē nazari dikkate almalēdēr. 

Bu itibarla idarenin elinde cebir ve tazyik sil©hlarē bulunmasē 

tabiidir. Ve ancak bu suretledir ki mukabil tarafla mutabakat hasēl 

olmasē kolaylaĸēr. 

Ķĸte bu sal©hiyet tek©lif suretile vaziyet ile tecelli eder. Ve devlet 

kendine ihtiyacē olanē tedarik edebilir. 

Tek©lif suretile vaziyet muamelesi bazan emvale ve bazan da 

eĸhasa tatbik olunur. 

Tek©lif suretile emvale vaziyet: Emvale tatbik edildiĵi surette 

tek©lif suretile vaziyet muamelesine menafii umumiye i­in istiml©k ve 

istishap ĸekillerinde tesad¿f olunur. 

Birinci ĸekil: Muayyen bir tazminat mukabilinde eĸhasē salise ait 

olan gayrimenkul¿n temell¿k ve tasarrufunu ĸahsē h¿km´ kendine 

terkettirmeĵe icbar eder. 

Ķkinci ĸekil: ķahsē h¿km´ muayyen ahvalde ĸahsē salise ait olan bir 

menkul¿n tasarrufunu ve yahut menkul ve gayri- menkulden istifade ve 

intifa hakkēnē terkettirir. Birincisi ­ok 
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m¿himdir. Maahaza Ķkincisi de tasarruf hakkēnē tahdit ettiĵi i­in olduk­a 

ehemmiyetlidir. 

Tek©lif suretile eĸhasa vaziyet: Sal©hiyettar bir makamēn emri ile 

muayyen bir kadroya dahil olamēyan eĸhasēn hidematē umumiyenin 

ifasēna iĸtirak ettirilmesidir. 

Yalnēz ĸurasēnē da iĸaret etmelidir ki hi­ bir kimsenin muayyen bir 

kanunun ve muayyen bir nizamēn tayin ve tesbit etmediĵi gibi ĸekilde 

ĸahsē h¿kmiye muaveneti temin edilemez. 

ķahit sēfatile cebren mahkemeye getirilen eĸhas ile mahkeme 

tarafēndan re sen tayin edilen avukatlarēn cebren getirilmesi 

h©diselerinden maada tatbikatta tek©lif suretile eĸhasa vaziyet 

muamelesine pek ender tesad¿f edilir. Zira bu h©dise h¿rriyeti ĸahsiyeye 

tecav¿z ve faaliyetlerini tahdit mahiyetinde tel©kki edilmesinden 

mahzuru daidir. 

Ancak pek m¿stesna ahvalde bu ĸekle m¿racaat edilir. çHarp 

zamanēnda, c¿rm¿ meĸhut, dolu ve hareketi arz gibi musibetler halinde 

otoriteye muavenetè tabi´ tek©lif suretile vaziyeti hi­ bir zaman 

muayyen bir zaman i­in askere almakla karēĸtērmamalēdēr ki bundan 

ileride bahsedeceĵiz. 

 

Menafii umumiye için istimlâk 

 

Umum´ mal¾mat ve tarifi ðð Bir gayrimenkul sahibi m¿lk¿n¿n 

tasarrufunu menafii umumiye icabē terketmek mecburiyetinde kaldēĵē 

takdirde menafii umumiye namēna istiml©k varittir denir. 
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Menafii umumiye için istimlâk kanunun 

geçirdiği safahat 

 

Ķstiml©k mesailinde mevzuu bahsolan menfaatler ð Evvel© 

gayrimenkul sahiplerinin menfaatleri vardēr ki ihmal edilemez. Zira 

Fransa hukuku ©mmesinde hakkē tasarruf mukaddes ve her t¿rl¿ 

tecav¿zden masun addedilir. Hakkē tasarruf haklarēn en esaslēsēdēr. 

Gayrimenkul servetin en m¿himmi ve en emini olarak tel©kki 

edilmiĸtir. Bu itibarla istiml©kin ancak kanunen muayyen ĸerait 

dahilinde m¿dahale etmek suretile hakkē tasarrufu takyit etmesi ve 

tasarruf intikalin bir ­ok teminat ile kuĸatēlmēĸ olmasē elzemdir, istiml©k 

i­in tediye edilecek tazminat derhal verilmeli ve bu tazminat hakik´ bir 

surette iras edilen zararē tel©fi etmelidir. 

Hakkē tasarruf sahibinin bu mukaddes haklarēna mukabil idarenin 

daha doĵrusu ©mmenin de hakkē ve menfaati vardēr. Bu itibarla da 

idarenin istiml©k hakkē kolayca istimal edilmelidir. Bu noktadan 

istiml©k muamelesi s¿rôatle ikmal edilmeli ve bu husustaki masraf ­ok 

fazla olmamalēdēr. 

Bu m¿tekabil haklarēn adalet dairesinde tevzini i­in vazii kanun 

b¿y¿k bir kiyaset ve dirayet gºstermiĸtir. Ve gºsterilmelidir. 

Bu husustaki kanunlar belki ĸimdiye kadar eĸhasē salisenin 

hukukunu daha ziyade kollardē fakat son zamanlarda Avrupa vazii 

kanunlarē istiml©k edenleri bilhassa mal´ m¿l©hazalara mebni daha 

ziyade himaye eder gºr¿n¿r bir temay¿lde bulunmaktadērlar. 
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En eski devirlerde istimlâk sistemi 

 

Bug¿nk¿ istiml©k zihniyeti hukuku ©mme eĸhasē h¿kmiyesine bir 

gayrimenkul¿n cebr´ satēĸē ĸeklindedir. Halbuki eski devirde bu noktai 

nazar yoktu. Nazariyatta kral topraĵēnēn h©kimi idi. Kral topraĵēnēn 

gayri mesôul ve hudutsuz sahibi idi. Binaenaleyh eĸhasē salisenin tahtē 

tasarrufunda olan bir m¿lke ihtiyacē olduĵu zaman bu hakkēnē istimal 

eder ve derhal gayrimenkul¿ istirdat ederdi. Bu istirdat keyfiyeti i­in bir 

ferman k©fi idi. Prensip itibarile hi­ bir tazminat mevzuu bahsolmazsa 

da tatbikatta gayrimenkul sahibine bir ĸey verilirdi. Tazminatē kral 

h©zinesi bir ­ok teahhurdan sonra verirdi. 

 

Meclisi müessesan zamanındaki prensip 

 

Hukuku beĸer beyannamesinin 17 inci maddesinde hakkē tasarruf 

ve istiml©k i­in 3 prensip vazedilmiĸtir: 

1 ð Hakkē tasarruf mukaddes ve her t¿rl¿ tecav¿zden masundur. 

Kanunen tesbit edilmiĸ hi­ bir ihtiya­ ve zarureti ©mme bulunmadēk­a 

hi­ bir kimsenin hakkē tasarrufu nezedilemez. Ve hakkē tasarrufunu 

terketmeĵe cebredilemez. 

2 ð Hakkē tasarrufu terk ancak muayyen bir tazminat ile 

m¿mk¿n olabilir. 

3 ð Tazminat hakkē tasarrufu terke takadd¿m etmeli ve adil©ne 

olmalēdēr. 
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Bil©hare Fransēz kanunu medenisi ihtiya­ ve zarureti ©mme 

kelimelerini menafii ©mme kelimelerde deĵiĸtirmiĸtir. 

Eĸhasē hususiyenin hakkē tasarrufunu temin eden garantiler 

bunlardan ibarettir. 

Fakat bu devirde menafii umumiye kararēnē idareye verir ve 

tasarrufun intikaline de gene idare karar verirdi. Tazminata karar veren 

makam departman direktuvarlarē iken bil©hare bu vazife vil©yet idare 

heyetlerine tevdi edilmiĸtir. 

 

1810 senesi kanunu 

 

1810 senesi kanunu direktuvarēn istiml©k hususundaki esaslarēnē 

hayliden hayliye deĵiĸtirmiĸtir. Ve bu tarihte vatandaĸ hakkē 

tasarrufunun muhafēzē mahakimi umumiye idi. Ķdare menafii umumiye 

kararēnē vermekte devam ediyor. Fakat tasarrufun intikaline karar veren 

ve tazminatē tayin ve tesbit eden mahakimi umumiye idi, tazminat 

miktarē muhamminler tarafēndan tesbit edilmekte idi. Bu ĸekil pek 

tabiidir ki vatandaĸ i­in daha ziyade ve pek ­ok elveriĸli idi. 

 

1833 senesi kanunu 

 

Restorasyon devrinin nihayetlerindeki hidematē umumiyei nafia 

inĸaatē çkanallar, yollar, ĸimendiferlerè Fransa'da tezay¿t etmiĸtir. 1810 

senesi istiml©k kanununun vatandaĸ lehine ve idarenin aleyhine temin 

ettiĵi haklarēn mahzurlarē nazari dikkati celbetmiĸtir. Tabi´ derhal vazii 

kanun harekete 
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ge­erek kanunda bazē tadil©t yapmak mecburiyetinde kalmēĸtēr. Bu tadil 

bilhassa istiml©k i­in verilecek tazminatēn tayin ve tesbit noktasē da 

temerk¿z etmiĸtir. 

Ezc¿mle menafii umumiye kararē idare tarafēndan devam edecek 

hakkē tasarrufun intikaline karar vermekte raa hakimi umumiye devam 

edecek; yalnēz tazminatēn miktarēna mahakimi umumiye deĵil fakat 

gayrimenkul¿n sahiplerinden m¿teĸekkil bir j¿ri heyetince karar verilir. 

Bu j¿ri heyeti m¿kelleflerin ve mal sahiplerinin menfaatlerini 

m¿dafaa ederek kararlarēnē verirdi. Bu tadil©t 1823 kanunu ile baĸlamēĸ 

ve 1841 kanunu ile tekemm¿l etmiĸtir. Bu kanunun hututu esasiyesi 

bug¿n merôidir. 

 

1841 senesi kanunu 

 

Tazminat miktarēnē tayin ve tesbit eden j¿ri heyetinin eml©k 

sahiplerini pek fazla himaye eden karalarē istiml©k mesôelelerini 

hayliden hayliye g¿­leĸtirmiĸ ve devlet m©liyesine pek pahalēya mal 

ettirmeĵe baĸlamēĸtēr. Bundan dolayē idare kendine l¿zumu olan 

gayrimenkul¿ istiml©k edemez, bir vaziyete gelmiĸtir. Nihayet vazii 

kanun bu mahzuru refetmek mecburiyetinde kalmēĸtēr. Vazii kanunu bu 

hususta yeni ahk©m vazetmeĵe mecbur eden ¿­ noktadēr. 

1 ð Ķdareyi istiml©k i­in gayri adil bir takēm tazminat vermeĵe 

mecbur olmaktan kurtarmak. 

2 ð Menafii umumiye m¿l©hazasēnēn mefhumunu geniĸletmek. 
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3 ð Ķstiml©ke m¿teallik muamel©t ve usul¿ sadeleĸtirmek. 

Ķĸte bu esaslar 1914, 1918 ve 1921 kanunlarē ile temin edilmiĸtir. 

 

Kimler istimlâk yapabilirler 

 

istiml©k yapabilecek eĸhas yalnēz hukuku ©mme eĸhasē 

h¿kmiyesidir. Bunlar meyanēnda devlet, departēmanlar, komm¿nler ve 

m¿stemlekeler vardēr. 

Prensip itibarile eĸhasē hususiye ve husus´ m¿essesat namēna 

istiml©k kararē verilemez. Bu kaideye istisna teĸkil eden bazē husus´ 

m¿essesat vardēr. Bunlar namēna istiml©k kararē verilebilir. Fakat bu da 

sērf bunlarēn menafii umumiyeye h©dim olmalarēndandēr. 

Bu husustaki sui istimale set ­ekmiĸ olmak i­in istiml©k etmek 

hakkēnē haiz olan menafii umumiyeye h©dim m¿esseseler bir liste 

halinde tasrih edilmiĸtir. 

Nitekim 1 ð Maden imtiyazcēsē istihsal©tē nakletmek i­in tesis 

edeceĵi ĸimendifer ve kanallar i­in istiml©kte bulunabilir. 2 ð Emvali 

gayrimenkule sahipleri sendikal cemiyetleri. 3 ð Maden suyu sahipleri. 

4 ð Su ve elektrik cereyanē istihsal eden m¿essese imtiyazcēsē. Bu 

istisnalar memlekete gºre deĵiĸir. Memleketimizde kimlerin istiml©k 

yapabilecekleri bil©hare tetkik edilecektir. 
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İstimlâk edilebilen emval 

 

Prensip itibarile yalnēz emvali gayrimenkule istiml©k edilebilir. 

Gayri madd´ haklar istiml©k edilemez. Maahaza harbi umum´ esnasēnda 

ihtiralar bir kanunu mahsus ile istiml©k edilmiĸtir. 

Menkul©t ancak istimval ile ele ge­irilebilir. 

Yalnēz gayrimenkul istiml©k edilebilir. Kaidesi vazolunduktan 

sonra bu gayrimenkul¿n sathē arzda ve yahut tahtel©rz bulunmasēnda bir 

fark yoktur. Ķnĸa edilmiĸ veya inĸa edilmemiĸ olmasēndan da bir fark 

mevcut deĵildir. ķurasēnē da iĸaret etmek l©zēmdēr ki Fransaôda 1925 

tarihli kanun devletin, vil©yetlerin ve komm¿nlerin spor meydanlarē tesis 

i­in inĸa edilmiĸ olan mahaller ile bunlarēn tetemmatēndan bulunan 

arazinin istiml©kine cevaz verilmemiĸtir. ķu halde bu tefrik memleketin 

Ķktisad´ kaygusile yapēlabiir. 

 

Devlete ait olan umumi emlâkin 

 istimlâki meselesi 

 

Burada devlete ait olan bu eml©kin istiml©k edilip edilmiyeceĵi gibi 

nazik bir mesôele mevzuu bahsolmaktadēr. Bu suale m¿sbet bir cevap 

vermek ­ok g¿­t¿r. Hi­ ĸ¿phe yoktur ki devlete ait olan umum´ eml©kte 

tasarrufa kabiliyetlidir. Fakat Mr. Oryoônun pek doĵru olarak hatērlattēĵē 

gibi istiml©k kanunu eĸhasē hususiye hakkē tasarrufunu idarenin m¿ 
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dahalesine karĸē m¿dafaa ve himaye etmek i­in tedvin edilmiĸtir. 

Bu sual varidi hatēr olamaz, zira burada esasen menafii umumiyeye 

tahsis edilmiĸ bir m¿lk muvacehesindeyiz. Maahaza bazan bir ĸahsē 

h¿kmiye ait bir ©mme hizmeti diĵer bir ĸahsē h¿kminin muvafakati 

olmaksēzēn bile umum´ eml©kten istifade edebilir. çMenafii umumiye 

i­in tesis edilen bir ĸimendifer mesôelesinde olduĵu gibi.è ķu halde 

umumiyet itibarile denilebilir ki bir ĸahsē h¿kmiye ait bir umum´ 

eml©kten diĵer bir ĸahsē h¿km´ bir ©mme hizmetinin ifasē dolayēsile ve 

muayyen bir tazminat mukabilinde bazē irtifak haklarēè temin edilebilir. 

Esasen ķ¾rayi Devlet i­tihadē ayni umum´ eml©kte i­tima etmiĸ bir 

ka­ tahsis keyfiyetlerine cevaz vermiĸtir. Ve bundan dolayē da eĸhasē 

h¿kmiye aralarēnda tazminat mesôelesi mevzuu bahsolamēyacaktēr. Tabi´ 

©mme hizmetinin ifasēndan dolayē ika edilen madd´ zarar, bu zararēn faili 

tarafēndan tamir veya tazmin edilir. 

 

Menafii umumiye kanununun lüzumu 

 

Ķstiml©k ancak menfaii umumiye kararē ile yapēlabilir. Menafii 

umumiye mefhumu bir ­ok evol¿syon ge­irmiĸtir. 

 

Menafii umumiyenin ilk mefhumu  

 

Menafii umumiye mefhumuna bir ­ok zamanlar gayet 
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dar bir saha verilmiĸtir. Nitekim bir ©mme hizmetinin ifa ve taksmine 

veya umum´ eml©kin tesisine baĵlē olan menfaat ve istifadeye menafii 

umumiyedir denilmekte idi. Ve bu mefhumdan bir ­ok neticeler 

­ēkartmakta idiler. 

Binaenaleyh yalnēz muayyen bir nafia hizmetinin ifasēna elzem 

olan arazi i­in idare istiml©k yapabilirdi. Ve hi­ bir zaman yeniden 

satmak veya her hangi bir k©r temin etmek i­in idarenin istiml©k 

yapmasēna mesaĵē kanun´ yoktur. 

 

Menafii umumiye mefhumunun genişlemesi 

 

1833, 1841 seneleri kanunlarēnēn vazii menafii umumiye 

mefhumunu yalnēz b¿y¿k nafia hizmetlerinde gºrmekte idi. Mesel© 

maadende, ĸimendiferlerde, b¿y¿k devlet yollarēnda, kanallarda ve 

sairede, halbuki bug¿n ĸehirleri g¿zelleĸtirme ve tevsi ve sēhhati 

umumiyeyi koruma hareketlerinde ve hatta bir kelime ile faidei 

umumiyeyi inta­ edecek her ĸeyde menafii umumiye mefhumu 

gºr¿lmektedir. 

Nitekim bug¿n sēhhati umumiyeden dolayē istiml©ke cevaz vardēr. 

ç1915 kanunileè ĸehircilik icabatēndan dolayē istiml©ke cevaz 

verilmiĸtir. ç1919 ve 1924 kanunlarileè bedi´ sebeplerden astistik 

abidelerin h¿sn¿ muhafazasē sebeplerinden tarih´ sebeplerden ç1913 

kanunileè spor meydanlarē tesis sebeplerinden ç1920 kanunileè orman 

yetiĸtirmek sebeplerinden ve yahut mevcutlarē muhafaza sebeplerinden 

ç1922 kanunile menafii umumiye m¿l©hazasile istiml©kler 

yapēlmaktadēr. Menafii umumiye mefhumunu geniĸleten yani kanun 

yapēlan tesisata bug¿nk¿ ve yarēnki kēymetini vermek kelimenin b¿t¿n 

manasile inkiĸafēna temin edebilmek i­in 

Ķdare ð 14 ð 
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l¿zumlu olan her ĸeyi vermekte menafii umumiye vardēr. Prensibini 

vazetmektedir. Diĵer bir tabirle tesis edilmek istenilen ©mme hizmetinin 

icap ettirdiĵi arzē mēntaka istiml©ke t©bidir. Denilebilir ki buna 

mēntakay´ istiml©k denir. 

Nihayet fazla varidattan dolayē da istiml©k kabul edilmiĸtir. 

 

Fazla varidat sebebile istimlâk 

 

1918 senesi kanunun meydana getirdiĵi bir ĸekil de fazla varidat 

sebebile istiml©ktir. 

Ķstiml©ki inta­ eden b¿y¿k hidematē nafianēn ifasē hemcivar olan 

gayrimenkullerin kēymetlerini ve binnetice varidatlarēnē cidd´ bir surette 

tezyit etmektedir. Bu tezyidi varidatta cemiyetin hi­ ĸ¿phe yok ki bir 

hissesi vardēr. Ba husus istiml©kin ve hidematē umumiyei nafianēn icap 

ettirdiĵi masarife tahmil etmektedir. Ve bu fazla varidat ta cemiyetin 

yeni idarenin alacaĵē hisse ile istiml©k masarifi ve tazminatē azalacaktēr. 

Nitekim hidematē umumiyei nafia tesisinden dolayē y¿zde on beĸten 

fazla varidat iktisap eden gayrimenkul ve sahiplerinin iki hakkē vardēr. 

Bunlardan birini istiml©k etmekte serbesttir. 1 - ya fazla varidattan 

idareye bir tazminat vermek ve yahut ta 2 -istiml©ke razē olmak. 

Bu suretle ĸahsē h¿km´ istifade edecektir. Ya fazla varidattan dolayē 

gayrimenkul sahibinden bir tazminat alacaktēr, ve yahut istiml©k etmiĸ 

olduĵu gayrimenkul¿ tekrar satmak suretile alēm ile satēm arasēndaki 

farktan istifade edecektir. 
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İstimlâk muamelesi 

 

İstimlâk muamelesinin üç safhası: 

 

Ķstiml©kte ¿­ safha vardēr. Biri tamamile idaridir. Ķstiml©k edilecek 

mahallin tayin ve tesbitile neticelenir. Diĵer ikisi ise mahakimi 

umumiye huzurunda cereyan eder ki birisi tasarrufun intikali ve diĵer 

ikisi ise tazminatēn tayinile nihayetlenir. 

 

İdarî safha 

 

Menafii umumiye kararı ð Ķstiml©k muamelesinin bidayetinde 

eĸhasē hususiyenin tahtē tasarrufunda bulunan emvali gayrimenkulenin 

bir ĸahsē h¿kmiye intikali l¿zumuna dair idarenin bir m¿dahalesi 

l©zēmdēr. Bu intikalin l¿zumu esbabē idarenin h¿sn¿ tedviri ve hayatē 

umumiyenin idameleri esaslarēna iptina etmelidir. 

Ķdare; ancak idarenin h¿sn¿ tedviri ve hayatē umumiyenin idamesi 

sebepleri haricinde eĸhasē hususiyeye ait bir gayrimenkul¿n tasarrufunun 

ĸahsē h¿kmiye intikalini talep edemez. Yani istiml©kini tahtē karara 

alamaz 

Bu ancak bu l¿zumun tahakkuku halindedir ki bu tasarrufu ç è 

ittihaz eder. Buna menafii umumiye kararē denir. Ķstiml©k i­in bu karar 

elzemdir. Bu kararlarēn ehemmiyeti derk©rdēr. Bu kararlarēn inta­ ettiĵi 

neticeler berve­hi atidir. 
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1 ð Menafii umumiye kararēna takadd¿m eden keyfiyet menafii 

umumiyenin tahkikidir. Ancak bir tahkikat ile tahakkuk eder. Ķstiml©k 

edilecek arazi ve buralarda yapēlan ameliyat veya inĸaat projeleri halkēn 

ittil©ēna vazolunur. istiml©kle al©kadar olanlar noktai nazarlarēnē bu 

husus i­in hazērlanmēĸ dosyaya kaydederler. Bu dosya ¿zerine 

al©kadarlar l©zēm gelen raporu ihzar ederler. 

Tatbikatta yanlēĸ olarak, eĸhasē hususiye bu rapora b¿y¿k 

ehemmiyet atfetmezler. 

2 ð Menafii umumiye kararē bir Ķdar´ makam tarafēndan ittihaz 

edilir. 

a ð ķayet istiml©k eden devletse ve b¿y¿k nafia hizmetleri 

mevzuu bahisse bu halde bir kanun ister. Fakat kanal ve yahut 20 

kilometreden noksan ĸimendifer iltisak hatlarē ise ve yahut devlet 

yollarēnēn tadil ve tashihi gibi b¿y¿k olmēyan nafia hizmetleri mevzuu 

bahisse bu takdirde ķ¾rayi Devletin tasvip ve tasdikine iktiran etmiĸ 

iradei milliye k©fidir. 

b ð Ķstiml©k eden vil©yet veya komm¿n olduĵu takdirde menafii 

umumiye kararē hususunda bir tefrik yapmak ister. 

1 ð Tahkikat esnasēnda vil©yet veya komm¿n halkēnda istiml©ke 

muhalefet eden bulunmamēĸ ve tahkikat ve tetkikatē yapan komiser de 

istiml©k aleyhinde bir rapor vermemiĸse istiml©k i­in menafii umumiye 

kararē valinin esbabē mucibeli kararile verilir. Aksi takdirde yani 

istiml©ke muhalif rey verilmiĸ ve yahut tahkikat yapan komiser esas 

itibarile istiml©kin aleyhine rapor tanzim etmiĸse menafii umumiye i­in 

valinin kararē k©fi deĵildir. Bu takdirde keyfiyetin ķ¾rayi Devletin 

tasvibile iradei milliyeye iktiran etmesi elzemdir. 
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Maahaza menafii mahalliye ¿zerine m¿esses ĸimendifer ler inĸasē 

i­in menafii umumiye kararma bir kanun l©zēmdēr. Mēntakav´ istiml©kte 

fazla varidat sebebile istiml©kte ve ĸehirlerin tevsi istiml©kinde ķ¾rayi 

Devlet kararē behemehal elzemdir. Vil©yetlerin m¿ĸterek olan yollarēnda 

istiml©k vil©yet meclisi umumisi kararile yapēlēr. 

2 ð Ķstiml©k eden emvali gayrimenkulenin sahipleri sendikal 

cemiyetleri ve yahut maden imtiyazcēsē ve yahut kuvvei elektrikiye 

imtiyazcēsē ise bu takdirde ķ¾rayi Devlet kararile iradei milliye 

elzemdir. 

3 ð Menafii umumiye kararēnē veren kuvvei teĸriiye deĵilse 

menafii umumiye kararlarēna umumiyetle vazifei muayyenei kanuniyeyi 

tecav¿z noktasēndan itiraz edilebilir. Bu itiraz menafii umumiye 

kararēnēn esasēna taall¾k edemez. Yalnēz bu husustaki tasarrufun ĸekle 

ait noksaniyet ve yahut ademi sal©hiyet noktalarēndan itiraz edilir. Yani 

istiml©kte menafii umumiye kararma karĸē kararēn esasēndan dolayē 

ikamei dava edilemez. Belki tasarrufta ĸekle ait bir noksandan ve yahut 

bu kararē ittihaz eden makamēn bu husustaki ademi sal©hiyetinden dolayē 

itiraz edilir. Ve idari kazada ikamei dava olunur. 

 

İstimlâk edilecek gayri menkulün tayini 

 

Menafii umumiye kararē ittihaz edilince istiml©k edilecek 

gayrimenkul¿n veya arazinin tayin ve tesbiti elzemdir. Bu mahallerin 

tayin ve tesbitini vali bir karar ile yapar. Bu karara terki intikal kararē 

denir. Bu karar yeni bir tahkikata ta 
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kadd¿m eder, istiml©k edilecek arazi par­alarēnēn pl©nlarē komm¿nlerin 

h¿k¿met konaĵē kapēlarēna talik edilir. 

Al©kadarlar gazetelerle, afiĸlerle ve yahut m¿nadi vasētasile 

haberdar edilirler. Bu karara karĸē 8 g¿n zarfēnda al©kadarlar noktai 

nazarlarēnē bildirirler. Bu m¿ddetin hitamēnda vali muavininin riyaseti 

altēnda dºrt meclisi umum´ azasē ve yahut dºrt komm¿n meclisi azasē, 

mer ve bir m¿hendisten m¿rekkep komisyon i­tima eder. Komisyon 

sekiz g¿n zarfēnda itirazlarē kabul eder. 

Ve badehu muamel©tēn bir zaptēnē tanzim eder. Ve bu zabētta 

komisyon kendi noktai nazarēnē da tesbit eder Komisyonun noktai nazarē 

istiml©k i­in yapēlan projeye muhalif deĵilse dosya takēmile valiye tevdi 

edilir, iĸte bu mazbata ¿zerine vali terk ve intikal kararēnē ittihaz eder. 

ķayet komisyonun noktai nazarē istiml©k i­in yapēlan projeye 

muhalifse itiraz etmiĸ olan mal sahipleri haberdar edilirler. Ķtirazlarēnē 

dermeyan etmeleri i­in yeniden 8 g¿nl¿k bir m¿hlet verilir. Bu taktirde 

dosya valiye gºnderilir. Ve vali dosyayē vekile takdim eder. 

Vekil ya yeniden tahkikat yapēlmasēnē valiye emreder ve yahut ta 

terk ve intikal kararēnē ittihaz etmesi i­in valiye emir verir, istiml©k eden 

komm¿n se tahkikat komisyonunun yerine komm¿n meclisi muamel©tē 

ifa edecektir. 

 

Terk ve intikal kararının şümulü 

 

Terk ve intikal kararē istiml©k etmek demek deĵildir. Bu karar 

yalnēz istiml©k edilecek gayri menkul par­alarēnē tayin 
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ve tesbit eder. Ve bundan dolayēdēr ki bu kararlara karĸē vazifei 

muayyenei kanuniyeyi tecav¿z noktasēndan itiraz edebilirler. Fakat bu 

itiraz kanunun tayin ettiĵi eĸk©lin ademi mevcudiyetinden ve yahut 

noksaniyetinden dolayē yapēlamaz. Bu ciheti yani kanun´ eĸk©le riayet 

edilip edilmediĵini araĸtērmak istiml©k davasēnē r¿yet edecek 

mahkemeye aittir. 

 

Tasarrufun intikali  

 

Ķstiml©k kararē ð Terk ve intikal kararē melfuf olan dosya vali 

tarafēndan vil©yet mahkemei asliyeleri nezdindeki C¿mhuriyet M¿ddei 

Umumisine tevdi edilir. U­ g¿n zarfēnda m¿ddei umum´ tetkikatē ikmal 

eder ve mahkeme istiml©ke karar verir. 

Al©kadar mal sahiplerinin m¿tereddit vaziyetlerde kalmamasēnē 

teminen vazii kanun bir form¿l koymuĸtur. Terk ve intikal kararē ile 

dosyanēn m¿ddei umumiye tevdii tarihi arasēnda bir seneden fazla 

m¿ddet g¿zeran etmiĸse al©ka sahipleri mahkemeye m¿racaatla 

dosyanēn validen istenilmesini talep edebilirler. Tabi´ vali gºndermek 

mecburiyetindedir. 

Mahkeme istiml©k kararēnē verdikten sonra mahkeme kararē 

emvalin bulunduĵu komm¿nlerde il©n edilir. Ve komm¿n gazetelerinde 

neĸrolunur. Ve ayrēca da her al©kadara keyfiyet tahriren ve resmen tebliĵ 

edilir. 

Mahkeme kararma karĸē istiml©k eden ve yahut istiml©k ile 

al©kadar olan ĸahēs tarafēndan vazifei muayyenei kanuniyeyi tecav¿z 

veya ĸekli noksaniyetinden dolayē mahkemei temyiz nezdinde itiraz 

edilebilir. 
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Mahkemenin rolü 

 

Hakikatte mahkeme istiml©ke afak´ hukukun mevcudiyeti 

noktasēndan veya hukuk´ bir vaziyetin mevcudiyeti noktasēndan tetkik 

etmiyecektir. Belki istiml©k muamelesinin ifasē esnasēnda al©kadar 

makamlarēn kanun´ eĸk©le riayet edip etmediklerini araĸtēracaktēr. ķayet 

eĸk©li kanuniye muhafaza edilmiĸse istiml©ke karar verecek ve j¿ri 

heyetinin h©kim reisini intihap edecektir. Mahkeme burada belki 

mukayyet ve mahdut sal©hiyeti haiz bir makamē Ķdar´ gibi hareket 

etmektedir. 

 

İstimlâk kararının tesirleri 

 

Ķstiml©k kararēnēn ¿­ tesiri vardēr. 

1 ð Ķstiml©k kararē istiml©k edilenin hakkē tasarrufunu istiml©k 

edene intikal ettirir. Ve her t¿rl¿ kayēt ve tes­ile l¿zum olmaksēzēn bu 

intikal derhal husule gelir, çerga omnesè mahkeme kararē kayēt ve tes­il 

edilir. Bu da sērf kararēn itasēndan mukaddem mevcut ipotek veya sair 

imtiyazlē haklarēn tes­ili i­indir. ķu halde kararēn itasēndan itibaren 

gayrimenkul¿ istiml©k edilen ĸahsē salis bu eml©ki ¿zerinde tasarrufunu 

intikal ve yahut diĵer bir ayni hak tesis edemez. 

2 ð Ķpotek veya imtiyazlē haklardan maada diĵer b¿t¿n ayni 

haklar derhal zail olur. Ve tazmin hakkēna inkil©p eder. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

653 
 

 ································································································  
 

 
3 ð Ķstiml©k kararēndan mukaddem ipotek veya imtiyazlē 

haklardan dolayē alacaklē olanlar hakkēnda yeni bir vaziyet hadis olur. 

Yalnēz istiml©k edilecek gayrimenkul ¿zerinde ipotek veya imtiyazlē 

haklarē olanlar istiml©k kararēndan evvel bu haklarēnē kayēt ve tes­il 

ettirmek mecburiyetindedirler. 

Yeni h©dis olan bu vaziyet ĸudur. Ķpotek veya imtiyazlē haklar 

sahipleri istiml©k edilen gayrimenkul¿ haczettiremezler. 

Yeniden m¿zayedeye koymak suretile bu eml©kin satēlēĵa 

­ēkarēlmasēnē talep edemezler. çZira bu talep idarenin istiml©k etmekteki 

maksadēna m¿nafidir.è Yalnēz alacaklarēnēn miktarēnēn j¿ri heyetince 

tesbitini talep etmeĵe haklan vardēr. Yani j¿ri heyetince tayin ve tesbit 

edilecek tazminattan bunlarēn alacaklarēnēn miktarē gene j¿ri heyetince 

tayin ve tesbit edilecektir. 

 

Tazminatın tayin ve tespiti 

 

Ķstiml©k j¿ri heyeti - teĸekk¿l ve vazifesi ð Ķstiml©ke karar 

verecek mahkeme istiml©k j¿ri heyeti h©kim m¿d¿r veya reisini ve sekiz 

azasēm intihap eder. Bu azanēn her sene ihzar edilen aza listesi 

meyanēndan intihap olunur. ç1 inci liste her sene vil©yet meclisi 

umumisi tarafēndan her komm¿n i­in hazērlanēr.è 

ç2 inci liste birinci listeden alman 14 azadan teĸekk¿l eder. Bu 

azalarē ikinci listeye tefrik eden vil©yet mahkemesidir. Bu intihapta 

mahkemenin dikkat edeceĵi nokta her komm¿nden ikiden fazla aza 

bulunmamasē keyfiyetidir.è 
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Her mesôelede yani her j¿ri heyetinin ifayi vazife edeceĵi 

mesôelede bu ikinci listeden sekiz aza se­ilir. Bu azalar i­in reddi h©kim 

kaidesi tatbik olunabilir. Bu se­ilme keyfiyeti kurôa ile yapēlabilir. 

Maahaza tazminat kararēnēn ittihazē i­in 6 aza k©fidir. Heyet reisinin 

karar vermek hakkē vardēr. Tesavii ©ra vukunda kendi kararē ekseriyeti 

teĸkil eder. 

 

Tazminatın tayinindeki usul 

 

Tazminatēn tayinindeki esas idarenin al©kadarlara yapmēĸ olduĵu 

tekliftir.  

Bu teklifler muhteliftir. Ve bir ka­ katagoriye ayrēlēr. 

1 ð Gayrimenkulun sahipleri yani kadastroda mukayyet ve 

m¿seccel olan mutassarēflar ki mahkemeden istiml©k keyfiyeti resmen 

kendilerine tebliĵ edilmiĸtir. 

2 ð ¢iftlik m¿stecirleri alel¾mum m¿stecirler, hakkē intifa 

sahipleri, hakkē istimal sahipleri, hakkē ikamet sahipleri hukuku 

medeniyede muayyen tesbit edilen hakkē irtifak sahipleri gayrimenkul 

sahibi mesôuliyeti altēnda gayrimenkulde al©kasē olanlarē tesbit 

edecektir. 

3 ð Gayrimenkulde baĸka haklarē olanlar da kendilerini 

bildireceklerdir. 

Gayrimenkul sahibinin iĸôarē ¿zerine gayrimenkulde haklarē taall¾k 

edenlere ĸahsen ve yahut il©n tarikile tebliĵatē resmiye yapēlēr. 

Bunlar on beĸ g¿n zarfēnda idarenin tazminat teklifini kabul veya 

reddettiklerini bildirmek mecburiyetindedirler. J¿ri heyeti yalnēz 

bunlarēn ademi kabul¿ halinde toplanēr. Ve 
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bunlarēn taleplerini tetkik ve idarenin teklifile mukayese eder. 

 

Jüri heyetinin vazifesi 

 

J¿ri heyeti toplanēnca h©kim, m¿d¿r veya reisi tazminat hakkēnda 

idarenin tekliflerini ve al©kadarlarēn taleplerini heyete tevdi eder. 

Al©kadarlar ĸahsan veya vekilleri marifetile noktai nazarlarēnē heyette 

alenen dermeyan ederler. 

Ķttihaz olunan kararlar j¿ri heyeti azalarē tarafēndan imza edilir. 

Reis tarafēndan cehren okunur ve icra edilmesine karar verir. 

Tazminat bedellerinin al©kadarana tediyesi ve yahut onlar namēna 

tediyesi ve yahut onlar namēna yatērēlmasē idareye tebliĵ edilir. 

J¿rai heyetinin veya j¿ri heyeti reisinin vereceĵi kararlar aleyhine 

vazifei muayyenei kanuniyeyi tecav¿zden ve yahut ademi sal©hiyetten 

veyahut j¿ri heyeti kanunu teĸekk¿l¿nden ve yahut j¿ri heyetinin ifayi 

vazifesi ĸeklinden dolayē mahkemei temyiz nezdinde itiraz edilebilir. 

Ķstiml©k j¿ri heyetinin vazifeleri iyice anlaĸēlmalēdēr. Bunun 

vazifesi gayrimenkul¿ istiml©k edilene verilmesi mecbur´ ve kanun´ olan 

tazminat miktarēnē tayin ve tesbit etmektir. Ve bir de fazla varidat 

sebebinden binnetice istiml©k edilecek gayrimenkulden dolayē 

mutasarrēfēnēn idareye vereceĵi tazminat miktarēnē tayin ve tesbit 

etmektir. Zira gayrimenkul sahibi j¿ri heyetinin karar verdiĵi tazminat 

miktarēnē kabul etmediĵi taktirde gayrimenkul¿n¿ idare istiml©k edip 
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fazlasile satacaktēr. Bu vaziyetin enteresan neticeleri vardēr. 

1 ð J¿ri heyetinin kendisine tevdi edilecek gayrimenkul 

senetlerinin kēymeti hukukiyelerini tetkik etmeĵe sal©hiyeti yoktur. 

Yalnēz eĸhasa ait muhtelif hukukun ehemmiyeti maddiyesini tetkik edip 

karar verecektir. 

2 ð ķayet bir hakkēn v¿cud¿ mesôelesi mevzuu bahsolursa j¿ri 

heyetinin b¿nu da tetkik etmeĵe sal©hiyeti yoktur. Ve bu mesôeleyi ait 

olduĵu mahkemeye sevketmek mecburiyetindedir. 

 

Tazminat miktarının tahmin ve tayini 

 

Tazminat miktarēnēn tahmin ve tayini en m¿him mesôeledir. Bu 

m¿nasebetle vazii kanun tarafgirliĵe ve binnetice sui istimale mahal 

vermemek i­in bir takēm takayy¿dat vazetmiĸtir. 

1 ð Tahmin ve tayin edilecek tazminat miktarē tam olmalēdēr. 

Ķzalei yet yani intikalin tevlit ettiĵi hakik´ ve sahih ve hali hazērdaki 

zararēn neticesi olmalē ve buna tekab¿l etmelidir. Tabiri diĵerle j¿ri 

heyeti hi­ bir zaman arēz olan zararē nazari dikkate almamalēdēr. Esasen 

gayrimenkul tazminatēnēn tahmininde vazii kanun bir esas tayin etmiĸtir. 

Nitekim j¿ri heyeti bir taraftan gayrimenkul¿n vergi kanununa nazaran 

idarece tayin edilmiĸ olan varidatē gayrisafiyesile kēymetini ve diĵer 

taraftan da gayrimenkul sahibinin kēymet beyannamesini nazarē itibare 

almak mecburiyetindedir. 
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2 ð J¿ri heyeti tazminat tahmin ve tayininde istiml©k dolayēsile 

v¿cude getirilecek hidematē umumiyei nafianēn istiml©k edilmiyen 

gayrimenkul par­alarēnda husule getirileceĵi fazlai varidatē da nazarē 

dikkate almakla m¿kelleftir. Bu fazla varidatēn tahmin ve tayin edilecek 

tazminat miktarēndan tenzil edilmesi tabiidir. Yalnēz ķ¾rayi Devlet ve 

mahkemei temyiz i­tihatlarē bu farkēn hi­e indirilmesini kabul 

etmemiĸtir. ķu suretle ki: istiml©k edilmiyen kēsmēn ĸerefiyesi çfazlai 

varidatè ne kadar artarsa artsēn hatta istiml©k edilen kēsmēn tazminat 

miktarēnē da ge­se bile gene j¿ri heyeti gayri menkul sahibine tazminat 

olarak bir miktar bir ĸeyi tahti karara alacaktēr. 

3 ð Tahmin ve tayin edilecek tazminat miktarē idarenin 

teklifinin dununda ve gayrimenkul sahibinin talebinin fevkinde 

olamēyacaktēr. Tabi´ bu teklif ve talepten maksat j¿ri heyeti huzurundaki 

idarenin teklifi ve gayrimenkul sahibinin talebidir. 

4 ð Tazminat nakten tahmin ve tayin edilecektir. Ve tediyesi hi­ 

bir ĸarta talik edilemez. 

 

Tazminatın tediyesi 

 

Tazminatēn gerek teĸkil©tē esasiye ve gerek kanunu meden´ 

h¿k¿mlerince iptidayē emirde tediyesi meĸruttur. Binaenaleyh idare 

tazminatē peĸinen tediye etmediĵi bir gayrimenkule vaziyet edemez. 

Eĸk©li mahsusasē altēnda cereyan etmiĸ bir istiml©k muamelesinin 

tazminatēnē gayrimenkul sahibi olmaktan istink©f 
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ettiĵi taktirde idare emanet kaidelerine tevfikan tazminatē depo etmekle 

m¿kelleftir. 

Ķdare kadastro sicil©tēnda ismi muharrer gayrimenkul sahibine 

tazminatē vermekle vazifei kanuniyesini ifa etmiĸ olduĵuna dair ķ¾rayi 

Devlet ve mahkemei temyiz i­tihatlarē vardēr. 

 

Eşkâl ve şeraiti hususiye altında cereyan 

eden istimlâk şekilleri 

 

ķimdiye kadar mutat ve normal ĸekilde cereyan eden istiml©k 

muamelelerinden bahsetmiĸtik. ķimdi de eĸk©l ve ĸeraiti hususiye 

altēnda cereyan eden istiml©k ĸekillerinden bahsedelim. Bunlardan 

maada tasavvur edilebilen bir de bilvasēta istiml©k ĸekli vardēr ki bundan 

da hul©satan bahsederiz. 

 

Şeraiti hususiye altında cereyan eden 

istimlâk şekilleri 

 

Rızaen terk ð Menafii umumiye kararēnēn ittihazēndan sonra 

istiml©k eden ĸahsē h¿km´ ile istiml©k edilecek gayrimenkul sahibi 

arasēnda, doĵrudan doĵruya bir anlaĸma husule gelir. Buna rēzaen terk 

denir. Bu takdirde istiml©kin m¿teakip muamelelerine l¿zum gºr¿lmez. 

Bu terk aynile istiml©k davalarēnēn t©bi olduĵu formaliteye tabidir ve 

ayni neticelere varacaktēr. 
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Menafii umumiye kararē ittihaz edilmezden evvel de ĸahsē h¿km´ 

ile gayrimenkul sahibi arasēnda bir anlaĸma olabilir. Fakat bu ĸeraiti 

hususiye altēnda cereyan etmiĸ bir istiml©k ĸekli deĵildir. Burada rēzaen 

terk yoktur. Belki bu, hukuku umumiye ahk©mē dairesinde rēzayē 

tarafeynle yapēlmēĸ bir satēĸ ve alēĸ tarzēdēr. 

Mecmuun istimvaîi ð istiml©k bir gayrimenkulu, m¿tebakisinden 

istifade edilmiyecek bir ĸekle koyduĵu takdirde yani kalan kēsēmdan 

gayrimenkul sahibi hi­ bir ve­hile istifade edemiyecek olursa vazii 

kanun istiml©k edene gayrimenkulun hepsini satēn almak mecburiyetini 

tahmil etmiĸtir. Bu talep yalnēz gayrimenkul sahibi tarafēndan 

yapēlabilir. 

Vazii kanun diĵer bir ĸartta tahmil etmiĸtir. ķayet istiml©k edilecek 

arazide bina mevcutsa istiml©k edilecek kēsēm kalacak kēsēmla 

gayrikabili taksim bir k¿l teĸkil ederse bu takdirde ĸahsē h¿km´ mecmuu 

istimval etmelidir. ķayet arazide bina mevcut deĵilse ve gayrimenkul 

sahibinin istiml©k edilecek araziye muttasēl diĵer bir arazisi yoksa 

istiml©k edilen kēsēmda zerôiyat yapmak imk©nē bulunmaz, ve yahut ta 

istiml©k edilen kēsēm istiml©k edilmiyen kēsmēn dºrtte ¿­¿ne muadil 

olmayē tecav¿z ederse, bu takdirde ĸahsē h¿km´ mecmuu istimval 

etmelidir, istimval talebi idarenin resmen teklif yaptēĵē tarihten itibaren 

on beĸ g¿n zarfēnda istiml©k j¿ri heyeti h©kim reisine yapēlmalēdēr. ķayet 

idare bu talebe itiraz edecek olursa meseleyi mahkemei aidesi hal ve 

fasledecektir. 

J¿ri heyeti tazminata karar verecektir. 

J¿ri heyeti h©kim reisinin kararē ¿zerine istimval edilecek 

par­alarēn intikali yapēlēr. Fakat bu intikal muamelelerinin eĸhasē 

saliseye karĸē sirayetleri ancak bunlarēn kayēt ve tes­ilile temin 

edilebilir. 
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Parisôte ve b¿t¿n Fransa ĸehirlerinde yollarēn yeniden tesisi, tevsii 

ve tashihinden dolayē mecmuunun istimvali talebinde bulunabilmek i­in 

m¿tebaki kēsmēn 150 metro murabbaēndan d¾n kalmasē ve yahut ta 

istiml©k dolayēsile yēkēlacak bina kēsmē, mecmuu arsanēn nēsfēndan 

fazlasēnē iĸgal etmiĸ bulunmasē l©zēmdēr. Tazminat miktarēna j¿ri heyeti 

karar verecektir. 

 

İstimlâki intaç eden hidematı umumiyei 

nafia ameliyelerinin ifa edilmemesi 

 

Ķstiml©ki inta­ eden hidematē umumiyei nafia ameliyeleri istiml©k 

edilen, arazi ¿zerinde yapēlamaz. Bu takdirde idare istimal edilmiyen 

arazinin bir listesini tanzim ve neĸreder. Kendilerinden istiml©k edilen 

bu yerlerin eski sahiplerinin ¿­ ay m¿ddet zarfēnda bu yerleri almak i­in 

m¿racaat haklarē vardēr. 

Fakat bunlarēn r¿cu haklarē gayrimenkul¿n yalnēz istiml©ke t©bi 

olan kēsmēna aittir. Yoksa mecmuunu istimval kaidesi ¿zerine idare 

tarafēndan mecbur´ bir surette istimval edilen kēsma s©ri deĵildir. 

Bu yerlerin bedelleri ĸahsi h¿km¿ ile gayrimenkul¿n sabēk 

mutasarrēfē arasēnda rēzayē tarafeyn ile takarr¿r eder. Bunlar arasēnda 

mutabakat hasēl olmadēĵē takdirde bedeli j¿ri heyeti tarafēndan 

kararlaĸtrēlēr. Pek tabiidir ki bu bedel hi­ bir zaman evvelki istiml©k 

bedelini tecav¿z edemez. 

Mēntakav´ istiml©k veya fazlai varidat sebebile istiml©k edilen 

hidematē umumiyei nafia ameliyeleri ifa edilmiyen yerler i­in de ayni 

ahk©m caridir. 
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Şarta muallak istimlâk 

 

1921 senesi kanunu ĸarta muall©k istiml©k hakkēnda gayet m¿him 

ahk©m vazetmiĸtir. Mademki istiml©k tazminatēna yani bedellerine, 

idareden gayri olan bir makam yani mahkemeler karar vermektedirler, 

binaenaleyh idare istiml©k i­in vereceĵi bedeli hi­ bir zaman evvelden 

tahmin edemiyordu ve bu suretle de bazan hi­ beklemediĵi bir yek¾nu 

tediye etmek suretile m¿ĸk¿l bir vaziyette kalmakta idi. 

Bu mahzuru m¿mk¿n mertebe ortadan kaldērmak i­in 1921 senesi 

kanunu bir form¿l vazetmiĸtir. 

Bu form¿l mucibince vali intikal ve terk kararēnē vermezden evvel 

j¿ri heyetini i­timaa davet eder. J¿ri heyeti istiml©k muamelesi tahakkuk 

ettiĵi takdirde verilmesi icap edecek istiml©k bedeli hakkēnda takribi bir 

tahmin yapar. 

Bu kararē takip eden, ay zarfēnda vali istiml©ki yapacak ĸahsē 

h¿kmiye kararē resmen tebliĵ eder. Ve istiml©k muamelesini takip edip 

etmiyeceĵini iĸôar edilmesini talep eder. 

Ķstiml©k yapacak ĸahsē h¿kminin 3 ay m¿ddetle s¿k¾tu istiml©kten 

kefiyet ettiĵine del©let eder. 

ķayet ĸahsē h¿km´ istiml©ke devam edeceĵinden valiyi haberdar 

edecek olursa vali tarafēndan terk ve intikal kararē verilir ve mahkeme 

tasarrufun intikali muamelesini ikmal eder. 
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Eşkâli hususiye altında cereyan 

eden istimlâk 

 

Küçük jüri heyetile yapılan istimlâk şekli ð Bazē defa istiml©k 

k¿­¿k j¿ri heyeti ile yapēlmak suretile, basitleĸtirilmiĸtir. Bu ĸekilde j¿ri 

heyeti yalnēz mahkeme tarafēndan intihap edilmiĸ dºrt azadan 

m¿rekkeptir. Heyetin reisi ya mahkeme reisidir ve yahut ta sulh 

h©kimidir. Tesavii ©r© vukuunda reisin noktai nazarē galiptir. 

Bu ĸekil istiml©k, kºy yollarē, tramvay hatlarē, telgraf hatlarē, kabili 

ĸ¿rp sular menbalarē, hudut kazēklarē ve iĸaretleri istiml©klerinde tatbik 

olunur. 

Müstacel ahvalde istimlâk 

 

Gene vazii kanun ahvali m¿stacelede idareye istiml©k kararēnē 

m¿teakip inĸaatē ihtiva etmiyen azariye vaziyet edilebilmesi sal©hiyetini 

vermiĸtir. Fakat bu takdirde ĸahsē h¿kmi mahkemenin tayin ve tesbit 

ettiĵi mebl©ĵē, gayri menkul¿ istiml©k edilenin nam ve hesabēna iki sene 

m¿ddetle ve y¿zde beĸten ona kadar faiz ile emaneten depo etmek 

mecburiyetindedir. 

Yalnēz m¿staceliyet kararēnēn, iradei milliye ile tasdik edilmiĸ 

bulunmasē l©zēmdēr. Bazan emaneten bērakēlacak tazminat miktarēna 

h©kim karar verir. Emanet makbuzu mukabilinde mahkeme reisi ĸahsē 

h¿kminin vazēyet etmesine karar 
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verir. J¿ri heyetinin karar vereceĵi istiml©k tazminat bedeli, bil©hare bu 

heyet tarafēndan tayin ve tesbit edilir. 

 

Hidematı askeriye için istimlâk 

 

Bu husus i­in istiml©ke t©bi olacak araziyi kanun tayin etmiĸtir, 

istihk©m inĸasē gibi ahvali m¿stacelede yukarēda bahsedilen ĸekil tatbik 

olunur. 

Hidematē askeriyeye m¿saade eden ve menafii umumiye kararēnē 

ihtiva eden ayni kararda m¿staceliyet kararē m¿ndemi­tir. Bu takdirde 

mahkeme tarafēndan yapēlacak ekspertiz neticesinde verilecek tazminat 

bedelini tahmini bir surette tayin eder. Ve idarenin tahmin edilen 

tazminat bedelini tediye ve yahut emaneten depo etmek kayēt ve ĸartile 

gayrimenkule vaziyet etmesine m¿saade eder. 

ķayet gayrimenkul mutasarrēfē bedele itiraz edecek olduĵu takdirde 

tazminat hakkēndaki itiraz ahk©mē caridir. 

 

Gayri sıhhi sebeplerden dolayı istimlâk 

 

1915 senesi kanunu Fransaôda m¿devvinatēna gayri sēhh´ 

sebeplerden dolayē istiml©k hususunda gayet m¿him ve enteresan ahk©m 

il©ve etmiĸtir. Nitekim gayri sēhh´ mahallerin tathir ve tanzifi bir kelime 

ile sēhh´ bir hale konulmasē zēmnēnda komm¿n halkēndan olup 

kendilerine ait mahalleri mutat sēhhat kaidelerine nazaran k©fi derecede 

temiz tutmēyan gayrimenkul sahiplerine fazla bir istiml©k tazminatē 
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bedeli vermeksizin buralarē istiml©k etmeĵe idareyi mezun kēlmēĸtēr. 

Gayri sēhh´ sebeplerden dolayē istiml©kin hususiyetleri bunlardan 

ibarettir. 

1 ð Gayri sēhh´ sebeplerden dolayē istiml©k yalnēz komm¿nler 

tarafēndan yapēlabilir. ¢¿nk¿ gayrimenkul¿n tathir suretile sēhh´ bir hale 

konulmasē sērf mahall´ iĸlerdendir. 

2 ð Mahall´ idare yani komm¿n, sebebi her ne olursa olsun gayri 

sēhh´ sebeplerden dolayē her zaman m¿dahale edebilir. Bu m¿dahale 

bazan hedm ve bazan istiml©k suretile tecelli eder. Mer, hatta bir mesken 

grubunu ve yahut yalnēz bir haneyi, emretmiĸ olduĵu sēhh´ ĸeraitin 

gayrimenkul sahibi tarafēndan ifa edilmemesinden dolayē istiml©k 

sal©hiyetini haizdir. 

3 ð Bu ĸerait altēnda istiml©k kaidesi daha basit bir ĸekle ifraĵ 

edilmiĸtir. Bu ĸekilde bir tefrik yapmak l©zēmdēr. Ķstiml©ki mevzuu 

bahsolan mahalde bir mesken grubu mu vardēr, yoksa m¿cerret bir hane 

mi vardēr? 

Birinci takdirde komm¿n meclisinin gayri sēhh´ bir mahal olduĵuna 

karar vermiĸ olmasē elzemdir. Bu karar buranēn sēhh´ bir hale ircaē 

ĸeklini gºsterir. Bir projeye istinat etmelidir. Ve istiml©k edilecek 

mahallin par­alarēm gºsterir. Bir de pl©nē mevcut olmalēdēr. Dosya 

takēmile valiye tevdi edilir. Vali evrakē vil©yet sēhhiye m¿diriyetine 

havale etmekle beraber bir kere de vil©yet ucuz mesken komitesinin 

noktai nazarēnē alēr. 

Vali bazan bu makamlarēn noktai nazarlarēnē aldēktan sonra karar 

ittihazēndan sarfē nazar edebilir. Fakat vali vaziyeti nazari dikkate aldēĵē 

takdirde bir tahkikat ve ekispertiz yapēlmasēnē emreder. Tahkikat, 

mesôelede menafii umumiye olduĵunu ve ayni zamanda istiml©k 

edilecek par­alan ayn 
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ayrē tayin edecektir. Tahkikatēn neticesine gºre vali menafii umumiye 

kararēnē verir, istiml©k edilecek mahalleri tesbit eder. Ve bu yerlerin 

tekrar satēlmasē ĸeraitini tayin eder. 

Bundan sonra istiml©k ahk©mē caridir. 

Ķstiml©k mevzuu bahsolan mahalde yalnēz bir hane mevcut ve gayri 

menkul sahibi de burasēnē sēhh´ bir hale irca etmekten istink©f ediyorsa 

takip olunacak usul aynidir. Yalnēz bu takdirde vali komm¿n¿n talebi 

dairesinde karar vermekle m¿kelleftir. 

4 ð Bu ĸekil istiml©kin tazminat bedeli, bu yolda hesap edilir. 

a - J¿ri heyeti ilk i­timada karar verecektir, b - Gayri menkule 

kēymeti hazērasē ¿zerinden bir kēymet konulur, c - Bu kēymetten buranēn 

sēhh´ bir hale ircaē i­in safedilecek mebl©ĵ tenzil edilir, d - Tazminat 

bedeli bu tahmin edilen iki kēymet arasēndaki mebl©ĵdēr. Fakat hi­ bir 

zaman ­ēplak arazinin kēymetinden dun olamaz. 

5 ð Yeni a­ēlacak yollar haricinde kalan kēsēm tekrar satēlēr. 

Fakat eski sahipleri bunlarē almak vaziyeti hukukiyesinde deĵildir. 

 

Cezairde müstemlikelerde istimlâk 

 

M¿stemlikelerde istiml©k usulleri ­ok basitleĸtirilmiĸtir. Bu 

tahkikatē m¿teakip menafii umumiye kararē verilmektedir. 
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Bundan sonra ikinci bir tahkikat yapēlēr. Fakat m¿stemlikelerde vali 

tarafēndan terk ve intikal kararē verilmez. Tasarrufun intikali kararē valii 

umum´ tarafēndan ittihaz olunur. Tazminat bedeline mahakimi idariye 

karar vermektedir. 

 

Bilvasıta istimlâk 

 

Bilvasēta istiml©ki umumiye hakkēnda mal¾matē umumiye ð 

ķimdiye kadar bir ĸahsē salisin bir gayrimenkuldeki hakkē tasarrufunun 

doĵrudan doĵruya hukuku ©mme eĸhasē h¿kmiyesine intikalinden 

bahsettik. 

Bilvasēta istiml©kte de hi­ ĸ¿phe yoktur ki bir gayri menkul¿n 

intikali mesôelesi mevzuu bahistir. Fakat intikal bir takēm ĸeraiti 

hususiye dahilinde cereyan etmektedir. Bilvasēta istiml©k bazan kanun 

ve nizamlarēn tayin ve tesbit ettiĵi usullerin çProcedureè t©li neticesidir. 

Ve mevzuu b¿sb¿t¿n baĸkadēr. Nitekim sokaĵa nazēr olan arsalarēn 

istikamet haritalarēnēn tanziminden sonra kanunen istiml©ki gibi. 

Buradaki istiml©k bilvasētadēr. Zira evvel© istikamet haritalarē yapēlēr. 

Ve istikamet haritalarēnēn yapēlmasē ¿zerine istiml©k edilmesi l©zēm 

gelen mahaller taayy¿n eder. Ve istiml©k muamelesi yapēlēr. 

Bilvasēta istiml©k bazan kanunun tayin ve tesbit etmediĵi ĸekilde de 

husule gelir. Bu da devlet m©liyesini siyanet i­in i­tihatlarēn tasavvur 

ettiĵi bir ­are ĸeklindedir. ķu halde bilvasēta istiml©k iki nevidir. 

1 ð Kanunlarēn ve nizamlarēn tayin ve tesbit ettikleri bilvasēta 

istiml©k. 
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2 ð Ķ­tihatlarēn tesbit ettikleri ĸekli tesviye neticesindeki bilvasēta 

istiml©ktir. 

 

Kanun ve nizamnamelerin derpiş ettikleri 

bilvasıta istimlâk 

 

Ķĸte aĸaĵēdaki misaller ð Bilvasēta istiml©kin mevzuu, b¿sb¿t¿n 

baĸka bir muamelenin t©li neticesi olarak husule geldiĵini izah eder. Kºy 

yollarēnēn tasnifi neticesinde yeni hudutlar dahilinde kalan ve inĸaat 

bulunmēyan arsalar ve arazi istiml©k edilirler. 

ķehir yollarēnda da istikamet pl©nlarē ayni neticeyi verir. Tazminat 

rēzayi tarafeyn ile tesbit olunur. Aksi takdirde sulh h©kimi ekispertiz 

neticesinde tazminata h¿kmeder. 

Gene yeni bir istikamet pl©nile b¿y¿k bir caddeden ikinci bir 

sokaĵa ­ekilen gayrimenkul sahibi birinci cadde ile kendi sokaĵē 

arasēndaki gayrimenkuller ¿zerinde hakkē r¿hanē vardēr, idare, bu yerin 

satēn alēnmasēnē bu hak sahibine ihtar eder. Almaĵē raddeden hakkē 

r¿­han sahibinin, gayri menkul¿n¿ istiml©k etmek idarenin sal©hiyeti 

dahilindedir, iĸte bu misalde b¿sb¿t¿n baĸka bir muamelenin t©li neticesi 

olarak bilvasēta istiml©k husule geldiĵi iyice anlaĸēlēr. Burada istiml©ki 

inta­ eden vasēta bariz bir ĸekilde gºr¿l¿yor. 

Bir ­ok m¿ellifler bilvasēta istiml©ke daha v©si bir mana vermiĸler. 

Ve diyorlar ki istiml©k, kanunun tayin ve derpiĸ ettiĵi formaliteler 

haricinde yapēlan her nevi kefiyet muameleleri bilvasēta istiml©ke 

dahildir. Halbuki bu tarifte m¿bal©ĵa vardēr. 
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ķu halele bilvasēta istiml©k bu ĸekilde tarif edilmelidir. Yapēlacak 

tasarruf doĵrudan doĵruya istiml©ki istihdaf etmez. Yalnēz bu tasarrufun 

tekemm¿l¿ istiml©ki icap ettirir. 

Bu tarifin, vazii kanunun ruh ve maksadēna daha muvafēk olduĵunu 

tahmin etmekteyiz. 

 

Kanun ve nizamnamelerin derpiş etmedikleri 

bilvasıta istimlâk 

 

Burada i­tihatlarēn tesbit ettikleri ĸekli tesviye mevzuu bahistir. 

Ķdare, bazan hi­ bir hakkē olmaksēzēn bir ĸahsē ĸalisin gayrimenkul¿n¿ 

iĸgal eder. Ve burada bazē ameliyeler ifa eder. Bu vaziyette idarenin bir 

cebir ve ĸiddeti vardēr. Bu takdirde ĸahsē salisin ĸaĵil olan idareden bir 

tazminat almasē ve inĸaatē hedmettirmesi mevzuu bahsolabilir. 

Bu ĸekil bazan idare i­in ­ok zararlēdēr. Mevzuu bahsolan 

gayrimenkul, idare i­in elzem olduĵundan binnetice istiml©k etmek 

mecburiyeti katôiyesinde bulunduĵundan ve hedmettirilen bina da 

yeniden tekrar inĸa edileceĵinden m¿kellefi muzaaf ĸekilde mutazarrēr 

etmemek i­in mahakimi umumiye inĸaatē yēktērmaĵa mahk¾m etmez. 

Yalnēz inĸa ameliyesini tevkife mahk¾m eder. Ve zarar gºren ĸahsē salis 

te tazminat alēr. Burada ĸahsē salisin aleyhine bir cebir ve ĸiddet 

mevcuttur. Bu ĸekil mahzurdan beri deĵildir. Zira eĸhasē salisenin 

hukukunu himaye eden istiml©k kanunun fevkine idare ­ēkmamalē idi. 

Maahaza mahakimi umumiyenin bu ĸekilde karar verebileceĵine 

i­tihatlar m¿ttefiktir. 
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Emvali menkulenin istimvali 

ve emvali gayri menkulede intifa 

hakkının istimvali 

 

İstimvalin tasnifi  ð Bazē Ķdar´ tasarruflar idareye bazē emvali 

menkulenin istimvalini ve yahut gayrimenkulden intifa hakkēnēn 

istimvaline m¿saade etmektedir. 

Ķstimval iki b¿y¿k katagoriye ayrēlēr. 

1 ð Ordunun ihtiyacē i­in yapēlan istimvaller asker´ istimval 

çciheti askeriye i­in at, araba ve erzak ve saire tedariki.è 

2 ð Amme hizmetlerinin ihtiyacē ve yahut memleket halkēnēn 

ihtiyacē i­in yapēlan istimvaller m¿lk´ istimval. 

M¿lk´ istimvali meyanēnda yapēlan bir ĸekil daha vardēr ki o da 

hidematē umumiyeyi nafia ameliyelerinde tatbik edilir ve muvakkat 

iĸgalden m¿tevellit kanun´ irtifak namē verilir. 

 

Askerî istimval 

 

Askerî istimvalin tarifi ð Asker´ istimval ºyle bir sultai ©mme 

tasarrufudur ki ordunun her hangi bir ihtiyacē i­in, bununla bir asker´ 

otorite, bir vatandaĸa ve yahut memlekette ikamet eden her hangi bir 

ĸahsa bazē menkul¿ terketmeĵe ve yahut her hangi bir hizmeti tedarik 

ettirmeĵe ve yahut ordu 
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nun ihtiyacē olan gayri menkulden intifa hakkēnē terketmeĵe mecburdur. 

Terketmek keyfiyeti prensip itibarile muayyen bir tazminat veya bir 

bedel mukabilinde olmalēdēr. 

Nelerin asker´ istimvale mevzu teĸkil edeceĵi bu husustaki 

kanunlarda tasrih edilmiĸtir. 

Askerî istimvalin mahiyeti ð Asker´ istimvalin mahiyeti tetkike 

ĸayandēr. Asker´ istimval, bazē m¿ellifler iddia ettikleri gibi sultai 

©mmenin l©alettayin bir vergi veya bir cebr´ vergi vazeden tasarruflarēna 

benzetmemelidir. Bu ikisi birbirinden tamamen ayrēdēr. Ve bu tefrik 

yapēlmalēdēr. Zira vergiden dolayē her vatandaĸ m¿tesaviyen bir k¿lfet 

ºn¿ndedir. Halbuki asker´ istimval tasarrufunda bu k¿lfete muayyen 

bazē eĸhasa, veya vatandaĸa tahmil edilmektedir. Devlet tek©lif ºn¿nde 

mutlak bir m¿savat d¿sturunu vazeden ihtil©li kebir vazii kanununun ruh 

ve maksadēna m¿nafi olurdu. Binaenaleyh asker´ istimval bir vergi 

mahiyetinde deĵil belki menafii umumiyeden dolayē istiml©k tipinde 

tel©kki edilmelidir. 

Hi­ ĸ¿phesizdir, gerek vergi ve gerek asker´ istimval mesôelelerinin 

ve muamelelerinin menĸeine h©kim olan noktai nazar m¿savat kaidesini 

ihl©l deĵildir. Tek©lif ºn¿nde mutl©k m¿savat d¿sturuna muvafēktēr. 

Yalnēz aralarēndaki fark ĸudur ki asker´ istimval mill´ m¿dafaanēn 

icap ettirdiĵi h©diselerde ve zamanlarda yani harp ve seferberlik gibi 

fevkal©de zamanlarda caridir. Birbirine benzemiyen iki kanun´ tarzdēr. 

Fakat ayni katagoriye ait iki tesistir. 
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Askerî istimvalin nehçi kanunisi 

 

Asker´ istimval hususunda prensip, kanunu mahsus ile tayin ve 

tesbit edilmiĸtir. Kanunun hututu esasiyesi ĸu ĸekildedir. 

Ordunun tamamen veya kēsmen seferber hale vazēnda M¿dafaai 

Milliye Vekili ordunun erzak ve m¿himmatē hususundaki noksanēnē 

tel©fi i­in l©zēm gelen mecbur´ m¿kellefiyet emrinin baĸlangēcēm ve 

m¿ddetini tayin eder. Bu hususta kanun nokatē atiyeyi nazari dikkate 

almēĸtēr. 

1 ð Ķstimval vaziyet muamelesi ancak bazē ahvalde tatbik 

edilebilir. Evvel© bu ihtiya­ asker´ idareye yani orduya taall¾k etmelidir. 

Umum´ seferberlik il©nē halinde seferberlik hakkēndaki kanun ile 

istimval kanunu memleketin her tarafēnda bil©istisna tatbik edilir. Husus´ 

yani kēsmen seferberlik halinde iĸbu kanun M¿dafaai Milliye Vekilinin 

kararēnda tesbit edilen mahaller ve m¿ddetlerde bil©istisna tatbik edilir. 

Ordunun tecemm¿ halinde de ayni kanun tatbik edilir. Fakat bu 

ĸekilde istimval edilecek maddeler mahdut ve muayyendir. Nihayet 

y¿r¿y¿ĸte bulunan ordu kēsēmlarē i­in meskenlere ve yahut ticaret 

filosuna vaziyet edebilir. 

2 ð Ķstimval sal©hiyetini ancak kanunda tasrih edilen asker´ 

makamat istimval edebilir. Asker´ makam bu sal©hiyetini diĵer madun 

asker´ makamlara ve hatta sivil makamata da verebilir. 

3 ð Ķstimval ancak kanunda tasrih edilmiĸ olan emval ¿zerinde 

tatbik edilir. Sui istimale mahal kalmamak i­in kanunlarda bir liste 

mevcuttur. Menkul emvalden istifade edil- 
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eliĵi gibi gayrimenkulda inkita hakkēna da vaziyet edebilir. Mesel© isk©n 

hususunda, vesaiti nakliye hususunda, ĸimendifer kumpanyalarēnēn al©t 

ve edevatē, nehirlerden istifade eden vesaiti nakliye, bahriye, hatta sēna´ 

m¿esseselerin memurlarē hususunda. 

4 ð Ķstimval bazē ĸerait dahilinde cereyan eder. Yani kanunun 

tayin ettiĵi bir ĸekil mevcuttur. Daima ve mutlak surette tahrir´ yapēlēr. 

Yapēlacak mazbata halk namēna deĵil fakat bunlarēn kanun´ m¿messili 

olan mer namēna tanzim edilir. Mer talepname muhteviyatēnē halk 

arasēnda taksim eder. 

Her t¿rl¿ tevdiat makbuz mukabilinde olacaktēr. M¿stacel ahvalde 

m¿stesna olarak merin tavassutuna m¿racaat edilmez. 

ķimendifer kumpanyalarēnēn, seyrisefain kumpanyalarēnēn, maaden 

ve sanayi m¿essesatēnēn istimvali doĵrudan doĵruya bu m¿essesata 

tebligat yapēlmak suretile icra edilir. 

5 ð Sal©hiyeti kanuniyesi olmēyarak itimval edenler, kanunen 

tayin edilen miktarē tecav¿z edenler ve kanunen tayin ve tesbit edilen 

ĸekiller haricinde istimval muamelesini yapanlar hakkēnda kanun bir 

takēm m¿eyyedeler vazetmiĸtir. 

 

Askerî istimvalden münbais tazminat 

 

Prensip itibarile her istimval tazminatē m¿eddidir. Fakat kanun 

yalnēz bir istisna kabul etmiĸtir. Manevra esnasēnda ayda ¿­ geceyi 

tecav¿z etmiyen mesken istimvalinde tazminat mevzuu bahis deĵildir. 

Seferberlik esnasēnda ordunun 
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i­tima yerlerinde de emirnamenin tayin ettiĵi m¿ddette mesken istimvali 

tazminatē inta­ etmez. 

Maahaza prensip olarak istimval tazminatsēz olmaz kaidesi 

mevcuttur. Bu kaide ĸekli atide taayy¿n eder. 

1 ð Asker ve sivillerden m¿teĸekkil bir takdiri kēymet 

komisyonunun kararē ile tazminat ciheti askeriye tarafēndan tesbit 

olunur. Al©kadaran bu kēymeti dun bulduklarē takdirde itirazlarē mer 

tarafēndan sulh mahkemesine tevdi olunur. Sulh mahkemesi bunlarē 

uzlaĸtēramadēĵē takdirde vereceĵi karar istinaf veya temyiz edilir.  

ķimendifer ve maaden istimvali hakkēnda tazminata, ĸeraiti 

hususiye dahilinde karar verilir. Bunlara M¿dafaai Milliye Vekili karar 

verir. Ve ķ¾rayē Devlette itiraz edilir. Diĵer m¿essesatē sēnaiyenin 

istimvaline gelince, bunlara yine M¿dafaai Milliye Vekili karar verirse 

de bunlara karĸē yapēlacak itirazlar ķ¾rayi Devlete deĵil fakat mahakimi 

umumiyeye sevkedilir. 

2 ð Verilecek tazminat istimval veya m¿kellefiyetin hakik´ bir 

mukabili ve bedeli olmalēdēr. Burada yalnēz bir nokta vardēr ki bu bedel 

istimval olunan eĸyanēn maliyet fiatē mēdēr yoksa bu eĸyanēn 

memleketteki normal fiatē mēdēr, ve yahut ta ticar´ kēymeti midir? 

i­tihatlar bu bedelin ticar´ kēymet olmadēĵēnda m¿ttefiktir. Tabi´, takdiri 

kēymet istimval olunan eĸyanēn istimval olunduĵu g¿n¿n kēymetidir. 
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Mülkî istimval 

 

Malûmatı umumiye ð M¿lk´ istimvalde, tabi´ olarak bir kanunun 

m¿saadei mahsusasile yapēlabilir. M¿lk´ istimval ihtil©li kebir 

zamanēndaki bir kanundan istinbat edilmektedir. Nitekim 3 senesi 

kanununda Cumhuriyetin ihtiya­ ve l¿zumu olduĵu her ĸey bilaistisna 

onun namēna istimval edilir denilmektedir. Bu esasat bil©hare muhtelif 

kanunlarla tadil edilmiĸ ve hatta harbi umum´ esnasēnda sivil ahalinin 

maiĸet ve gēda noktai nazarēndan kanunun ĸ¿mul¿ geniĸletilmiĸtir. 

Nitekim bazē mek¿l©t fiatlarē tahdit edilerek istimval edilmiĸtir. Metruk 

arazi ve metruk al©tē ziraiye ve g¿breler, faaliyet getirilmek ¿zere 

istimval edilmiĸtir. Hicret edenlerin isk©nē i­in meskenler istimval 

edilmiĸtir. Sefaini t¿ccariye istimval edilmiĸtir. 

Maahaza bu fevkal©de zamanda yapēlan bu fevkal©de kanunlar 

merôiyetini muhafaza etmemiĸlerdir. Ve bug¿n vazii kanunun noktai 

nazarē halkēn menafii iktisadiyesi itibarile, istimval kanunun ĸ¿mul¿n¿ 

tahdit etmektedir. 

Milletin harp ve seferberlik esnasēnda menafiini daha ziyade temin 

eden bir kanun hazērlanmaktadēr. 
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Mülkî istimval hakkında elyevm mer’i kanunlar 

 

Bu hususta bir ­ok kanunlar vardēr. Nitekim kanunu ceza, musibet 

ve fel©ket zamanlarēnda hizmetlerinden istifade edileceklerin istimvaline 

mesaĵ vermiĸtir. Diĵer taraftan yine, mer, musibet ve fel©ket 

zamanlarēnda l©zēm gelen tedabiri ittihaz etmek sal©hiyetini haizdir. Tēp 

doktorlarē sari hastalēklar zamanēnda ve yahut memleketin icap ettirdiĵi 

ihtiya­ karĸēsēnda istimval edilebilir. 

Vazii kanun daha ileriye giderek ĸimendifer, vapur, otob¿s, gibi 

vesaiti nakliyeyi bunlar tamamen veya kēsmen faal bulunduklarē zaman 

bile halkēn ihtiyacē noktasēndan istimval eder. 

Hatta vazii kanun tarihi al©kadar eden asarē atikayē muayyen bir 

tazminat mukabilinde memleketin menafii noktasēndan devlete ve yahut 

hukuku ©mme eĸhasē h¿kmiyesine satēn almaĵa sal©hiyet vermiĸtir. 

 

Muvakkat işgalden dolayı kanunî irtifak 

 

Tarifi  ð Ķdare otoritesinin ittihaz etmiĸ olduĵu bir kararla ĸahsē 

salise ait bir gayrimenkulden bazē mevat istihsal etmek veya toplamak 

ve yahut o gayrimenkulde taharriyat yapmak, ve yahut ta m¿lk´ veya 

asker´ hidematē umumiyei nafianēn icrasēna l¿zumlu addedilen her ĸeyi 

yapmak i­in o gayrimenkul¿n muvakkaten iĸgalidir. Menafii umumiye 

m¿- 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

676 
 

 ································································································  
 

 
l©hazasile vazii kanunun kabul ettiĵi kanun´ irtifakla hakik´ hakkē irtifak 

arasēnda bir m¿ĸabehet yoktur. 

Kanun´ irtifak hakkē hidematē umumiyei nafianēn icrasēnē teminen 

eĸhasē saliseye ait bir gayrimenkulden bazē mevadēn istihsali i­in bunun 

muvakkaten iĸgali ve bundan muvakkaten intifadēr. 

 

Vazii kanunun noktai nazarı 

 

Hidematē umumiyei nafianēn tahakkuku i­in eĸhasē saliseye ait bir 

menkul¿ muvakkaten iĸgal ve bundan muvakkaten intifa sal©hiyetinin 

idareye verilmesi ­ok faideli ve ­ok makuld¿r. ¢¿nk¿ evvel© devlet 

hidematē umumiyei nafiasē yapēlmalēdēr. ¢¿nk¿ elzemdir. Bu ĸeklin bir 

mahzuru olduĵu farzedilebilir. Mesel©, idare bu muvakkat olan iĸgal 

keyfiyetini uzatmak suretile eĸhasē salisenin hukukunu mutazarrēr 

edebilir. Fakat diĵer taraftan vazii kanun gerek m¿ddetin ve gerek 

tazminat mesôelesi i­in ĸahsē salise l©zēm gelen kanun´ m¿dafaasēnē 

temin etmiĸtir. 

 

Muvakkat işgalin şeraiti 

 

Hidematē umumiyei nafianēn icrasēnē himaye etmekle beraber ĸahsē 

salisin hukukunu temin eden ĸerait berve­hi atidir.  
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1 ð Muvakkat iĸgal ancak eĸhasē h¿kmiye tarafēndan yapēlacak 

hidematē umumiyei nafēa i­in mevzuu bahsolabilir. Ķmtiyaz veya iltizam 

suretile yapēlan hidematē umumiyei nafia a asēnda fark yoktur. 

2 ð Muvakkat iĸgal kapalē yani duvarla mahdut ve yahut isk©n 

edilmekte olan arazi i­in mevzuu bahsolamaz. Bunlar muvakkat iĸgale 

istisna teĸkil ederler. 

3 ð Muvakkat iĸgal ancak bazē formalitelerin ifasēna 

m¿tevakkēftēr, iĸgal edilecek kēsēmlarē irae eden vali kararē, iĸgali haklē 

gºsteren hizmetin nevi, iĸgalin m¿ddeti, ve ĸeraiti tesbit edilmek 

l©zēmdēr. Bu kararēn gerek tebligat ve gerek il©nat suretile al©kadarana 

tebliĵi ve iĸgal edilecek arazinin al©kadarēn huzuru ve muvafakatile 

tayini l©zēmdēr. Tarafeyn arasēnda muvafakat husule gelmediĵi takdirde 

enc¿meni vil©yet m¿dahaleye karar verir. Bu formalitelere ademi riayet 

iĸgalin cebir ile yapēlmēĸ olduĵunu teyit eder. 

4 ð Ķĸgal muvakkattir. Ve valinin kararēnda tesbit edilecektir. 

Vazii kanun bu m¿ddetin azam´ beĸ sene olabileceĵini kabul etmiĸtir. 

Gayrimenkul sahibi ile idare muvakkat iĸgal hususunda itil©f 

edemedikleri takdirde idare i­in yalnēz istiml©k etmek imk©nē vardēr ki 

bu da bilvasēta bir istiml©k ĸekl´dir. 

 

Tazminat 

 

Muvakkat iĸgal tazminatē miktarē iĸgalden sonra, vil©yet idare 

heyeti tarafēndan kararlaĸtērēlēr. Tazminat miktarēnē 
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tayine, arazinin sathēna iras edilen zarar ile bu araziden istihsal edilecek 

mevadēn kēymeti, esas ittihaz edilir. 

Arazinin iktisap ettiĵi ĸerefin yani ĸerefiyenin kēymetini tayininde 

baĸkaca ahk©m mevcuttur. 

Talep edilecek tazminat bu araziyi iĸgal eden m¿teahhit veya 

imtiyazcēdan istenir. Tazminat kabili tahsil olmadēĵē takdirde ĸahsē 

salisin idareye r¿cu hakkē derk©rdēr. ķayet arazi baĸkasēna icara verilmiĸ 

ve ĸahsē salis bu keyfiyeti evvelden ihbar etmemiĸ bulunuyorsa 

m¿stecire verilmesi l©zēm gelecek tazminattan kendisi mesôuld¿r. 

 

Muvakakat işgal diğer hususatta 

yapılabilirmi 

 

Prensip itibarile yalnēz hidematē umumiyei nafia i­in muvakkat 

iĸgal muamelesi caridir. Fakat vazii kanun bazē m¿brem ihtiya­lar i­in 

bu prensibin ĸ¿mul¿n¿ tevsi etmek zaruretini hissetmiĸtir. 

Nitekim harp te­hizatēnēn depo edilmesi ve maaden imtiyazcēsēnēn 

istihsal©tēnē depo etmesi i­in muvakkaten arazi iĸgal edilmesine vazii 

kanun muayyen kanunlar ile cevaz vermiĸtir. 
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Memleketimizde istimlâk 

 

Menafii umumiye i­in istiml©k usul¿ bizde 4 recep 1272 tarihli bir 

nizamname ile tesbit edilmiĸ bil©hare 1295 tarihli bir kararname ve 1298 

tarihli bir fēkrai nizamiye ve 1328 tarihinde bir kanunu muvakkat ile 

tadil edilmiĸtir. 

1330 tarihli bir kararname ile evvelki kararnamenin birinci ve 

ikinci maddeleri tadil edilmiĸ ve elyevm bu ¿­ kararname ahk©mē 

merôidir. Belediyeler namēna istiml©k olunacak mahaller i­in 1329 

tarihinde ayrē bir kararname neĸrolunmuĸtur ki bu kararnamenin ikinci 

maddesi 340 tarihli ve 413 numaralē kanun ile tadil edilmiĸtir. 

Camiler ve saire m¿essesatē hayriyenin m¿ĸtemil©tēndan bulunan 

mahallerin istiml©ki de 1325 tarihli kanunu muvakkat ahk©mēna t©bidir. 

Devlet yollarēnēn istiml©kine dair 3 temmuz 926 da ayrēca bir istiml©k 

kanunu neĸrolunmuĸtur. 

Menafii umumiye i­in istiml©k usul¿n¿n cari olabileceĵi inĸaaat 17 

nisan 1330 tarihli kararnamenin birinci maddesinde tadat edilmiĸtir. 

M¿ceddeden sokak ve meydan ve pazar yerleri ve iskele k¿ĸat ve tesisi 

ve tevsii ve memleket bah­eleri ve mesireler ve su yollarē tanzimi ve 

nehir cetvellerinin seyrisefere kabil ve tuĵyana hail surette getirlemesi 

ve liman ve demir ve ĸose yollarē ve ­eĸme ve yaĵēn havuzlarē ve 

hastahane ve dar¿l©ceze ve dar¿leytam ve kēĸla ve h¿k¿met konaĵē ve 

hapishane ve tarafē devletten ve cemaat canibinden 
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umum´ mektepler tesisi ve hēfzēssēhhat ve defi mazarratē belediyeye ait 

bilc¿mle inĸaat ve ameliyat ile menafii umumiye ĸamil hususattan 

ibarettir. 

Ķĸte bu hususatēn icrasē i­in bittakdir bedeli misil verilerek ebniyeli, 

ebniyesiz arazinin ­iftlik©t m¿bayaasēna menafii umumiye i­in istiml©k 

itl©k olunur. ķu halde kararname h¿km¿n¿n cereyan edebilmesi i­in 

evvelemirde mucibi istiml©k olan maddenin menafii umumiyeye 

m¿teallik olduĵunun tahakkuk etmesi iktiza eder. Yoksa devlet, belediye 

gibi eĸhasē h¿kmiye kendilerine irat ve akar tedariki yahut mevcut 

akarlarēn tevsii zēmnēnda istiml©k icra edemezler. Bu h¿km´ ĸahēslarēn 

tasarrufu noktai nazarēndan hakik´ eĸhastan farklarē yoktur. Ve onlarēn 

irat ve akara malik olmalarē istiml©ki mucip olan menafii umumiyeyi 

m¿eddi deĵildir. 

 

Kanunumuza göre kimler istimlâk 

salâhiyetini haizdir 

 

Bu sal©hiyetin kimlere verildiĵi kararnamede vazih bir surette 

taayy¿n etmemiĸtir. Binaenaleyh mevaddē m¿ndereceye nazaran tefsir 

tarikile tayini madde etmek zarureti vardēr. 

Tetkikat bize istiml©k sal©hiyetini haiz olan ĸahēslarē beĸ kēsēmda 

irae edebilir. 

1 ð Devairi resmiye ve m¿essesatē umumiyedir. 
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Ķstiml©ki mucip olan ameliyat ve inĸaattan bir kēsmē devlet namēna, 

devair ve m¿essesatē umumiye vasētasile deruhte ve icra olunabilecek 

ĸeyler olmak itibarile bittabi´ birinci derecede devair ve m¿essesatē 

umumiyenin hakkē istiml©kini kabul etmek l©zēmdēr. 

2 ð Belediyelerdir, istiml©ki mucip olan ameliyat ve inĸaattan 

bir kēsmē belediyeler tarafēndan deruhte ve icra edilebilecek 

hususattandēr. Binaenaleyh belediyelerin de sal©hiyeti istiml©ki 

aĸik©rdēr. 

3 ð ķirketlerdir. Menafii umuma ĸamil, ameliyatē ve inĸaattan 

bir kēsmē Devlet ve Belediye tarafēndan ĸirketlere tevdi ve ihale 

olunabildiĵi cihetle bu takdirde ĸirketlerin devletin ve devairi 

belediyenin vekili sēfatile hareket eylemesi onun hukuk ve vezaifini 

ihraz eylemesi tabiidir. Binaenaleyh ĸirketler de ĸartname ve 

mukavelenamelerinde muayyen ĸeraite tevfikan istiml©k hakkēnē haiz 

olabilirler. 

4 ð Cemaatlerdir. Kararname, cemaat canibinden umum´ 

mektepler tesis i­in istiml©k icrasē caiz olabileceĵini kabul eylemesine 

binaen m¿nhasēran umum´ mektepler tesis ve k¿ĸadē i­in m¿slim ve 

gayrim¿slim cemaatlerin istiml©k sal©hiyetleri aĸik©rdēr. Bu hak 

m¿nhasēran cemaatlere verilmiĸ olmak itibarile efrat velev menfaati 

umumiye maksadile mektep tesis ve k¿ĸadē i­in istiml©k sal©hiyetini 

haiz deĵildir. 

5 ð Bazē ahvali muayyenede efrattēr. Hakkē istiml©kin efrada 

kadar teĸmili esas itibarile gayricaizdir. Fakat muay- 
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yen olan bazē ahvalde efradēn teĸebb¿s¿ ayni zamanda bir menfaati 

umumiye de istilzam edebilir. Bu takdirde efrada istiml©k sal©hiyetinin 

bahsedilmesi zarur´ olur. Maden imtiyazē sahiplerine maadini ihra­ ve 

sevketmek i­in arazii l©zime istiml©kine mezun kēlmak bu c¿mledendir. 

Maamafih bu sal©hiyet kavanini mahsusada sarihan mezk¾r olmak 

l©zēmdēr. 

Bizde menafii umumiye kararē itasēna sal©hiyettar olan makamlarē 

neresidir? 

330 tarihli kararnamenin ikinci maddesi bu hali tasrih etmiĸtir. Bir 

vil©yete mahsus olarak icra olunacak imal©t ve inĸaatē menafii umumiye 

i­in olduĵuna vil©yet idare heyetince karar verilir. Valinin tasdiki ile icra 

olunur. ķu kadar ki: B¿y¿k kētôada arazi ve ­iftlik©t istiml©kinde menafii 

umumiye kararē Dahiliye Vek©letinin iĸôarē ¿zerine icra Vekilleri 

Heyetince ittihaz olunur. Ķki ve daha ziyade vil©yet beyninde m¿ĸterek 

olan ameliyat i­in de ķ¾rayi Devlet­e istiml©ke karar verilmesi ve iradei 

milliye istihsal olunmasē l©zēmdēr. Menafii umumiye kararēnda itina 

olunacak nokta bu kararēn sarih bir surette verilmiĸ olmasēdēr. Dolayēsile 

yahut zēmni bir karar kifayet etmez. Mesel© vil©yet husus´ b¿t­esi 

istiml©ki istilzam edecek ameliyat ve inĸaatēn masarifini ihtiva edeceĵi 

halde b¿t­e alel¾sul tasdiki ©liye iktiran eylemiĸ olsa bile menafii 

umumiye kararē istihsal edilmiĸ addolunamaz. M¿stakil bir karar ihtiya­ 

vardēr. 

Bizde istiml©k kararē ne suretle ihzar olunur. Yani kuvayi 

istiml©kiye neden ibarettir? 
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Menafii umumiye i­in istiml©kine l¿zum gºr¿len arazi ve 

ebniyenin evvelemirde resim ve haritalarē tanzim olunur. Takdiri kēymet 

her mahalde belediye ve nahiye meclislerinden intihap olunmuĸ bigaraz 

ve ehli vukuf ve yeminli ¿­ muhammin ile belediye meclisi azasēndan 

dºrt ve evkaf ve tapu idarelerinden birer zat marifetile mahallinde icra 

olunur. Bunlar takdir eyledikleri kēymeti m¿beyyin bir mazbata tanzim 

edip belediye meclisine verirler. Belediye de eml©kin ĸeklini ve takdir 

edilen kēymeti havi il©n varakalarē tanzim ederek o m¿lk¿n m¿nasip 

mahallerinde maabit ve h¿k¿met konaĵē kapēlarēna talik ve gazetelerde 

il©n eder. 

Ķl©n tarihinden sekiz g¿n zarfēnda eshabē eml©kin istiml©k edecek 

dairenin itiraz hakkē vardēr. Bu itirazat belediye reisine tahriren veya 

ĸifahen vuku bulur. Belediye meclisi de bu itirazatē sekiz g¿n zarfēnda 

tetkik eder ve icap ederse eshabē eml©ki davetle m¿talea ve ifadatēnē 

istima eder. Mecliste bedeli takdir eden muhamminler ile sair memurlar 

da hazēr bulunur. 

Belediye meclisine dermeyan olunacak ĸu birinci itiraz hem 

istiml©ke mahal olmadēĵēna hem takdir edilen kēymete m¿teallik 

olabilir. Meclis tetkikatē neticesini bir eshabē mucibe mazbatasē tanzim 

ederek merkezde Dahiliye Vek©letine ve taĸralarda vil©yet valisine 

gºnderir. Ve cevaplarēnē aldēktan sonra istiml©ke karar verebilmiĸse 

eml©kin ne vakit alēnacaĵēnē esbabēna ihtar gazetelerle il©n olunur. 

Ķĸbu il©n ve ihtardan itibaren on beĸ g¿n zarfēnda m¿lk sahipleri 

teklif olunan mebl©ĵē kabule ve yahut iddiasēnē dermeyan etmeĵe 

mecburdur. Takdir olunan bedeli kabule razē 
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olursa ak­esini alarak bey¿feraĵ muamelesini icra ede/. Kabul etmediĵi 

takdirde m¿lk sahibi mahkemei asliye hukuk dairesine m¿racaatle 

ikamei dava eder. 

Maamafih bir k©nunuevvel 1 298 tarihinde istiml©k kararnamesine 

zeyledilen bir fēkrai mahsusa mucibince sahibi m¿lk tayin olunan 

kēymete razē olmazsa kēymeti muhammene ihtiyaten y¿zde yirmi fazla 

ile bankaya, yahut mal sandēĵēna teslim edilerek m¿lke vaziyet olunur. 

Fakat ĸu muamele indelmuhakeme tahakkuk edebilecek hukuku 

katôiyyen ihl©l edemez. 

Hakem enc¿meni ð Bir m¿lk¿n bedeli dun veya ziyade takdir 

edildiĵine dair dava vuku buldukta mahkeme evvelemirde bir hakem 

enc¿meni teĸkil eder. Bu enc¿men j¿ri çheyeti adulè mevkiindedir ki 

istiml©k olunacak m¿lk¿n bulunduĵu dairei belediye dahilindeki eshabē 

eml©kten m¿ntehap alarak terekk¿p eder. Akalli yedi ve nihayet (11) 

kiĸiden ibaret olan bu zevat, on sene belediye intihabatēnda azalēĵa 

intihap olunanlardan sonra ekseriyet kazanēp ta isimleri cetveli 

mahsusunda mukayyet bulunan zevat meyanēndan tefrik olunur. Azadan 

biri mahkeme marifetile enc¿men reisi nasbedilir. Reis ve azalar 

bitarafane ve bigarazane hareket edeceklerine mahkeme huzurunda 

tahlif olunurlar. Enc¿men tarafeyni davet ve istima eder. 

M¿lk¿n resim ve haritasēnē tetkik ve icabēna gºre azadan bir veya 

bir ka­ēm mahalline gºndererek o m¿lk¿ keĸif ve muayene eder. Bu 

suretle tetkikatēm ikmal ettikten sonra m¿lk¿n kēymetini takdir ve 

mazbatasēnē tanzim ile mahkeme 
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ye takdim eder. Mahkeme de tarafeyni istima etmiyerek bu mazbata 

¿zerinden il©mē tanzim ve ita eyler. Yani mahkeme bu hususta hakkē 

takdiri haiz olmayēp yalnēz enc¿mence cereyan eden muamel©tē tetkik 

ile muvafēkē nizam gºr¿ld¿ĵ¿ takdirde enc¿men kararēnē mahkeme il©mē 

ĸekline vaz ile m¿kelleftir. Ve cereyan eden muamel©tē ahk©mē 

nizamiyeye mugayir gºr¿rse esbabē mucibe beyanile keyfiyeti tekrar 

enc¿mene havle eder. 

Tarafeyn mahkemede istima olunmadēĵēndan hakem enc¿meni 

kararē kabili itiraz deĵildir. Ķl©m h¿km¿ne razē olmēyanlarēn yalnēz tarihi 

tebliĵden 15 g¿n zarfēnda tecdidi dava etmiĵe sal©hiyetleri vardēr. 

Menafii umumiye i­in l©akal rubunun kat ē l©zēm gelen ebniyenin sahibi 

talep ederse o m¿lk b¿t¿n b¿t¿n m¿bayaa olunur. L©akal nēsēf derecede 

katolunan arsalarēn ittisalinde sahibinin diĵer arsasē bulunmaz. Ve kalan 

par­a iĸe yaramēyacak bir halde bulunur. Ve sahibi talep ederse kesilen 

arsa tamamen m¿bayaa edilir. 

Belediyeler için istimlâk ð Belediyeler namēna icrasē iktiza eden 

istiml©k©ta m¿teallik muamel©tēn ifasē Ķstanbul ve Ankara ķehremaneti 

enc¿menlerine ve vil©yetlerde belediye meclislerine aittir. 

Ankara ve Ķstanbulôda Emanet heyeti fenniyesi ve vil©yetlerde 

belediye m¿hendisleri ve belediye m¿hendisleri olmēyan yerlerde nafia 

m¿hendisleri tarafēndan istiml©ki iktiza eden mahallin cins ve nevile 

miktar mesahasēnē ve sahibinin ismi ile ciheti tasarrufiyesi ve bu mahalle 

belediyece m¿ntehap muhamminler tarafēndan takdir edilmiĸ olan bedeli 

irae 
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eder bir harita tanzim olunur. Ve bu harita ķehremaneti enc¿menince 

veya belediye meclislerince tetkik ve tasdik olunduktan sonra l¿zumu 

istiml©ki m¿beyyin bir m¿zekkere ile birlikte en b¿y¿k m¿lkiye 

memuruna takdim edilir. Bu b¿y¿k m¿lkiye memuru evrakēn 

vusul¿nden itibaren nihayet on g¿n zarfēnda istiml©kin menafii 

umumiye icabatēndan olup olmadēĵēna dair bir karar ittihazē ve 

belediyeye tebliĵ eder. Ķĸbu menfaati umumiye kararē kabili temyiz 

deĵildir. 

Bu suretle bir m¿lk¿n istiml©ki takarr¿r eylediĵi takdirde istiml©k 

olunacak cins ve nevile miktarē mesahasēnē ve sahibinin ismini de ciheti 

tasarrufiyesini ve tahmin olunan bedeli gazetelerle il©n ve h¿k¿met 

kapēsēna ve istiml©k olunacak m¿lk¿n m¿nasip bir mahalline talik edilir. 

Eshabi eml©kin tarihi il©ndan itibaren dokuz g¿n zarfēnda beyanē itiraza 

haklarē vardēr. Fakat bu itiraz ancak ciheti tasarrufa veya istiml©ki iktiza 

eden mahallin nevine ve istihkakēna veya m¿ĸterek hissesine ve miktarē 

mesaha veya bedele m¿nhasēr olabilir. itiraz istidanameleri Ķstanbul da 

valiye, taĸralarda en b¿y¿k m¿lkiye memurlarēna verilir. 

Ķtirazlar tetkik komisyonunda tetkik edilir. Tetkik komisyonu 

belediye meclisi azasile haritayi tanzim eden m¿hendis ve tapu 

memurundan m¿rekkeptir. Komisyon tahkikat ve tetkikatē l©zēma ifa 

ettikten sonra nihayet bir hafta zarfēnda bir mazbata tanzim ve 

itiraznameyi havale eden memura ita eder. Mazbata o vasēta ile ait 

olduĵu dairei belediyeye irsal olunur, istiml©ki mukarrer olan mahallin 

miktar bedelinde bu suretle de itil©f hasēl olmadēĵē takdirde belediyeye 

m¿racaat etmezse sahibi m¿lk tarafēndan hukuk mahkemesine m¿racaat 

olunur. 
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Mahkeme evvelemirde muamelei istiml©kiyenin kararnamede 

muayyen usule muvafēk surette cereyan edip etmediĵini tetkik eder. 

Muvafēk surette cereyan etmediĵi anlaĸēldēĵē takdirde ikmal muamelesi 

i­in evrakē reddedilir. Ve muvafēk olarak cereyan ettiĵi gºr¿ld¿ĵ¿ 

surette bir hakem enc¿meni teĸkil eyler. 

Hakem enc¿meni heyeti h©kimeden tayin olunacak bir naibin 

riyaseti altēnda meclisi umumi´ vil©yet­e eshabē eml©kken ve erbabē 

vukuftan olmak ¿zere tefrik edilmiĸ olan aza meyanēndan tefrik edilecek 

3- 10 zattan m¿rekkeptir. 

Vil©yet meclisi umumileri her sene i­timalarēnēn ilk haftasēnda 

eshabē eml©kten ve erbabē vukuftan olmak ¿zere Ķstanbul i­in kērk, 

vil©yet merkezi i­in otuz, kazalar ile nahiyeler i­in beĸer hakem intihap 

ve bunlarēn esamisini mahalleri mahakimi asliyesine tebliĵ eder. Bir 

hakem senei intihabiye zamanē zarfēnda m¿teaddit ve merkez i­in 

m¿ntehip olamaz. 

Bu enc¿mene bir de m¿hendis terfik olunur. 

Hakem enc¿meni tarafeyni istima ve tetkikatē l©zime icra ettikten 

sonra nihayet on g¿n zarfēnda bedeli istiml©k hakkēnda bir karar verir 

veya mazbatayē mahkemeye tebliĵ eyler. Mahkeme de bu varakai 

h¿kmiyeyi muvafēkē usul gºrd¿ĵ¿ takdirde tasdik ile bir suretini 

tarafeyne tebliĵ eder. Muvafēkē usul gºrmezse evrakē ikmali i­in gene 

hakem enc¿menine iade eder. 

Mahkemece tefrik olunan varakai h¿kmiye yalnēz kararnamede 

gºsterilen usule muhalif ahvalden dolayē sekiz g¿n zarfēnda kabili 

temyizdir. 
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Maamafih temyizi dava vukuu istiml©k muamelesinin tehirini 

iltilzam etmez.  

Bir tarikin veya meydanēn tevsiine veya k¿ĸadēna karar verildiĵi 

takdirde yolun veya meydanēn v¿sôatinden fazla olarak tarafeynden 

ebniye¿ ve ebniyesiz yirmi metroya kadar mahalleri istiml©ke 

belediyelerin hakkē vardēr, istiml©k sebebile m¿tebakisinden intifa kabil 

olmēyan veya hava ve ziya ve manzarasē haleldar olan m¿lklerin 

sahipleri tarafēndan talep vukuunda bu gibi mahallerin tamamen 

istiml©kine belediyeler mecburdur. 

Devlet devair yolları istimlâk kanunu ð 3 temmuz 926 tarih ve 

410 numaralē kanun mucibince Devlet Demiryollarēnēn g¿zerg©hēna 

m¿sadif ve tesisatēna muktezi arazi ve gayrimenkul©ttan devlete ait 

olanlar bil©bedel demiryollarē idaresine terkolunur. 

Kezalik inĸaatta istiml©kine l¿zum gºr¿len ve devlete ait bulunan 

gayrimenkul©t ile demiryolunun her iki cihetten beĸer kilometre mesafe 

dahilinde bulunan ve kimsenin tasarrufunda olmēyan kire­, taĸ, kum, 

maden ocakalarē hi­ bir resim verilmeksizin demir yollarē idarelerince 

istiml©k olunabilir. 

Devlet demir yollarē ve teferruatēna l¿zumu olan ve efrat yedinde 

bulunan arazi ve eml©ke gelince: Bunlarēn kēymeti inĸa olunacak hattēn 

inĸasē i­in neĸredilen kanunun tarihi neĸrinden alēnan vergisine gºre 

hesap edilerek bedeli tesviye ve istiml©k olunur. 

Vergisi bulunmēyan arazi ve eml©kin kēymeti emsalinin vergisine 

nazaran tayin olunur. 
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Demiryollar idaresince istiml©ke karar verilen gayrimenkul©tēn 

hududunu irae eden harita ve akĸamēnē m¿ĸir bir kēt a cetvel ile 

mahallinin en b¿y¿k m¿lkiye memuruna iĸ arē keyfiyet olunur. Bundan 

sonra iĸaret etmediĵi ve­hile takdir olunacak kēymet bir ihbarname ile 

eshabēna bildirilir. Ve bir ay zarfēnda feraĵ muamelesi yaptērmēyanlarēn 

rēzalarēna bakēlmaksēzēn istiml©k bedeli Ziraat Bankasēna tevdi 

edildikten sonra tapu senedi istihsal olunur. 

 

Mülkiyet hakkı 

 

M¿lkiyet aile noktasēndan tetkik edildiĵi gibi cemiyet noktai 

nazarēndan da m¿dafaa edilebilir. Hakkē m¿lkiyet ailede sadakat, 

muhabbet ve h¿rmeti tesis eder. Hi­ bir ĸeye malik olmak hakkēnē haiz 

olmēyanlarda ­alēĸmak arzusu azalēr ve nihayet hareketten mahrum bir 

makine halini alēr. Bu itibarla bir kelime ile m¿lkiyet hem aile namēna 

ve hem de ĸahs´ h¿rriyet namēna zarur´ bir haktēr. 

M¿lkiyet cemiyet noktasēndan m¿dafaa edildiĵi zaman pek haklē 

olarak denilebilir ki insanēn h¿r ve tahtē emniyette bulunmasē nasēl hakkē 

ise aynile sahibi m¿lk olmasē da bir hakkēdēr. Her t¿rl¿ h¿rriyetinden 

istifade ettiĵi gibi hakkē m¿lkiyetinden de istifade etmektedir. Zira 

m¿lkiyetin esasē h¿rriyettir. 

Edvarē kadimede halk devlete ait idi. Halk nefislerine malik 

olmayēnca bittabi´ eĸyaya da malik olamazlardē. Ve binnetice m¿lkiyet 

te mevzuu bahsolamazdē. 
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Bug¿n meĸru vesayette aharēn hukukunu halel iras etmeksizin 

m¿lkiyeti ihraz ve muhafaza etmek hakkē mevcuttur. 1789 

beyannamesinin ikinci maddesinde m¿lkiyet, h¿rriyet, emniyet gibi 

insanēn hukuku tabiiyesi meyanēnda gºsterilmiĸtir. 

Hukuku beĸer beyannamesinin 17 inci maddesinin teyit ettiĵi 

ve­hile temlik hakkē masun ve mukaddes bir haktēr. Sureti meĸruada 

l¿zumu m¿tehakkik ve umumun menfaatine m¿pteni olmadēk­a ve 

evvelden tazminatē muhikka verilmedik­e hi­ kimse m¿lk¿nden 

mahrum edilemez. Ve ĸu halde 1789 beyannamesinde çm¿lkiyet umum 

insanlarēn hakkēdērè. Demek istenilmiĸtir. 

Ve çmal mutasarrēflarēnēn menfaatine olarak mallarē emniyet ve 

kefalete alēnmēĸtērè demek isteniliyor. Bu izahata nazaran m¿lkiyet 

hakkē, hakikatte temell¿k hakkē demek deĵil m¿lk¿n muhafazasē hakkē 

demektir. 

M¿lkiyeti, Roma hukuku temell¿k edilen eĸyada keyfemayeĸa 

tasarruf etmek hatta sui istimal edebilmek hakkē olarak kabul edilmiĸtir. 

Fakat bu noktai nazar bug¿nk¿ tel©kkiyata tamamen tevafuk edemez. 

Asri tel©kkilere gºre m¿lkiyet sadece ĸahs´ bir hak deĵil ayni zamanda 

umum´ ve Ķ­tima´ bir haktēr. Bu itibarla sui istimal hakkē, mutasarrēf i­in 

mutlak bir hak olarak kabul edilemez. Mesel© araziyi mutasarrēf olan bir 

ĸahsēn bu arabiyi iĸletmesi, bir nevi sui istimaldir. Bu mutasarrēf i­in 

mutlak bir hak olamaz. ¢¿nk¿ tel©kkiyatē hazēraya g©re m¿lkiyet 

hakkēnēn temin eylediĵi servet, serveti umumiyeyi tezyide h©dim 

olabilmektedir. Arazinin akim kalmasē cemiyet i­in bir zarardēr. 
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Binaenaleyh cemiyet iĸletilmiyen araziyi iĸletebilmek sal©hiyetini 

haiz olabilmelidir. Bu esas harp senelerinde mutasarrēf olduĵu topraĵē 

iĸletemiyenlerin arazisinin diĵerleri tarafēndan istimal olunabilmesini 

temin edecek bazē usullerin ihdasēna sebep olmuĸtur. Gºr¿l¿yor ki 

m¿lkiyet hakkēnda sui istimalde ciheti Ķ­tima´ menfaatler noktai 

nazarēndan bazē tahdidata maruzdur. 

Maamafih bu tahdidat, m¿lkiyyetin mahiyetini tebdil edemez. Yani 

m¿lkiyyet gene bir ĸeyden temini m¿mk¿n olan haz ve menfaatin 

k©ffesini ihtiva eylediĵi gibi bir zaman ile mahdut olmamak itibarile de 

mutlak bir haktēr. Yani keyfemayeĸa tasarruf ev daim´ olarak tasarruf 

m¿lkiyetin iki vasfē m¿meyyizi addedilebilir. M¿lkiyet hakkē ahk©mē 

esasiyemizde l©yik olduĵu mevkii ihraz etmiĸtir. Teĸkil©tē esasiye 

kanununun yedinci maddesine temell¿k ve tasarruflarēn T¿rklerin 

hukuku tabiiyesinden olduĵu ve 71 inci maddesinde m¿saderenin 

memnuiyeti tasrih edilmiĸtir. 

74 ¿nc¿ maddede deniliyor ki: çMenafii umumiye i­in l¿zumu 

usulen tahakkuk etmedik­e ve kanunu mahsus mucibince deĵer pahasē 

peĸin verilmedik­e hi­ bir kimsenin malē istimval ve m¿lk¿ istiml©kè 

olunamaz. Fevkal©de ahvalde kanun mucibince tahmil olunacak nakti, 

ayni ve sair amele m¿teallik m¿kellefiyetler m¿stesna olmak ¿zere hi­ 

bir kimse hi­ bir fedak©rlēĵa icbar edilemez.è 

M¿lkiyet hakkēndaki tahditler ð Her yerde m¿lkiyet hakkē hukuku 

hususiyeyi vikayeten yahut menafii ©mme m¿l©hazasēna mebni bazē 

tahditlere t©bidir. Kanunu medenimiz ve muhtelif Ķdar´ kanunlarēmēz bu 

tahditlerin muhtelif safhalarēnē irae etmektedir. 
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Menafii ©mme m¿l©hazasēna binaen muhtelif kavanin ve nizamat 

ile mevzuu bahsolan tahdidat iki b¿y¿k kēsma ayrēlēr. 

1 ð Menkule m¿teaddit tahditler, 2 - Diĵeri gayrimenkule 

m¿teatlik tahditlerdir. 

Menkule m¿teaddit tahditler: Bu kēsēm tahdidatēn baĸlēcalarē 

ĸunlardēr: 

1 ð Zapt ve m¿sadere ð G¿mr¿klerden ka­ērēlan eĸyanēn 

m¿saderesi. Devlet­e inhisar altēna alēnmēĸ olan tuz, t¿t¿n, tºmbeki, 

barut, kibrit, sigara k©ĵēdē, m¿skirat ithal yahut nakil veya imal 

olunurken al©t ve edevatē imaliye ile beraber zaptedilmesi, bil©ruhsat 

balēk tutanlarēn yedinden saytedevatile ĸik©rēnēn alēnmasē, tenav¿l¿ 

sēhhata muzēr olan ĸeylerin ve noksan ekmeklerin m¿saderesi. 

Bunlar muhtelif kanunlarēn bahĸettiĵi sal©hiyetlere binaen al©kadar 

memurlar tarafēndan icra olunur. 

2 ð Ceza muhakemeleri usul¿ kanununun 377 ve 382 inci 

maddeleri mucibince haklarēnda gēyaben muhakeme cereyan etmiĸ olan 

cinayet mahk¾mlarēnēn emval ve eml©kinin h¿k¿met tarafēndan idaresi. 

3 ð Ordunun seferberliĵe vaz'ēnda Trakyada m¿temekkin olan 

T¿rk ve ecnebi her fertten nizamnamei mahsusuna tevfikan alēnan 

vesaiti nakliye. 

4 ð Vergi ile m¿kellef bulunanlarēn tesviyei deyinden aciz ve 

imtinalarē takdirinde h¿k¿met­e usulen emval ve eml©kine vaziyet 

edilmesi ve bunlarēn f¿ruht olunmasē. 

Saniyen gayrimenkule m¿teallik tahdidat ð Emvali 

gayrimenkuleye taall¾k eden tahdidat ĸunlardēr: 
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1 ð Sokak ve meydanlarēn tevsii dolayēsile m¿lk sahiplerinin 

yola bērakmalarē icap eden yerler. çEbniye kanunu bu tahdidatēn 

ĸeraitini tayin etmiĸtir.è 

2 ð Demiryollarēnēn sel©met ve emniyetini temin i­in vuku 

bulan tahdidat: 

Demir yollarēnēn umuru zabētasēna dair 1283 mayēs tarihinde 

neĸrolunan nizamname mucibince demiryolu hattēndan l©akal ¿­ arĸēn 

mesafe dahilinde muhafaza duvarēndan baĸka ebniye inĸasē memnudur. 

3ð Umum´ demiryollarēna ve binalardan y¿z arĸēndan akal 

yerlerde taĸ ocaklarēnēn k¿ĸat edilmemesi. 

4 Menafii umumiye i­in istiml©ktir. 

Gayrimenkule taall¾k eden bu tahdidat istiml©k bahsinde izah 

edilecektir. 

Memleketimizde gayri menkul istiml©kinden bahsettikten sonra 

menkul©tēn istimval keyfiyetini tetkik etmek l©zēmdēr. 

Bu tetkikata esas olacak 28 aĵustos 335 tarihli tedariki vesaiti 

nakliyei askeriye kanunnamesi ile bunu tadil eden 22 Nisan 341 tarihli 

kanun, 5 ķubat 337 tarihli kanunun, 20 Aĵustos 330 tarihli kanun, 14 

ķubat 327 tarihli 11 Teĸrinievvel 323 tarihli kanun, 30 Mayēs 926 tarihli 

ve 31 K©nunuevvel 341 tarihli kanunlar tetkik edilmelidir. 

Ķĸbu kanunlarēn hututu esasiyesi gºsterilmek istenirse: 

1 ð Ahvali fevkal©de ¿zerine idarei milliye il il©n edilecek 

seferberlik zamanēnda orduda kullanmaya elveriĸli 
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olan vesaiti nakliye kanununa tevfikan memlekette ikamet edenlerden 

tedarik edilir. 

2 ð Memlekette mutavattēn her ĸahēs vesaiti nakliye i­in 

hissesine isabet eden hizmeti nakliyeyi ifa ile m¿kelleftir. 

3 ð Ķcap eden vesaiti nakliye miktarē Erk©nē Harbiyei Umumiye 

tarafēndan tedarik kēlēnēr. 

4 ð Vakit ve l¿zumunda hayvanat ve arabasē olanlar 

kendilerinden talep olunacak hayvan ve arabayē vermeĵe mecburdur. 

Mamafih bunlarēn vereceĵi araba ve hayvanlar meccanen alēnmayēp 

hayvanē ve arabasē ciheti askeriyeden alēndēkta taktir olunacak 

kēymetleri ¿zerine esmanē, arabasē veya hayvanē alēnanlarda mensup 

olduĵu kaza dahilinde mutavattēn bulunanlarēn k©ffesine derecei 

servetlerine gºre h¿k¿meti mahalliyei m¿lkiye tarafēndan tevzi ve 

taksim olunarak hisselerine isabet eden miktar ak­e kendilerinden 

istihsal ile mebaliĵi m¿stahsēladan ahēz olunan hayvanatēn veya arabanēn 

bahasē sahibine ita olunur. Ve bunun i­in her kim ka­ kuruĸ verirse 

onlara birer makbuz ilm¿haberi verilir. Bil©here hayvan ve araba i­in 

ak­e verenler verdikleri ak­eler yedlerinde bulunacak ilm¿haberler 

eshabēnēn ne nevi vergileri varsa o vergilerinden mahsup kēlēnēr. 

5 ðÅ Ķstisnalar: 

1 ð Ķtabli ©mire hayvanlarē. 

2 ð Asker ve jandarma ¿mera ve zabitanēnēn hayvanlarē. 

3 ð Memurin m¿lkiyenin ifayi vazifei memuriyet i­in muhta­ 

olduklarē hayvan ve arabalar. 

4 ð Damēzlēk hayvanlar. 
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5 ð Gebe ve yahut s¿t emer yavrusu olan hayvanlar. 

6 ð Posta hizmetlerinde m¿stahdem araba ve hayvanlar. 

7 ð Resḿ  devair araba ve hayvanlarē. 

8 ð Demiryollarēna l¿zumu olan araba ve hayvanlar. 

6 ð Asker ve jandarma ¿mera ve zabitanile k¿­¿k zabitan ve 

neferat vesaiti nakliye i­in ak­e vermekten m¿stesnadēr. 

7 ð Erk©nē harbiyei umumiyece talep edilen hayvan ve araba 

miktarē M¿dafaai Milliye Vek©letine oradan Dahiliye Vek©letine ve 

oradan vil©yetlere iĸôar edilir. Vil©yetler nahiyelere ve nihayet nahiyeler 

de halk arasēnda bu miktarē talep ederler 

8 ð Tedarik olunacak hayvanat at, beygir, esterdir. 

9 ðTedariki vesaiti nakliye komisyonlarē: 

Tedarik olunacak hayvanat ve vesaiti nakliye i­in her kazada birer 

ve Ķstanbulôda da ķehremaneti dairesinin havi olduĵu mēntakalardaki 

belediyeler adedince birer tedariki vesaiti nakliye komisyonu teĸkil 

olunur. B¿y¿k ĸehirlerde tedariki vesaiti nakliye iĸi o ĸehrin belediye 

dairesinde bir komisyonu mahsus teĸkilde r¿yet olunur. 

10 ð Bu komisyonlar vakti hazarda m¿teĸekkildirler fakat her 

vakit i­timaa mahal olmayēp icep ettik­e toplanērlar. Ve mēntēkalarē 

dahilindeki vesaiti nakliyeyi tesbit ederler. 

11 ð Bu komisyon meclici idare azasēndan bir zat ve bir ahzēasker 

zabiti ve bir baytar veya nalbanttan m¿rekkeptir. 
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12 ð Bu komisyonlar k©ffei vesaiti nakliye miktarēnē m¿beyyin 

olmak ¿zere ¿­ n¿sha olarak bir istatistik defteri tanzim ederler. 

13 ð Komisyon azalarē ¿­ senede bir defa tebdil edilir. Vesaiti 

nakliye her ¿­ senede bir tekrar muayene edilir. 

14 ð Vesaiti nakliyenin sureti cemi: Vil©yetten istenilen hayvan ve 

araba miktarē kazalara taksim olundukta Kaymakam kaza meclisi 

ideresinden serian bir mazbata tanzim ettirerek o mazbatayē tedariki 

vesaiti nakliye komisyonlarēna tebliĵ eyliyecek ve komisyonlarda 

hayvanat miktarēnē m¿beyyin mevcut ve mahfuz olan defterlere gºre 

hayvanatē m¿rettebeyi kuraya taksim ederler 

15 ð Komisyonlar getirilen hayvan ve arabalara mukabil tesell¿m 

edildiĵine dair birer ilm¿haber verirler. 

16 ð Asker´ ceza kanunnamesine m¿zeyyel kanun tedariki vesaiti 

nakliyei askeriye kanununun 34 ¿nc¿ maddesinde tadat edilip orduda 

kullanēlmaya elveriĸli olan vesaiti nakliyeden bir veya bir ka­ma malik 

olup ta ihfa ve yahut hile yapanlar tecziye edilirler. 

17 ð Tedariki vesaiti nakliyei asker´ye kanununa tevfikan tahrir 

edilmiĸ bilc¿mle vesait ve edevatē m¿teharrikenin ĸahsē ahare 

f¿ruhtunda veya telef olduĵunda ve esbēbē saire ile elden ­ēkarēldēĵēnda 

veya sirkat edildiĵinde veya yeniden mubayaasēnda sahipleri tarafēndan 

kariyesi muhtarēna haver verilmesi ve muhtarlar tarafēndan mahall´ 

ahzēasker ĸubesine ve yahut kazasē vesaiti nakliye komisyonuna 

bildirilmesi mecburidir. Haber vermiyenler tecziye edilirler bu vazifeyi 

ifa etmiyen muhtarlar hakkēnda takibatē kanuniye yapēlacaktēr. 
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Avrupa devletleri istimlâk kanunları 

 

Almanya: Almanyaôda istiml©k hakkēnda elyevm mer'i olan kanēm 

esasēnē 1874 tarihli kanundan almēĸtēr. Bu kanunun bazē m¿him 

noktalarēnē iĸaret etmekle iktifa edeceĵiz. Ķstiml©k yalnēz 

gayrimenkullere kabili tatbiktir. Menafii umumiye kararēnē kuvvei 

icraiye reisi ittihaz eder. Maahaza m¿him olmēyan ahvalde bu karar vali 

tarafēndan ittihaz olunabilir. 

Hidematē umumiyei nafiayē ifa edecek imtiyazcē istiml©kten dolayē 

her t¿rl¿ tazminatē vermekle m¿kelleftir. Ķstiml©ke takadd¿m eden 

tahkikat safhasē vardēr. 

Ķstiml©k pl©nlarē il©n edilir. Ķtirazlarē vali tarafēndan mensup bir 

komiser tarafēndan tetkik olunur. 

Tazminat ve diĵer hususattaki ĸekiller aĸaĵē yukarē Fransa 

kanununa m¿ĸabihtir. Esasen bir ­ok devletler istiml©k kanununun 

tanziminde Fransa kanunundan m¿lhem olmuĸlardēr. 

İngiltere: 1845 senesine kadar her istiml©k i­in heyeti teĸriiyeden 

bir kanun isdar edilmek l©zēmdēr. Fakat ĸimendifer inĸaatēnēn ­oĵalmasē 

¿zerine 1845 senesi kanunu hidematē umumiyei nafia i­in istiml©k 

ĸeraitini ve usullerini teĸbit etmiĸtir. 

Hidematē umumiyei nafia i­in imtiyazē veren kanun menafii 

umumiye kararēnē da ihtiva eder. Tahminen istiml©k edilecek araziyi 

tayin eder ve 1845 senesi kanununun ahk©mēnēn tatbikini emreder. 
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Rēzayi tarafeyn ile satēĸ usulleri kanunda gºr¿lmektedir Tazminat 

miktarē j¿ri tarafēndan tesbit olunur. Ķmtiyazcē bedelini tediye etmeden 

istiml©k edilen mahalle vaziyet edemez. 

Ķngiltereônin 1845 senesi istiml©k kanunu Fransaônēn 1841 senesi 

istiml©k kanunundan pek farklē deĵildir. 

İtalya: 1865 senesi kanunu istiml©k iĸlerini tanzim etmiĸtir. Bu 

kanunun evsafē m¿meyizesi ĸunlardēr. istiml©k gayrimenkullere ve 

gayrimenkullerden h©dis olan haklar  tatbik olunur. 

Menafii umumiye kararē devlet, ve vil©yet komm¿n kumpanya ve 

hatta alel©de bir ĸahēs tarafēndan ittihaz olunabilir. Menafii umumiye 

kararēna umum´ bir tahkikat takadd¿m eder. ķimendifer, kanal, kurutma 

ve b¿y¿k hidemai umumiyei nafia i­in kanun menafii umumiye kararēnē 

veril. Caniptar olanlara irtifak vecibeleri tahmil ediliyorsa keyfiyet 

ayrēca kanunda tasrih edilmiĸ olmalēdēr. 

Her hangi hususatta menafii umumiye kararē i­in kanun l©zēm 

geldiĵine ve her hangi hususatta al©kadar nazēr ve hattē valinin ittihazē 

karar edebileceĵine dair kanunda sarahet vardēr. ' 

Tazminat miktarē rēzayi tarafeyn ile tayin edilemes´ mahkemenin 

intihap edeceĵi 3 eksper bunun miktarēnē tesbit eder. Tazminat bedeli 

peĸinen tediye edilecek ve yahut valinin kararē ile depo edilecektir. Aksi 

takdirde araziye vaziyet edilemez, istiml©k haricinde kalan kēsmēn 

ĸerefiyesi tazminat miktarēnēn tayininde rol oynar, 
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Muvakkat iĸgal m¿stacel ahvalde iĸgali asker´, inĸaat dolayēsile 

istiml©k i­in husus´ kanun l©zēmdēr. Ķtalya istiml©k kanunun i­inde 

Fransaôda kanunun esasē teĸkil etmiĸ olduĵu sºylenebilinir. 

Avusturya: Avusturya istiml©k kanunu ĸu ĸekilde hul©sa edilir. 

Menafii umumiye kararē idare tarafēndan ittihaz olunur. Tazminatēn 

miktarēnda ĸayet tarafeyn arasēnda itil©f husule gelmemiĸ ise ehli 

vukufun noktai nazarēna gºre mahakimi umumiye karar verir. 

1851, 1854, 1872 kanunlarē merôidir. 

Ķsvi­re çBern kantonuè: Ķsvi­re kanunu esasisinin 83 ¿nc¿ maddesi 

tazminat mukabili istiml©ki esasi itibarile kabul etmiĸtir. Ķstiml©ke ancak 

bir kanun m¿saade verebilir. Mahakimi umumiye tazminat miktarēnē 

tayin eder. Husus´ ahk©m mevcut deĵildir. 

Belçika: Bel­ikaôda Fransa istiml©k kanunu pek k¿­¿k farklarla 

tatbik edilmektedir. Ķstiml©k ve menafii umumiye kararē i­in ya bir 

kanun veya bir iradei milliye l©zēmdēr. Menafii umumiye kararē ittihaz 

olunmazdan evvel tahkikat yapēlabilir. 

Gayrimenkul¿n intikaline, formalitelerin ifasēndan sonra mahakimi 

umumiye karar verir. Ve bu karar derhal tapu kuyuduna tes­il edilir. 

İbrahim Ali 

M¿lkiye Mektebi Hukuku Ķdare Hocasē 

 

                                                                                                                       

 


